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‘Borginho’ takes inspiration from the ‘Pintor 
Verdadeiro’, an endangered bird species 
native to Pernambuco’s Agreste region. 
This bird serves as the mascot for Caruaru’s 
Municipal School Games – unique, radiating 
beauty and dynamism.
The mascot for Caruaru’s Bid for American 
City of Sport wears the hat of Luiz Gonzaga, 
the ‘Rei do Baião’ (King of Baião, a 
Northeastern Brazilian rhythm), a symbol of 
Northeastern traditions celebrated during 
São João festivals. Its name honors Arismário 
Carvalho da Silva, known as Borges Carvalho – 
a footballer, coach, and manager who worked 
with sports clubs and schools across the city.

Borginho foi inspirado no “Pintor 
Verdadeiro”, pássaro em risco de extinção 
nativo da região do Agreste de Pernambuco. 
O pássaro é a mascote dos Jogos Escolares da 
Prefeitura de Caruaru, é único e exala beleza 
e dinamismo.
A mascote da campanha - Caruaru Candidata 
a Cidade América do Esporte - usa o chapéu 
do Rei do Baião, Luiz Gonzaga, que faz parte 
das tradições nordestinas e é reverenciado 
no nosso São João. Seu nome foi inspirado 
no jogador, técnico e gerente de futebol 
Arismário Carvalho da Silva, conhecido 
por Borges Carvalho, que atuou em clubes 
esportivos e escolas da cidade. 

Borginho



C A R U A R U



Brasil



9 1 9 . 0 6 9  K M ²
Land area

4 0 9 . 5 2  I N H A B / K M ²
Population density

4 0 2 , 2 9 0  I N H A B I T A N T S
Estimated population

9 4 . 9 %
School attendance rate (6-14 years)

0 . 6 7 7
Municipal Human Development Index (HDI)

Á R E A  T E R R I T O R I A L :  9 1 9 , 0 6 9  K M ²
D E N S I D A D E  D E M O G R Á F I C A :  4 0 9 , 5 2  H A B I T A N T E S   
P O P U L A Ç Ã O  E S T I M A D A :  4 0 2 . 2 9 0  P E S S O A S     
E S C O L A R I Z A Ç Ã O   6  A  1 4  A N O S :  9 4 , 9 %     
I D H M :  0 , 6 7 7   



S U M M A R Y  

S U M Á R I O

Chapter 02

176

178  2.1 Access to Sports Facilities and Organizations
180  2.2 Local Sports Organizations

188  2.3 Competitions
192  2.4 Fair play

194  2.5 Caruaru Associations and Academies

CAPÍTULO 02

178  2.1 Acesso as instalações desportivas e organizações
180  2.2 Organizações desportivas locais

188  2.3 Disputas
192  2.4 Jogo limpo 

194  2.5 Associações e Academias de Caruaru

Chapter 01

152

154  1.1 Sports Infrastructure and Facilities
158  1.2 Major Structures

168  1.3 Sports in Public Squares

CAPÍTULO 01

154  1.1 Infraestruturas e instalações desportivas
158  1.2 Grandes estruturas

168  1.3 Desporto em Praças



Chapter 04

220

222  14.1 Communication and Marketing Plan

CAPÍTULO 04

222  4.1  Plano de Comunicação e Marketing

Chapter 05

228

230  5.1 Actions Under the American City                              
of Sports Endorsement

238  5.2 Support Letters Annex
250  5.3 Appendix

256  5.4 Technical Specifications
260  5.5 Bibliographic References

CAPÍTULO 05

230  5.1 Ações sob a chancela da cidade                
Americana do Desporto

238  5.2 Anexos das Cartas de apoio
250  5.3 Apêndice 

256  5.4 Ficha Técnica
260  5.5 Referências bibliográficas 

08  Application logo
20  Campaign mascot
24  Location Map Caruaru in Brazil 
28  Caruaru, Capital of Agreste 

36  Caruaru City Hall (Direct and indirect administration)

40  Presentation by mayor
42  Presentation by deputy mayo
44  Presentation by the Executive Secretary of Sports
48  Presentation of municipal secretaries
62  Presentation of Special Advisors
66  Presentation of the Caruaru City Council

70  Acknowledgements
74  Acknowledgements to Uninassau Caruaru 
78  Acknowledgement to the Collaborators of the                                     

Executive Sports Department

82  Letters of support for the nomination
84  Sports ambassadors of Caruarus
90  Sports personalities in Caruaru for the world
98  Personalities in memory
104  Paralympic pthletes of Caruaru
112  Introduction

148  Citizen of Caruaru

Chapter 03

196

198  3.1 Sports Offerings in Caruaru
202  3.2 Caruaru Sports Divisions Information

208  3.3 School Sports
214  3.4 Sports and Health for Elderly

CAPÍTULO 03

198  3.1 Oferta de desporto na cidade de Caruaru
202  3.2 Informações sobre as gerências de esporte de 

Caruaru
208  3.3 Desporto na Escola

214  3.4 Desporto e saúde para a pessoa idosa



08  Logo da candidatura
20  Mascote da campanha
24  Mapa situando Caruaru no Brasil
28  Caruaru, Capital do Agreste

36  Prefeitura de Caruaru (Administração direta e indireta)

40  Apresentação do prefeito 
42  Apresentação da vice-prefeita 
44  Apresentação do secretário executivo de Esportes
48  Apresentação dos secretários municipais
62  Apresentação dos Assessores Especiais 
66  Apresentação da Câmara de Vereadores de Caruaru

70  Agradecimentos
74  Agradecimento à Uninassau Caruaru 
78  Agradecimento aos colaboradores da Secretaria 

Executiva de Esportes 

82  Cartas de apoio à candidatura
84  Embaixadores do esporte em Caruaru
90  Personalidades do esporte em Caruaru para o mundo
98  Personalidades em memória
104  Atletas paralímpicos de Caruaru
112  Introdução

148  Cidadão caruaruense



MAYOR
Rodrigo Pinheiro

VICE-MAYOR
Dayse Silva

D I R E C T  A D M I N I S T R A T I O N

MUNICIPAL ATTORNEY GENERAL’S OFFICE
Dimitre Bezerra

SPECIAL ADVISOR
Lino Portela

SPECIAL PROJECTS ADVISORY
Swami Lima

CHIEF OF STAFF TO THE MAYOR
Aline Alana

CARUARU MOBILITY AUTHORITY (AMC)
Colonel Edson Nobrega de Almeida

CARUARU URBANIZATION AND ENVIRONMENT AUTHORITY (URB)
Francisco de Assis Batista da Silva

CARUARU SUPPLY CENTER (CEACA)
Renata Senna

MUNICIPAL COMPTROLLER GENERAL’S OFFICE
Pedro Henrique

CARUARU CULTURAL FOUNDATION
Hérlon de Figueiredo Cavalcanti

MUNICIPAL EMPLOYEES PENSION INSTITUTE
Fernanda Melo Barbosa

MUNICIPAL FINANCE SECRETARIAT
Karlla Almeida

WOMEN’S SECRETARIAT
Luana Marabuco Lopes de Lima

ADMINISTRATION SECRETARIAT
Michele de Souza Martins

POLITICAL ARTICULATION SECRETARIAT
Anderson Luiz Cordeiro

SOCIAL ASSISTANCE AND HUNGER COMBAT SECRETARIAT
Katiuska Lopes

RESOURCE ACQUISITION SECRETARIAT
Mayara Soares

COMMUNICATIONS SECRETARIAT
Thiago Azevedo de Alves

RURAL DEVELOPMENT SECRETARIAT
Abenilzo Wesley Silva Nascimento

SECRETARY OF EDUCATION AND SPORTS
Kaio Henrique Kolaço Bezerra

 
EXECUTIVE SPORTS SECRETARY
Adson Leonel, Executive Sports Secretary

ECONOMIC DEVELOPMENT, TOURISM, TECHNOLOGY AND 
CREATIVE ECONOMY SECRETARIAT
Jaime Anselmo Filho 

GOVERNMENT AND INSTITUTIONAL 
RELATIONS SECRETARIAT
José Gilvan Cavalcanti Calado Junior

URBAN INFRASTRUCTURE AND PUBLIC WORKS SECRETARIAT
Andrews Melo

PLANNING, BUDGET AND MANAGEMENT SECRETARIAT
Andezza Karla Ribeiro

STRATEGIC PROJECTS SECRETARIAT
Pedro Augusto Cavalcanti de Andrade

HEALTH SECRETARIAT
Nadja Kelly Martins de Menezes Farias

CARUARU MUNICIPAL PUBLIC SECURITY SECRETARIAT
Colonel Patrício Filho

PUBLIC SERVICES SECRETARIAT
Vital Florêncio dos Santos

SUSTAINABILITY AND ANIMAL WELFARE 
SECRETARIAT
Renato de Azevedo Lira



PREFEITO 
Rodrigo Pinheiro

VICE-PREFEITA
Dayse Silva

A D M I N I S T R A Ç Ã O  D I R E T A

PROCURADORIA GERAL DO MUNICÍPIO
Dimitre Bezerra 

ASSESSOR ESPECIAL 
Lino Portela 

ASSESSORIA DE PROJETOS ESPECIAIS 
Swami Lima 

CHEFE DE GABINETE DO PREFEITO
Aline Alana

AUTARQUIA DE MOBILIDADE DE CARUARU (AMC)
Coronel Edson Nobrega de Almeida

AUTARQUIA DE URBANIZAÇÃO E MEIO AMBIENTE DE CARUARU (URB)
Francisco de Assis Batista da Silva

CENTRAL DE ABASTECIMENTO DE CARUARU (CEACA)
Renata Senna

CONTROLADORIA GERAL DO MUNICÍPIO
Pedro Henrique

FUNDAÇÃO DE CULTURA DE CARUARU
Hérlon de Figueiredo Cavalcanti

INSTITUTO DE PREVIDÊNCIA DOS SERVIDORES MUNICIPAIS 
Fernanda Melo Barbosa 

SECRETARIA DE FAZENDA MUNICIPAL 
Karlla Almeida 

SECRETARIA DA MULHER
Luana Marabuco Lopes de Lima

SECRETARIA DE ADMINISTRAÇÃO
Michele de Souza Martins 

SECRETARIA DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA 
Anderson Luiz Cordeiro

SECRETARIA DE ASSISTÊNCIA SOCIAL E COMBATE A FOME
Katiuska Lopes 

SECRETARIA DE CAPTAÇÃO DE RECURSOS
Mayara Soares

SECRETARIA DE COMUNICAÇÃO 
Thiago Azevedo de Alves

SECRETARIA DE DESEVOLVIMENTO RURAL
Abenilzo Wesley Silva Nascimento

SECRETÁRIO DE EDUCAÇÃO E ESPORTES 
Kaio Henrique Kolaço Bezerra 

SECRETÁRIO EXECUTIVO DE ESPORTES  
Adson Leonel

SECRETARIA DE DESENVOLVIMENTO ECONÔMICO, 
TURISMO, TECNOLOGIA, ECONOMIA CRIATIVA
Jaime Anselmo Filho

SECRETARIA DE GOVERNO E RELACÕES 
INSTITUCIONAIS 
José Gilvan Cavalcanti Calado Junior 

SECRETARIA DE INFRAESTRUTURA URBANA E OBRAS
Andrews Melo

SECRETARIA DE PLANEJAMENTO, ORÇAMENTO E GESTÃO
Andezza Karla Ribeiro

SECRETARIA DE PROJETOS ESTRATÉGICOS
Pedro Augusto Cavalcanti de Andrade 

SECRETARIA DE SAÚDE
Nadja Kelly Martins de Menezes Farias 

SECRETARIA DE SEGURANÇA MUNICIPAL DE CARUARU 
Coronel Patrício Filho

SECRETARIA DE SERVIÇOS PÚBLICOS 
Vital Florêncio dos Santos

SECRETARIA DE SUSTENTABILIDADE E 
BEM-ESTAR ANIMAL
Renato de Azevedo Lira



Caruaru is a city that carries in its essence the strength 
of culture, art, and increasingly, sports. Our candidacy for 
American City of Sport represents another step toward the 
future. This is not merely a symbolic goal: it is recognition 
of a municipality that invests in quality of life, inclusion, and 
wellbeing for its population.

We take pride in having implemented Pernambuco’s 
first Adaptive Sports Office, creating public policies aimed 
at guaranteeing People with Disabilities the right and access 
to sports as tools for health, integration, and overcoming 
challenges.

Furthermore, Caruaru is a vibrant, pulsating city with 
urban spaces that invite sports practice. Revitalized plazas, 
outdoor gyms, and Via Parque - one of our largest projects - 
transform the urban landscape into spaces for leisure, sports, 
and community life. Children, youth, adults, and seniors all 

P R E S E N T A T I O N 

B Y  M A Y O R

A P R E S E N T A Ç Ã O  D O  P R E F E I T O

Rodrigo Pinheiro

find opportunities in these spaces to care for both body and 
mind.

In our schools, sports also hold a prominent place. Sports 
programs are integrated into daily school life, not just as 
physical activity but as instruments for citizenship, discipline, 
and social development.

Our people believe that sports can unite communities, 
reduce inequalities, and build better presents and futures. 
Our population wants to be recognized not just as the ‘Capital 
of Forró’ or handicrafts, but also as a reference in sports 
and quality of life.We are certain that Caruaru’s candidacy 
for American City of Sport stems from collective work, the 
administration’s commitment, and our people’s passion for 
living with health, joy, and movement.

We want to continue transforming sports into tools for 
inclusion and social change. Caruaru is ready for this recognition.
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Caruaru é uma cidade que carrega em sua essência 
a força da cultura, da arte e, cada vez mais, do esporte. 
A candidatura à Cidade Americana do Esporte é mais 
um passo rumo ao futuro. Essa não é apenas uma me-
ta simbólica: é o reconhecimento de um município que 
investe em qualidade de vida, inclusão e bem-estar pa-
ra sua população.

Temos orgulho de ter implantado a primeira Gerên-
cia de Paradesporto de Pernambuco, criando políticas 
públicas voltadas para garantir às Pessoas com Defi-
ciência o direito e o acesso ao esporte, como ferramen-
ta de saúde, integração e superação.

Além disso, Caruaru é uma cidade viva, pulsante, com 
espaços urbanos que convidam à prática esportiva. Pra-
ças revitalizadas, academias ao ar livre e a Via Parque, 
um dos nossos maiores projetos, transformam a paisa-
gem urbana em locais de lazer, esporte e convivência. 
Crianças, jovens, adultos e idosos encontram nesses es-
paços oportunidades para cuidar do corpo e da mente.

Nas nossas escolas, o esporte também ocupa lugar de 
destaque. Programas esportivos integram o cotidiano 
escolar, não só como atividade física, mas como instru-
mento de cidadania, disciplina e desenvolvimento social.

Nosso povo acredita que o esporte é capaz de unir 
as pessoas, reduzir desigualdades e construir um pre-
sente e um futuro melhores. Nossa população  quer ser 
reconhecida não apenas como Capital do Forró ou do 
artesanato, mas também como referência em esporte 
e qualidade de vida.

Estamos certos de que a candidatura de Caruaru à Ci-
dade Americana do Esporte é fruto de um trabalho co-
letivo, do comprometimento da gestão e da paixão do 
nosso povo por viver com saúde, alegria e movimento.

Queremos continuar transformando o esporte em uma 
ferramenta de inclusão e de transformação social. Ca-
ruaru está pronta para esse reconhecimento.



Behind every jump, every pass, every sprint lies a story 
of perseverance, discipline, and personal growth. In Caruaru, 
sports have evolved beyond mere extracurricular activities 
to become truly transformative public policy. Our city has 
entered a new era where encouraging sports participation 
means promoting citizenship, social inclusion, and improved 
quality of life for all residents.

I have personally witnessed this transformative power of 
sports. As a former member of Caruaru’s volleyball team, I take 
tremendous pride in our city’s athletic progress, particularly 
since establishing the Executive Sports Secretariat in September 
2023 during Mayor Rodrigo Pinheiro’s first administration. 
When we allocate resources to sports, we’re investing in 
education, health, community building, and dreams. It fills 
me with emotion to see how physical activity continues 
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Dayse Silva

changing lives - for our children, teenagers, and adults alike.
Our most notable recent achievements include the 

covered sports court and semi-Olympic pool at Santos 
Anjos Municipal School, inaugurated in early 2025, and 
the completion of the Rei Pelé Municipal Olympic Complex 
- a historic milestone for local sports. These facilities are far 
more than physical structures; they are spaces where futures 
are being built every single day. The City Administration has 
made serious, well-planned investments that are making 
a real difference.

Beyond infrastructure, we’re expanding sports access 
through targeted programs, new disciplines, and competition 
support. Caruaru is moving forward with sports as powerful 
tools for social transformation, developing champions both 
on and off the court.

Municipal Santos Anjos, inaugurada no início de 2025 e a 
entrega do Complexo Olímpico Municipal Rei Pelé, um mar-
co histórico para o desporte local. Esses equipamentos não 
são apenas obras físicas, são lugares onde o futuro está 
sendo construído todos os dias. A Prefeitura tem investido 
com seriedade e planejamento, e isso faz toda a diferença.

Além das obras, o município tem ampliado o acesso à 
prática esportiva com ações, inclusão de novas modalida-
des e apoio a eventos e competições. Caruaru avança com 
o esporte como ferramenta de transformação social, cul-
tivando campeões dentro e fora das quadras.

Por trás de cada salto, cada passe, cada corrida, existe uma história de superação, disciplina e desenvolvimento. Em 
Caruaru, o esporte deixou de ser apenas uma atividade extracurricular para se tornar uma política pública transforma-
dora. A cidade vive hoje um novo tempo, em que o incentivo à prática esportiva é também incentivo à cidadania, à inclu-
são social e à qualidade de vida da população.

À frente desse compromisso,  conheci de perto o poder do desporto na formação humana. Como ex-atleta da sele-
ção de vôlei de Caruaru, tenho orgulho  do avanço que a cidade tem experimentado nessa área, especialmente com a 
criação da Secretaria Executiva de Esportes, implementada em setembro de 2023 na primeira gestão do prefeito Rodri-
go Pinheiro. Quando empregamos recursos na área esportiva, investimos em educação, saúde, convivência e sonhos. 
Me emociona ver o quanto a atividade física tem mudado a vida das nossas crianças, adolescentes e também dos adul-
tos da nossa cidade.

Entre as conquistas mais recentes, destacam-se a construção da quadra coberta e da piscina semiolímpica da Escola 
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Adson Leonel Fulfilling its role of promoting public policies for sports activities across Educational Sports, Competitive Sports, 
Paralympic Sports, and Recreational Sports, the Executive Sports Secretariat presents Caruaru as a pioneering 
municipality in Brazil’s Northeast region - the only city participating in the ACES Europe initiative as a candidate for 
Sport City of the Americas. Beyond its internationally renowned cultural identity as host of the ‘World’s Largest and 
Best São João Festival’, the ‘Little Princess of Agreste’ has consistently distinguished itself through sports practices 
ranging from amateur to professional levels across multiple disciplines.

 Sports transcend mere competition; they are a powerful tool for social transformation. When we invest in sports, 
we create opportunities, steer youth away from vulnerability, and build a better future for our community. This 
candidacy represents our ongoing commitment to pursue these objectives by encouraging and supporting sports 
initiatives, because we believe in sports’ power to change lives and create a more active, healthy, and united society.

 Earning the American City of Sport title would further elevate Caruaru’s national and global reputation - not just 
for its already world-recognized cultural wealth, but for its investments in expanding access to existing and future 
sports activities to be implemented in coming years.
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Cumprindo o seu papel de promover políticas públi-
cas para a mobilização das atividades em áreas do Es-
porte Educacional, Rendimento, Paradesporto e Esporte 
e Lazer, a Secretária Executiva de Esportes apresenta o 
município de Caruaru como pioneiro na região Nordeste 
do Brasil, sendo a única cidade a participar da iniciati-
va da Aces Europe como candidata à Cidade America-
na do Esporte. Além da sua atividade cultural conhecida 
internacionalmente por realizar o “Maior e Melhor São 
João do Mundo”, a Princesinha do Agreste vem se des-
tacando ao longo dos anos pelas suas práticas espor-
tivas, desde o esporte amador ao profissional, em suas 
mais diversas áreas de atuação.

 O esporte vai muito além da competição, ela é uma 
poderosa ferramenta de transformação social. Quan-
do investimos no esporte, estamos criando oportuni-
dades, afastando os jovens da vulnerabilidade e cons-
truindo um futuro melhor para nossa comunidade. O al-
cance da candidatura tem o compromisso contínuo de 
perseguir os objetivos, incentivando e apoiando inicia-
tivas esportivas, porque acreditamos no poder do es-
porte para mudar vidas e construir uma sociedade mais 
ativa, saudável e unida.

 Conquistar o título de Cidade Americana do Esporte, 

 Guaranteed investments by Caruaru’s Municipal Government in sports infrastructure, professional development, 
and related areas will enhance quality of life for residents. The population already enjoys free services across urban 
and rural zones, providing improved health, wellbeing, and quality of life for children, youth, adults, and seniors.

 Validating Caruaru as Northeast Brazil’s first city to receive the American City of Sport designation would reinforce 
Mayor Rodrigo Pinheiro’s administration’s commitment to local sports. Through collaboration with municipal and 
state support networks, we drive significant improvements that collectively make the ‘Capital of Forró’ the ideal place 
to promote wellbeing and health through sports, while also nurturing and discovering new athletic talents.

 

vai impulsionar ainda mais o nome de Caruaru no ce-
nário nacional e mundial, não apenas pela sua riqueza 
cultural, já reconhecida no mundo, mas pelos incenti-
vos e investimentos na oferta de mais acesso as ativi-
dades esportivas existentes que serão implantadas no 
município ao longo dos próximos anos.

 Os investimentos garantidos pela Prefeitura Muni-
cipal de Caruaru em infraestrutura desportiva, profis-
sional e demais demandas na área, vão oferecer mais 
qualidade de vida para a população, que atualmente, 
já dispõe de serviços gratuitos na área urbana e rural 
da cidade, proporcionando, assim, mais saúde, bem-es-
tar, qualidade de vida  às crianças, jovens, adolescen-
tes, adultos e idosos do município.

 Validar o município de Caruaru, como a primeira ci-
dade do Nordeste do Brasil a ser laureada com a chan-
cela de Cidade Americana do Esporte, reforça o com-
prometimento da gestão do Prefeito Rodrigo Pinheiro 
com o desporto na cidade, que em conjunto com uma 
rede de apoio municipal e estadual, promovem melho-
rias significativas, que juntas fazem da Capital do Forró, 
o lugar ideal para se promover, bem-estar e mais saúde, 
por meio do esporte, além de incentivar, apoiar e des-
cobrir novos talentos no desporto.
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SECRETARY OF POLITICAL ARTICULATION

We all know sports extend far beyond courts and fields, they’re a transformative 
force. As public leaders, our duty is to keep this path open to everyone. Sports 
change lives, create opportunities, and shape citizens while boosting health 
and inclusion. Here in Caruaru, we’re deeply committed to harnessing this 
power.

SECRETÁRIO DE ARTICULAÇÃO POLÍTICA 

A gente sabe que o esporte vai muito além das quadras e dos campos; 
a prática esportiva é amplamente transformadora e o nosso papel, 
enquanto gestão pública, é garantir que esse caminho esteja aberto para 
todos. Ele transforma vidas, abre portas e constrói caminhos formando 
cidadãos, ajudando na saúde e inclusão. Em Caruaru, temos olhado com 
muito carinho para essa potência que é o esporte. 

Anderson Luiz

SECRETARY OF EDUCATION AND SPORTS

The importance of education for human development is widely recognized as 
one of the essential foundations for building a civilized society. As the educator 
and philosopher Paulo Freire wisely stated: ‘Education doesn’t change the world. 
Education changes people. People change the world’. Sports policies serve as 
powerful allies, going beyond athletic practice, enhancing educational benefits 
by promoting skills like leadership, teamwork, psychomotor development, 
and logical reasoning. As the great Pelé once said: ‘Sports are a school of life, 
where we learn to overcome drawbacks, work as a team, and respect others’.

SECRETÁRIO DE EDUCAÇÃO E ESPORTES

A importância da educação para o ser humano é amplamente reconhecida, 
sendo uma das bases essenciais para a construção de uma sociedade civi-
lizada. Como bem afirmou Paulo Freire: “A educação não muda o mundo. A 
educação muda as pessoas. Pessoas mudam o mundo.” As políticas públi-
cas esportivas se apresentam como grandes aliadas: elas vão além da prá-
tica esportiva, ampliando os benefícios educacionais ao promover habilida-
des como liderança, trabalho em equipe, desenvolvimento psicomotor, ra-
ciocínio lógico, entre outros. Disse o grande Rei Pelé: “O esporte é uma esco-
la de vida, onde se aprende a vencer obstáculos, a trabalhar em equipe e a 
respeitar os outros.”

Kaio Colaço

SECRETARY OF HEALTH

Caruaru’s Municipal Government has excelled in promoting sports as a vital tool 
for public health and well-being. By encouraging physical activity, we’re not 
only preventing disease but also building a healthier, more active community. 
Supporting sports participation across all age groups is essential, since it 
strengthens both physical and mental health.

SECRETÁRIA DE SAÚDE
A gestão municipal de Caruaru vem realizando um excelente trabalho ao 
promover o esporte como uma ferramenta essencial para a saúde e o bem-
-estar da população. Ao incentivar a prática de atividades físicas, não ape-
nas contribui para a prevenção de doenças, mas também fortalece a cons-
trução de uma comunidade mais saudável e ativa. Estimular o esporte em 
todas as faixas etárias é fundamental, pois beneficia tanto a saúde física 
quanto a mental.

Nadja Farias

SECRETARY OF SOCIAL ASSISTANCE 

Sports activities inherently combine the pursuit of health and well-being with 
social inclusion, enabling outcomes tied to stronger family and community 
bonds, a core guideline of Brazil’s National Social Assistance Policy (PNAS). 
The Caruaru City Government, through the Secretariat of Social Assistance and 
Hunger Relief (SAS), carries out sports and leisure initiatives for participants 
of social assistance programs, projects, services, and benefits. 

SECRETÁRIA DE ASSISTÊNCIA SOCIAL

As atividades esportivas agregam, em si, a busca pela saúde e pelo bem-
-estar e, aliadas à inclusão social, possibilitam alcançar resultados rela-
cionados ao fortalecimento de vínculos familiares e comunitários, carac-
terizado como uma das diretrizes da Política Nacional de Assistência So-
cial (PNAS). A Prefeitura de Caruaru, por meio da Secretaria de Assistên-
cia Social e Combate à Fome (SAS), realiza ações de esporte e lazer com 
pessoas usuárias dos programas, projetos, serviços e benefícios da Assis-
tência Social. 

Katiuska Lopes
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PRESIDENT OF CARUARU’S CULTURE FOUNDATION 

Culture inspires dreams; sports turn those dreams into actionable change. In 
Caruaru, both forces now thrive like never before, supported by modern gyms, 
upgraded museums, a new library, school sports programs, and targeted funding. 
Together, they’re rewriting possibilities for social and human development.

PRESIDENTE DA FUNDAÇÃO DE CULTURA DE CARUARU

A cultura faz sonhar, o esporte é a realidade acordada das boas práticas e 
ações. Em Caruaru, esses dois segmentos (cultura e esporte) vivem um no-
vo tempo, uma realidade jamais vista: com espaços, equipamentos, mu-
seus, nova biblioteca, ginásios modernos, incentivos, formação e jogos es-
colares, dando condições para o fortalecimento ainda maior dessa cons-
trução social e humana.

Hérlon Cavalcanti

SECRETARY OF RURAL DEVELOPMENT

We acknowledge sports as a fundamental pillar for human growth, integrating 
values like discipline, motivation, and progress – all essential for forming 
aware and active citizens. The American City of Sport designation, granted by 
ACES Europe - European Parliament, reinforces our conviction that we’re on 
the right path and highlights the need to maintain an ongoing commitment 
to excellence in Caruaru’s sports development.

SECRETÁRIO DE DESENVOLVIMENTO RURAL

Caruaru é uma cidade de grande importância para o estado de Pernambu-
co, não apenas pelo seu potencial econômico e cultural, mas também pelo 
seu compromisso com o desenvolvimento social. Os investimentos no es-
porte têm sido um dos pilares dessa transformação, promovendo inclusão 
tanto na área urbana quanto na zona rural.

Weslley Nascimento

SECRETARY OF WOMEN’S RIGHTS 

Promoting self-care and sports participation among women and girls through 
policy initiatives attuned to their needs is key to preventing disease, boosting 
productivity, and building a more equitable society. In Caruaru, we prioritize 
tailored services for women’s health, especially for the most vulnerable, while 
designing inclusive, appealing programs for all women and girls.

SECRETÁRIA DA MULHER

Fomentar o autocuidado e a prática de esportes de mulheres e meninas 
com o olhar sensível da política publica, promover o acesso a serviços pen-
sado para as necessidades do corpo das mulheres principalmente as mais 
vulneráveis, é uma forma de prevenir doenças, de melhorar sua produti-
vidade e construir uma sociedade com mais equidade social. Em Caruaru, 
temos o cuidado de acolher as necessidades dessas mulheres e meninas, 
e pensar práticas que incluam e sejam atrativas para todas.Luana Marabuco

SECRETARY OF COMMUNICATION

Caruaru is among the candidates for the title of American City of Sports, and 
this is no coincidence. Getting this far was the result of hard work, planning, and, 
above all, unity. Caruaru’s candidacy is the fruit of a collective effort, of many 
hands and minds dedicated to building a comprehensive dossier, sensitive to 
detail, and true to our reality. Caruaru has made concrete progress in public sports 
policies, promoting inclusion, expanding access, and valuing our local talent.

SECRETÁRIO DE COMUNICAÇÃO

Caruaru está entre as candidatas ao título de Cidade Americana do Espor-
te, e isso não é por acaso. Chegar até aqui foi resultado de muito trabalho, 
planejamento e, principalmente, união. A candidatura de Caruaru é fruto de 
um esforço coletivo, de várias mãos e mentes que se dedicaram a construir 
um dossiê completo, sensível aos detalhes e fiel à nossa realidade. Caruaru 
tem avançado de forma concreta nas políticas públicas esportivas, promo-
vendo inclusão, ampliando o acesso e valorizando nossos talentos locais.

Thiago Azevedo
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SECRETÁRIA DA SECRETARIA DE CAPTAÇÃO DE RECURSOS - SECAP 

Sports in Caruaru are growing across all levels, not only when it comes to 
schools, public squares, and our newest facility, the Rei Pelé Sports Complex, 
but also related to specialized projects developed through partnerships with 
state and federal governments. This expansion means Caruaru’s citizens 
enjoy ever-increasing access to sports facilities and activities. Our bid for 
‘American Sport City’ status highlights these important developments and 
brings greater recognition to this work.

SECRETÁRIA DA SECRETARIA DE CAPTAÇÃO DE RECURSOS - SECAP 

O esporte vem se desenvolvendo em diversas esferas na cidade de Carua-
ru, seja na educação, nas praças, no mais novo equipamento que é o Com-
plexo Esportivo Rei Pelé, além de projetos específicos em parceria com o 
governo estadual e federal através de convênios. Dessa forma, os cidadãos 
caruaruenses têm cada vez mais oferta de equipamentos e práticas espor-
tivas. Participar dessa candidatura, à Cidade Americana do Esporte, traz 
mais visibilidade a esse trabalho importante que está sendo desenvolvido.

Mayara Soares

SECRETARY OF STRATEGIC PROJECTS 

We are committed to reintroducing motorsports to Caruaru by modernizing the 
Ayrton Senna International Racetrack, restoring its capacity to host premier 
national and international competitions. The upgraded facility will feature 
a Multi-Sport Arena, expanding its use beyond racing. As a cornerstone 
for tourism, athletics, and sustainable innovation, the racetrack’s overhaul 
begins in 2025 with a budget of R$ 63 million.

SECRETÁRIO DE PROJETOS ESTRATÉGICOS

Estamos trabalhando para trazer de volta o automobilismo para nossa cida-
de, através da recuperação e adequação do Autódromo Internacional Ayr-
ton Senna, para voltar a receber eventos de nível nacional e internacional. 
Este projeto do novo autódromo vai contemplar outros esportes, pois se-
rá entregue uma Arena Multiuso. O Autódromo de Caruaru é um importan-
te equipamento para o turismo, esporte e crescimento sustentável e tecno-
lógico da região. A execução do projeto terá início em 2025, com estimativa 
de orçamento em torno de R$ 63 milhões.

Pedro Augusto

SECRETARY OF ECONOMIC DEVELOPMENT 

Caruaru is an economic hub of Pernambuco, driving the region’s growth. 
In sports field, we follow the same path. The Rei Pelé Municipal Olympic 
Complex attracts visitors not just to Caruaru but also to the entire region. 
Our bid for the ‘American Sport City’ title reinforces our ongoing efforts to 
promote sports tourism in our city.

SECRETÁRIO DE DESENVOLVIMENTO ECONÔMICO

Caruaru é uma cidade polo de Pernambuco, sendo a locomotiva econômi-
ca de toda a região. No campo esportivo, não poderia ser diferente. O Com-
plexo Olímpico Municipal Rei Pelé é um grande atrativo, não só para Caru-
aru, mas para toda a região. A candidatura de nossa cidade à Cidade Ame-
ricana do Esporte reforça o trabalho que já vem sendo feito, promovendo o 
turismo esportivo em nosso município.

Jaime Anselmo

SECRETARY OF SUSTAINABILITY AND ANIMAL WELFARE 

Sports in Caruaru are experiencing a transformative era, driven by investments 
from Mayor Rodrigo Pinheiro’s administration. The city has gained modern 
sports facilities, new events, and increased support for both amateur and 
professional athletics. These initiatives broaden social inclusion, enhance 
quality of life, and uncover local talent. Youth-focused programs further 
strengthen education and civic development. Beyond promoting health, 
sports stimulate the regional economy.

SECRETÁRIO DE SUSTENTABILIDADE E  BEM-ESTAR ANIMAL

O esporte em Caruaru vive um novo momento, impulsionado pelos inves-
timentos da gestão municipal de Rodrigo Pinheiro. A cidade ganhou mo-
dernos equipamentos esportivos, novos eventos e mais apoio ao desporto 
amador e profissional. Essas ações ampliam a inclusão social, melhoram 
a qualidade de vida e revelam talentos locais. Iniciativas voltadas para os 
jovens também reforçam a educação e a formação cidadã. Além de pro-
mover saúde, o esporte aquece a economia da região. 

Renato Lyra
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SECRETARY OF PLANNING, BUDGET, AND MANAGEMENT

Caruaru’s sports growth stems from strategic investments. The city now boasts 
new infrastructure, major sporting events, and support for both amateur 
and professional athletics. These advances drive inclusion, quality of life, 
and talent discovery. Moreover, youth programs strengthen education and 
civic engagement. Caruaru now leads the Agreste Region as a model for 
sports development.

SECRETÁRIA DE PLANEJAMENTO, ORÇAMENTO E GESTÃO

Caruaru tem crescido no esporte graças aos investimentos. A cidade ganhou 
novas infraestruturas, eventos esportivos e incentivo ao esportes amador 
e profissional. Esses avanços promovem inclusão, qualidade de vida e des-
cobrem talentos. Além disso, projetos para jovens fortalecem a educação 
e a cidadania. Caruaru se consolida como referência esportiva no Agreste.

Andrezza Ribeiro

PRESIDENT OF CARUARU’S MOBILITY AUTHORITY (AMC) 

We acknowledge sports as a fundamental pillar for human growth, integrating 
values like discipline, motivation, and progress – all essential for forming 
aware and active citizens. The American City of Sport designation, granted by 
ACES Europe - European Parliament, reinforces our conviction that we’re on 
the right path and highlights the need to maintain an ongoing commitment 
to excellence in Caruaru’s sports development.

PRESIDENTE DA AUTARQUIA DE MOBILIDADE DE CARUARU (AMC) 

Reconhecemos o esporte como um pilar fundamental para o crescimento 
humano, integrando valores como disciplina, motivação e progresso, 
essenciais à formação de cidadãos conscientes e atuantes. A indicação 
de Cidade Sul-Americana do Esporte, concedido pelo ACES Europe - 
Parlamento Europeu, reforça nossa convicção de que estamos trilhando 
a direção certa e destaca a necessidade de manter um compromisso 
contínuo com a excelência no desenvolvimento esportivo de Caruaru.

Coronel Edson Nóbrega

HEAD OF THE CITY LAW DEPARTMENT

I do recognize sports’ strategic role in advancing public health, strengthening 
social ties, and building a more inclusive and engaged community. Caruaru’s 
bid for the ‘American Sport City’ title reinforces this collective commitment 
and highlights our leadership in pioneering policies that drive well-being 
and social transformation.

PROCURADOR GERAL DO MUNICÍPIO

Reconheço a relevância estratégica do esporte como instrumento de pro-
moção da saúde pública, de fortalecimento das relações sociais e de cons-
trução de uma cidade mais inclusiva e cidadã. A candidatura de Caruaru 
ao título de Cidade Americana do Esporte reforça esse compromisso co-
letivo e evidencia o protagonismo do município na promoção de políticas 
públicas voltadas ao bem-estar e à transformação social.

Dimitre Bezerra

SECRETARY OF URBAN DEVELOPMENT AND PUBLIC WORKS

Investing in sports infrastructure is essential for athletic and social progress. 
When we fund new facilities or upgrade existing ones, we’re not just building 
sport venues, we’re creating pathways for emerging talent, advancing public 
health and well-being, in addition to driving social inclusion.

SECRETÁRIO DE URBANIZAÇÃO E OBRAS

Investir em obras e infraestrutura esportiva é essencial para o desenvol-
vimento do esporte em nossa sociedade. Quando dedicamos recursos à 
construção e melhoria de espaços para a prática esportiva, estamos in-
vestindo não apenas em instalações, mas em oportunidades para a for-
mação de novos talentos, promoção da saúde, bem-estar da população e 
incentivo à inclusão social.

Andrews Melo
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PRESIDENT OF URB (URBAN DEVELOPMENT AGENCY)

Caruaru, already world-famous for its vibrant culture, is now equally recognized 
for its public sports policies that transform lives, rewrite personal stories, and 
elevate quality of life across our community. Over the years, these initiatives 
have grown more impactful, proving how sports can inspire and empower 
people of all ages, from youth to seniors, through structured programs and 
inclusive opportunities.

PRESIDENTE DA URB

Caruaru, conhecida mundialmente pela sua cultura, hoje, também é reco-
nhecida pelas políticas públicas de incentivo ao esporte, esse que é capaz 
de mudar vidas, transformar histórias e proporcionar uma melhor quali-
dade de vida. A cada ano que passa, novas políticas públicas vem agre-
gando ainda mais importância quando se fala em esportes como algo in-
centivador para vida dos jovens, adultos e até mesmo na terceira idade.Francisco Batista

 SECRETARY OF ADMINISTRATION 

Sports in Caruaru play a pivotal role in promoting health, leisure, and social 
inclusion. The city, already renowned for its cultural and economic vibrancy, 
has also emerged as a sporting hub—offering diverse athletic disciplines 
and inspiring participation across all ages. In recent years, public and private 
initiatives have strengthened local sports development, with focused 
investments in infrastructure. 

SECRETÁRIA DE ADMINISTRAÇÃO 

O esporte em Caruaru desempenha um papel fundamental na promoção 
da saúde, do lazer e da inclusão social. A cidade, conhecida por seu dina-
mismo cultural e econômico, também se destaca no cenário esportivo, ofe-
recendo diversas modalidades e incentivando a prática esportiva entre 
crianças, jovens e adultos. Nos últimos anos, iniciativas públicas e priva-
das têm fortalecido o desenvolvimento do esporte local, com investimen-
tos principalmente em infraestrutura. 

Michely Martins

SECRETARY OF GOVERNMENT

The importance of sports in our city is undeniable. Caruaru maintains 
continuous support for athletic activities, directly impacting residents’ lives 
- because physical exercise means life, means health. Over recent years, the 
city has consistently developed this support system through schools and 
public facilities alike. This commitment has significantly attracted physical 
activity enthusiasts. 

SECRETÁRIO DE GOVERNO

A importância do desporto em nossa cidade é inegável. Há um incentivo 
contínuo ao esporte em Caruaru, o que impacta diretamente na vida das 
pessoas, porque exercício físico é vida, é saúde. Ao longo dos últimos anos, 
Caruaru vem desenvolvendo esse apoio de forma constante, tanto nas es-
colas, quanto nos equipamentos públicos. Isso tem atraído, de forma sig-
nificativa, as pessoas que gostam de realizar atividades físicas. Gilvan Calado

PRESIDENT OF CARUARUPREV

As head of CaruaruPrev, I firmly acknowledge sports as a fundamental pillar 
for advancing employee health, preventing chronic diseases, and sustainably 
improving municipal workers’ quality of life. The programs implemented by 
Caruaru’s Executive Secretariat of Sports extend beyond general population 
benefits, they also reinforce institutional well-being policies that directly 
serve the dedicated public servants who drive our city’s progress.

PRESIDENTE DO CARUARUPREV

Enquanto presidente do CaruaruPrev, reconheço a importância do esporte 
como pilar da promoção da saúde, da prevenção de doenças e da melho-
ria da qualidade de vida dos servidores municipais. As ações desenvolvi-
das pela Secretaria Executiva de Esportes de Caruaru, não apenas benefi-
ciam a população em geral, mas também fortalecem políticas de bem-estar 
que impactam diretamente os profissionais que fazem a cidade acontecer.Fernanda Melo 

Barbosa
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HEAD OF MUNICIPAL AUDIT 

Caruaru’s candidacy for the ‘American Sport City’ title reflects our unwavering 
commitment to transparent sports policies and accountable governance. 
Our role is to ensure every investment, from grassroots programs to major 
infrastructure, meets the highest standards of efficiency, legality, and social 
impact. Through rigorous oversight, we guarantee that sports initiatives deliver 
tangible benefits while adhering to principles of inclusion and sustainable 
development.

CONTROLADOR-GERAL 

A candidatura de Caruaru ao título de Cidade Americana do Esporte re-
presenta um marco na valorização das políticas públicas esportivas e na 
transparência da gestão municipal. O controle interno desempenha um pa-
pel fundamental nesse processo, garantindo que os investimentos no es-
porte sejam aplicados com eficiência, legalidade e responsabilidade. Nos-
sa missão é assegurar que cada iniciativa esportiva esteja alinhada com 
os princípios da boa governança, promovendo inclusão, bem-estar e de-
senvolvimento sustentável.

Pedro Henrique 

SECRETARY OF PUBLIC SERVICES

Caruaru stands out in many ways - from hosting one of Brazil’s biggest 
cultural festivals (São João) to our national passion: football. In sports, we’re 
home to the famous Central Sport Club, along with other teams that have 
emerged over time like Porto and Caruaru City. Many talented athletes have 
been discovered through these teams. Caruaru has always been - and will 
always remain - a major breeding ground for sports talent. These gems will 
continue to be polished right here in our city.

SECRETÁRIO DE SERVIÇOS PÚBLICOS 

Caruaru se destaca por vários aspectos, desde a realização de uma das 
maiores manifestações culturais do país, que é o São João até a paixão 
nacional: o futebol. No esporte, temos o famoso Central de Caruaru. Outros 
times também surgiram ao longo do tempo: Porto e o Caruaru City. Vários 
atletas foram revelados graças a criação dessas equipes. Caruaru foi, é, e 
sempre será um grande celeiro de jóias esportistas, que ainda serão lapi-
dadas no município. 

Vital Florêncio

PRESIDENTE OF CEACA (CARUARU’S DISTRIBUTION HUB) 

Our nomination as an ‘American Sport City’ clearly demonstrates the work 
our administration has accomplished in Caruaru - elevating our city to be 
not just the ‘Capital of Forró’, but also the ‘Sports Capital’. Sports teach 
essential values for personal development: commitment, responsibility, 
empathy, and perseverance.

PRESIDENTE DA CEACA

Ter a indicação à Cidade Americana do Esporte é uma sinalização muito 
clara do trabalho que tem sido realizado no nosso município na atual ges-
tão. Elevando Caruaru a ser, não apenas a Capital do Forró, mas a Capital 
do Desporto. O esporte ensina valores essenciais para a formação do in-
divíduo, desenvolvendo  comprometimento, responsabilidade, empatia e 
superação. 

Renata Senna

MUNICIPAL SECURITY SECRETARY 

Our investments in sports are upgrading infrastructure - renovating existing 
facilities and building new ones - while supporting everything from football 
to Olympic sports. These improvements are developing local talent, boosting 
our economy through sports tourism, and making Caruaru Pernambuco’s 
leading center for athletic development.

SECRETÁRIO DE SEGURANÇA MUNICIPAL

Os investimentos no setor esportivo vêm proporcionando melhorias em 
infraestrutura, como a reforma e construção de espaços esportivos, além 
do incentivo a diversas modalidades, desde o futebol até esportes olím-
picos. Esses avanços não apenas fortalecem o talento local, mas também 
fomentam a economia e o turismo esportivo, consolidando Caruaru como 
um polo de desenvolvimento esportivo em Pernambuco.

Patrício Filho



A importância de uma cidade e a relevância da sua 
contribuição para o desenvolvimento de uma região e 
de seu país sempre será pelo investimento em seu povo 
e seus moradores, na construção e fortalecimento da ci-
dadania. A prática esportiva como fomento à qualidade 
de vida e integração social é o caminho virtuoso para 
consolidar o nosso desenvolvimento com justiça social.

Tem sido assim em Caruaru nos últimos anos. Esta-
mos diante de um novo salto civilizacional enquanto 
sociedade, e a oportunidade dada pela ACES de dispu-
tarmos uma candidatura de Cidade Americana do Es-
porte nos enche de orgulho e com certeza levará Caru-
aru a outros patamares, com responsabilidade social, 
alcançando todos os dias seus cidadãos e cidadãs na-
quilo que é a maior obra de qualquer governo: cons-
truir cidadania!

The importance of a city and its contribution to the 
development of a region and its country will always be based 
on investment in its people and residents, in building and 
strengthening citizenship. Sports, as a means of fostering 
quality of life and social integration, is the virtuous path 
to consolidating our development with social justice.

This has been the case in Caruaru in recent years. We 
are facing a new civilizational leap as a society, and the 
opportunity granted by ACES to run for the American 
Sports City candidacy fills us with pride and will certainly 
take Caruaru to new heights, with social responsibility, 
reaching out to its citizens every day in what is the greatest 
task of any government: building citizenship!

P R E S E N T A T I O N 

O F  S P E C I A L 

A D V I S O R S

A P R E S E N T A Ç Ã O  D O  A S S E S S O R  E S P E C I A L 

Lino Portela
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Caruaru sempre foi reconhecida por sua força cultural e pela capacidade de transformar talento em história. Ho-
je, essa mesma energia pulsa no esporte, que se consolida como um dos pilares do desenvolvimento social e huma-
no do nosso município. O trabalho que temos realizado, sob a liderança do prefeito Rodrigo Pinheiro, mostra que o 
investimento em políticas públicas para o desporto é, acima de tudo, investimento em cidadania, saúde, inclusão e 
oportunidades. Nossas quadras, campos, pistas e espaços de lazer refletem um compromisso real com atletas, trei-
nadores e toda a comunidade esportiva. Em cada projeto, em cada campeonato, em cada iniciativa, está presente 
a certeza de que o esporte é ferramenta de transformação e um orgulho que une Caruaru.

A candidatura de Caruaru ao título de Cidade Americana do Esporte representa muito mais que uma disputa 
por reconhecimento: é o resultado de anos de dedicação, planejamento e paixão. Caso alcancemos essa conquis-
ta, nossa cidade será projetada para além das fronteiras, ampliando parcerias, atraindo investimentos e fortale-
cendo a visibilidade de nossas modalidades e talentos. Esse título será a consagração de um trabalho coletivo, que 
envolve gestão, atletas e cidadãos, e que reforça nossa posição como referência no cenário esportivo internacio-
nal. Tenho convicção de que, com o empenho que já demonstramos, Caruaru continuará crescendo e mostrando ao 
mundo a força, a garra e a determinação que marcam a essência do nosso povo.

Caruaru has always been recognized for its cultural 
strength and its ability to turn talent into history. Today, 
that same energy thrives in sports, which have become 
one of the pillars of our municipality’s social and human 
development. The work we have carried out, under the 
leadership of Mayor Rodrigo Pinheiro, shows that investing 
in public policies for sports is, above all, an investment 
in citizenship, health, inclusion, and opportunity. Our 
courts, fields, tracks, and leisure spaces reflect a genuine 
commitment to athletes, coaches, and the entire sporting 
community. In every project, every championship, and 
every initiative, there is the firm belief that sports are a 
tool for transformation and a source of pride that unites 
Caruaru.

Caruaru’s candidacy for the title of American City of Sport 
represents far more than a quest for recognition: it is the 
result of years of dedication, planning, and passion. Should 
we achieve this distinction, our city will gain projection 
beyond its borders, fostering partnerships, attracting 
investments, and strengthening the visibility of our sports 
and talents. This title would be the crowning achievement 
of a collective effort involving the administration, athletes, 
and citizens, reinforcing our position as a benchmark 
on the international sports stage. I am convinced that, 
with the commitment we have already demonstrated, 
Caruaru will continue to grow and show the world the 
strength, determination, and resilience that define the 
essence of our people.

P R E S E N T A T I O N 

O F  T H E  S P E C I A L 

A D V I S O R

A P R E S E N T A Ç Ã O  D O  A S S E S S O R  E S P E C I A L 

George Veloso
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P R E S E N T A T I O N  O F 

T H E  C A R U A R U  C I T Y

 C O U N C I L

A P R E S E N T A Ç Ã O  D A  C Â M A R A  D E  V E R E A D O R E S  D E  C A R U A R U

Statement from Caruaru’s Legislative Power The City 
Council of Caruaru proudly supports and recognizes the 
importance of our city’s candidacy to become an American 
City of Sports. This represents a major advancement for 
the entire region, as Caruaru stands as a reference hub 
in the Agreste. 

In recent years, the municipality has made substantial 
investments in sports, understanding its power to reshape 
people’s lives and societal strengthening. The City Council 
has consistently worked on this agenda by submitting 
requests and proposals, engaging in dialogue with the 
Executive branch, and promoting public policies for the 
sector - efforts that have benefited from the municipal 
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administration’s attention and responsiveness.
The Legislative Power fully embraces this candidacy 

and stands ready to provide whatever support may be 
necessary. May this initiative prove successful, positioning 
Caruaru as a shining example for Pernambuco and Brazil.

We particularly wish to recognize the outstanding 
work of Executive Sports Secretary Adson Leonel and his 
team, along with Mayor Rodrigo Pinheiro’s leadership in 
advancing sports development throughout our community.

O Poder Legislativo de Caruaru recebe com grande 
entusiasmo e reconhece a relevância da candidatura do 
município para se tornar Cidade Americana dos Espor-
tes. Trata-se de um avanço significativo para toda a re-
gião, já que Caruaru é um polo de referência no Agreste.

Nos últimos anos, o município tem investido forte-
mente no esporte, compreendendo seu papel transfor-
mador na vida das pessoas e no fortalecimento da so-
ciedade. A Câmara Municipal tem atuado de forma cons-
tante nessa pauta, apresentando requerimentos e pro-
postas, dialogando com o Executivo e estimulando po-
líticas públicas voltadas para o setor - um trabalho que 
tem contado com a atenção e sensibilidade da gestão 
municipal.

O Legislativo abraça essa candidatura e se coloca à 
disposição para contribuir no que for necessário. Que es-
sa iniciativa seja vitoriosa, colocando Caruaru em des-
taque como exemplo para Pernambuco e para o Brasil.

Registramos nosso reconhecimento ao secretário exe-
cutivo de Esportes, Adson Leonel, e a toda sua equipe, 
pelo empenho e dedicação, e ao prefeito Rodrigo Pi-
nheiro, líder desse time comprometido com o desenvol-
vimento do esporte em nossa cidade.



A C K N O W L E D G M E N T S

A G R A D E C I M E N T O S
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To achieve our goal of becoming the first city in Brazil’s 
Northeast region to participate in the ACES Europe 
competition, we must first express our gratitude to His 
Excellency Mayor Rodrigo Pinheiro of Caruaru, who made 
possible our attainment of the American City of Sports 
certification by understanding and committing to this 
initiative as one of the most accessible and effective 
pathways to improve quality of life for all citizens, whether 
in urban or rural areas.

 This special recognition extends to Her Excellency 
Deputy Mayor Dayse Silva, who has consistently valued, 
believed in, and made herself available to work for Caruaru’s 
sports development within the municipal administration.

 This journey has involved the collective and individual 
efforts of numerous project leaders, ambassadors, and 
sports personalities who have established and maintained 

Caruaru’s sports as a regional benchmark in Northeast 
Brazil. We particularly acknowledge Executive Sports 
Secretary Adson Leonel, who leads this important team 
operating under Caruaru’s Education Department headed 
by Secretary Kaio Colaço.

 This milestone was only possible through the dedication 
and commitment of all managers, collaborators, and 
partners of the Executive Sports Department, especially 
the commission responsible for conducting Caruaru’s 
campaign as a candidate for American City of Sports.

 We also thank the entire Executive Board of ACES 
Brazil, especially President Professor João Macário, for 
the special attention given to our candidacy and potential 
certification as an American City of Sports.

 Our appreciation extends to all municipal secretaries, 
technical teams, municipal school teachers, assistants, 

and other members who participated in creating this 
important document that will serve as a reference for future 
administrations, always demonstrating that Caruaru’s 
municipal government continues advancing and doing 
its best for the population.

 We specifically acknowledge the active participation 
of several departments in this project: the Education 
Secretariat (SEDUC), the Communications Secretariat 
(SECOM), the Culture Foundation, the Secretariat of 
Economic Development, Tourism, Technology and Creative 
Economy, the Secretariat of Political Articulation, and 
the Special Advisory Office.

 Our proposal results from joint, arduous, and participatory 
work, and above all, from our commitment not only to 
meet the technical requirements of the competition but 
also from the passion and dedication to value, create, 

and promote sports practice for all in Caruaru, a city 
internationally known as the “Capital of Forró”. With great 
pride and determination to think about our people’s future, 
we will become the first city among six states and a total 
of 1,793 mnicipalities in Brazil’s Northeast region to hold 
the title of “American City of Sports”.

Para alcançarmos a meta de nos tornarmos a pri-
meira cidade do Nordeste do Brasil a participar do cer-
tame promovido pela Aces Europe, temos que agrade-
cer inicialmente, ao excelentíssimo prefeito de Carua-
ru, Sr. Rodrigo Pinheiro, que tornou possível nossa che-
gada à chancela de Cidade Americana do Esporte, por 
entender e se comprometer em sua gestão, visando es-
se como um dos caminhos mais acessíveis e assertivos 



para que a população tenha uma melhor qualidade de vida, seja na 
área urbana ou rural. 

Esse agradecimento especial também se estende a excelentíssi-
ma vice-prefeita, Dayse Silva, que tem valorizado, acreditado e se 
colocado à disposição para trabalhar em prol dos desportos caru-
aruenses no âmbito da gestão municipal.  

Nesse percurso, contamos com o esforço coletivo e individual de 
vários protagonistas do projeto, embaixadores e personalidades es-
portivas, que fizeram e fazem o desporto caruaruense ser referên-
cia no Nordeste do país. Ressaltamos o nosso agradecimento ao se-
cretário executivo de esportes, Adson Leonel, que lidera os traba-
lhos desta importante equipe, que está incluída dentro do organo-
grama da Secretaria de Educação de Caruaru, na pessoa do secre-
tário Kaio Colaço.  

Este passo também só foi possível pela dedicação e comprometi-
mento de todos os gerentes, colaboradores e parceiros que fazem a 
Secretaria Executiva de Esportes. Por meio deles, destacamos o tra-
balho da comissão responsável pela condução da campanha Ca-
ruaru  - Candidata a Cidade Americana do Esporte.  Agradecemos 
também a toda Diretoria Executiva da Aces Brasil, especialmente 
ao presidente Professor João Macário, pela atenção especial dedi-
cada à candidatura e possivelmente a laureação do nosso municí-
pio como Cidade Americana dos Esportes. 

Agradecemos também o esforço de todos os secretários (a) mu-
nicipais, equipe técnica, professores da rede municipal, auxiliares e 
demais membros que participaram da construção desse importante 
documento que servirá como referência para os próximos gestores 
que por aqui passarem, acreditando sempre que a gestão municipal 
de Caruaru segue avançando e fazendo o melhor para a população. 

 Neste espaço, citamos de forma direta algumas das secretarias 
que participaram ativamente do projeto: a Secretaria de Educação 
(Seduc), a Secretaria de Comunicação (Secom), a Fundação de Cul-
tura, Secretaria de Desenvolvimento Econômico, Turismo, Tecnolo-
gia, Economia Criativa, Secretaria de Articulação Política e a As-
sessoria Especial. 

Nossa propositura é resultado de um trabalho em conjunto, árduo, 
participativo e acima de tudo, do compromisso que temos, não só 
em atender aos requisitos técnicos do certame, mas também, sobre 
a paixão e comprometimento em valorizar, criar e fomentar a prá-
tica do desporto para todos em Caruaru, cidade conhecida interna-
cionalmente como a “Capital do Forró”. Com muito orgulho e dispo-
sição para pensarmos no futuro da nossa gente, seremos a primeira 
cidade, entre seis estados e um total de 1793 municípios da região 
Nordeste do Brasil a ter o título de “Cidade Americana do Esporte”.
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The Municipality of Caruaru expresses its most sincere 
gratitude to the University Center Maurício de Nassau 
(Uninassau Caruaru) for the fundamental support in the 
city’s application for the title of American City of Sport. 
It was thanks to the institution’s generous gesture of 
covering the registration costs that Caruaru could present 
itself to the world with the strength and diversity of its 
sports, and will soon be internationally recognized for 
its commitment to sport as a tool for inclusion, health 
and social transformation.

This partnership between the public sector and private 
initiative represents an outstanding example of how joint 
efforts can generate lasting and significant achievements. 
By investing in our city’s sporting potential, UNINASSAU 
demonstrates not only social responsibility but also 
sensitivity and vision for the future, believing in sport 
as a solid path for human development.

Caruaru’s recognition as American City of Sport will be a 
collective victory. Every athlete, every social project, every 
physical education teacher, manager, student, volunteer 
and sports enthusiast contributed to this achievement. But 
it is important to highlight the role of University Center 
Maurício de Nassau, which believed in the purpose and 
enabled a fundamental step to make this dream come true.

Uninassau was established in 1993 when the Bureau 
Jurídico - Educational Complex for Teaching and Research 
was created with the objective of preparing candidates 
for competitive civil service exams. Later came BJ Colégio 
e Curso, and in 2003, with the publication in the Federal 
Official Gazette of Ordinance 1109 from the Ministry of 
Education (MEC), Faculdade Maurício de Nassau was 
officially born.

In just over four years of existence, University Center 
Maurício de Nassau established itself as one of Brazil’s 
fastest growing educational institutions, with campuses 
in six Northeastern cities. In 2008, it became part of the 
largest educational group in the Northeast - Ser Educacional 
Group. In 2012, Faculdade Maurício de Nassau in Recife 
was accredited as a university center after meeting all 
MEC requirements for this credential.

It is with the support of educational institutions like 
Uninassau, which grows together with the city, that we will 
continue working together - public authorities and civil 
society - to build an increasingly favorable environment 
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for our city’s sports development. May this achievement 
inspire new investments, more opportunities, and continue 
strengthening Caruaru’s name as a sports reference in 
Brazil and worldwide.

A Prefeitura de Caruaru expressa seu mais sincero 
agradecimento ao Centro Universitário Maurício de Nas-
sau (Uninassau Caruaru) pelo apoio fundamental na can-
didatura do município ao título de Cidade Americana 
do Esporte. Foi graças ao gesto generoso da instituição, 
que custeou a inscrição do processo, que Caruaru pôde 
se apresentar ao mundo com a força e a diversidade do 
seu desporto, e em breve será reconhecida internacio-
nalmente pelo seu compromisso com o esporte como 
ferramenta de inclusão, saúde e transformação social.

Essa parceria entre o setor público e a iniciativa pri-
vada representa um exemplo grandioso de como a união 
de esforços pode gerar conquistas duradouras e signifi-
cativas. A Uninassau, ao investir no potencial esportivo 
da nossa cidade, demonstra não apenas responsabili-
dade social, mas também sensibilidade e visão de fu-
turo, acreditando no esporte como um caminho sólido 
para o desenvolvimento humano.

O reconhecimento de Caruaru como Cidade Ameri-
cana do Esporte será uma vitória coletiva. Cada atleta, 
cada projeto social, cada professor de educação física, 
gestor, estudante, voluntário e amante do esporte con-
tribuiu para essa conquista. Mas é importante enalte-
cer o papel do Centro Universitário Maurício de Nassau, 
que acreditou no propósito e viabilizou um passo fun-
damental para que esse sonho se tornasse realidade.

A Uninassau surgiu em 1993, quando foi criado o Bu-
reau Jurídico - Complexo Educacional de Ensino e Pes-
quisa, com o objetivo de preparar candidatos para con-
cursos públicos bastante concorridos. Mais tarde, sur-
giu o BJ Colégio e Curso, e em 2003, com a publicação 
no Diário Oficial da União, da Portaria 1109, do Ministé-
rio da Educação (MEC), nasceu oficialmente a Faculda-
de Maurício de Nassau.

Em pouco mais de quatro anos de existência, a insti-
tuição de ensino se consolida como uma das que mais 
cresce no Brasil, com campi em seis cidades do Nordeste. 
Em 2008, passou a integrar o maior grupo educacional 

do Nordeste – o Grupo Ser Educacional. Em 2012, foi con-
ferido à Faculdade Maurício de Nassau em Recife o cre-
denciamento como centro universitário, ao atender to-
das as exigências do MEC para a conquista da credencial.

É com o apoio de instituições de ensino, como a Uni-
nassau, que cresce junto à cidade, que seguiremos jun-
tos, poder público e sociedade civil, construindo um am-
biente cada vez mais favorável ao crescimento esporti-

vo de Caruaru. Que essa conquista inspire novos inves-
timentos, mais oportunidades e continue fortalecendo 
o nome da Capital do Agreste como referência esporti-
va no Brasil e no mundo.
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With profound appreciation, we acknowledge the 
outstanding contributions of Caruaru’s Executive Sports 
Department team in developing the dossier for our 
American City of Sports candidacy. This work, more than 
just technical, was the result of a collective effort by those 
who believe in the transformative power of sports and in 
our city’s potential. Every page of the submitted book 
carries not only data and projects, but also the passion 
and commitment of those who view sports as a tool for 
inclusion, development, and citizenship.

The process required months of preparation, planning, 
and numerous meetings, always with the collaboration 
of the department’s four divisions: Performance Sports, 
Educational Sports, Sports and Leisure, and Paralympic 
Sports. It was this union of diverse skills and perspectives 
that ensured the creation of a complete, thoughtful, and 
strategic document capable of legitimately and proudly 
showcasing everything Caruaru has done for sports across 

multiple fronts.
We extend our most sincere gratitude to every professional 

involved, who spared no effort to bring this project to 
life and give it strength. The candidacy for the title of 
American City of Sports is a direct result of this teamwork. 
Regardless of the final outcome, this already represents 
a milestone for sports in Caruaru. Congratulations to all!

Com grande satisfação e gratidão, queremos agra-
decer a toda a equipe da Secretaria Executiva de Espor-
tes de Caruaru pelo empenho, dedicação e competên-
cia na construção do dossiê da candidatura de Caruaru 
ao título de Cidade Americana do Esporte. Esse traba-
lho, mais do que técnico, foi fruto de um esforço coletivo, 
de quem acredita no poder transformador do esporte e 
no potencial da nossa cidade. Cada página do livro en-
tregue carrega não só dados e projetos, mas também a 

Acknowledgement to 

the Collaborators of 

the Executive Sports 

Department

Agradecimento aos colaboradores da Secretaria 
Executiva de Esportes 

paixão e o compromisso de quem vive o esporte como 
ferramenta de inclusão, desenvolvimento e cidadania.

O processo exigiu meses de preparação, planejamen-
to e muitas reuniões, sempre com a colaboração das 
quatro gerências da secretaria: Esportes de Rendimen-
to, Educacional, Lazer e Esportes, e Paradesporto. Foi es-
sa união de competências e olhares diversos que ga-
rantiu a construção de um material completo, sensível 
e estratégico, capaz de apresentar com legitimidade e 
orgulho tudo o que Caruaru tem feito em prol do espor-
te nas mais diversas frentes.

Nosso mais sincero agradecimento a cada profissio-
nal envolvido, que não mediu esforços para que esse 
projeto saísse do papel e ganhasse força. A candidatu-
ra ao título de Cidade Americana do Esporte é resulta-
do direto da força desse trabalho em equipe. Indepen-
dentemente do resultado final, esse já é um marco pa-
ra o esporte caruaruense. Parabéns a todos! 
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The nomination of Caruaru as the “Sport City of the Americas” 
has been celebrated, with endorsements from public and private 
institutions across Pernambuco. These organisations are 
recognised for their contributions to community, educational, and 
high-performance sport.
Caruaru’s City Administration views this broad support from 
universities, institutions, and sporting federations as evidence that 
Caruaru’s public sports policies (in the Agreste region) are on the 
right path and advancing steadily under the current administration 
of Mayor Rodrigo Pinheiro.
This collaboration also reaffirms the commitment of the local 
government to continue working with these partners in pursuit 
of a shared goal: achieving sporting excellence in the city beyond 
2025. The letters of support are included in (Appendix 1) of this 
publication.

A candidatura de Caruaru como Cidade América do Esporte foi 
celebrada e recebeu apoio de diversas instituições públicas 
e particulares do estado de Pernambuco. Todas elas possuem 
representatividade e iniciativas nas áreas do desporto 
comunitário, educacional e de alto rendimento. 
O município entende que receber o apoio de universidades 
públicas e privadas, instituições, demais entidades e federações 
esportivas mostra que as políticas públicas voltadas ao esporte em 
Caruaru, no agreste do estado, está no caminho certo e avança sem 
parar na atual gestão do Prefeito Rodrigo Pinheiro. 
Reforça também que o poder público municipal vai continuar 
ao longo dos anos contando com o apoio e colaboração desses 
espaços que buscam um único objetivo, a excelência do desporto 
na cidade além de 2025. As cartas de apoio enviadas pelas 
instituições estão disponíveis no (Anexo 1) deste livro. 
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We proudly present distinguished 
personalities who have made 
- and still make - significant 
contributions to strengthening 
and promoting sports knowledge. 
These ambassadors have 
demonstrated exceptional 
commitment both through their 
academic training in sports 
sciences and by advancing 
sports education, research, and 
community outreach. Through 
their remarkable achievements, 
they are recognized as Caruaru’s 
Sports Ambassadors.

A seguir, apresentamos 
personalidades ilustres que 
contribuíram e contribuem 
significativamente, para o 
fortalecimento e difusão dos 
saberes da área desportiva, seja 
pelo comprometimento com o 
desporto desde a consolidação 
da formação acadêmica, 
assim como na divulgação e 
massificação do esporte no 
ensino, pesquisa e extensão. Pelo 
mérito, aqui são retratados como 
embaixadores do esporte em 
Caruaru. 



Edmilton began his career as a Physical Education teacher in 1978 in São Caetano, 
Pernambuco. He later taught at schools in Caruaru, where he remains active. 
When it comes to handball, Edmilton won the State School Championship for 
Youth Girls and triumphed in Caruaru School Games across all categories. 
He was also a football player, having been a professional athlete for Central 
Sport Club and later joining their youth team coaching staff. He also worked 
at Clube Atlético do Porto, where he was state runner-up in 1998.

Edmilton Queiroz de Sousa iniciou a carreira como professor de Educação 
Física em 1978, na cidade de São Caetano, Agreste de Pernambuco. Atuou 
em seguida nas escolas de Caruaru, onde permanece até o momento. No 
handebol, foi campeão Estadual Escolar Infantil Feminino e venceu os Jo-
gos Escolares de Caruaru em todas as categorias. Também trabalha no fu-
tebol de campo, onde foi atleta profissional do Central Sport Club e inte-
grou a equipe técnica nas categorias de base. Também trabalha no Clube 
Atlético do Porto, onde foi vice-campeão estadual em 1998.

A certified Physical Education instructor and pedagogue with specialized 
expertise in degenerative chronic diseases in older adults, Ariana is a master 
athlete with a lifelong passion for volleyball. Throughout her distinguished 
career, she has taught as a Physical Education teacher in both public and 
private schools across Caruaru, while simultaneously establishing her legacy 
as a volleyball coach for over three decades in the Pernambuco State School 
Games, Caruaru Municipal Games, and regional competitions. Ariana made 
history by securing championship titles in these tournaments. Currently, she 
serves as a support educator at Elisete Lopes de Lima Pires State School in 
Caruaru while contributing to the administrative team at the Executive Sports 
Department of the city.

Formada em educação física  e pedagogia, com especialização em doen-
ças crônicas degenerativas para idosos, Ariana é uma atleta master, apai-
xonada pelo voleibol. Durante sua carreira, atuou como professora de edu-
cação física em escolas públicas e privadas de Caruaru, além de exercer a 
função de técnica de voleibol  por mais de três décadas nos Jogos Escolares 
do Estado de Pernambuco, de Caruaru e região. Ela se destacou e fez histó-
ria conquistando o primeiro lugar nos referidos jogos. Atualmente exerce a 
função de educadora de apoio na Escola Estadual Professora Elisete Lopes 
de Lima Pires em Caruaru e no administrativo da Secretaria Executiva de Es-
portes da Capital do Agreste.

ARIANA FABÍOLA DOS SANTOS

EDMILTON QUEIROZ DE SOUSA

Geneton Vicente da Silva shined in two sports in Pernambuco: he was a 10-time 
judo champion and a two-time boxing champ, as well. Moreover, he taught 
students across northeastern Brazil, coaching athletes from various cities. 
After retiring from competitive sports in 2015, he started giving lectures, 
sharing insights from his athletic career.

Geneton Vicente da Silva se destacou em mais de um esporte. Carrega o 
título de campeão pernambucano de judô por dez vezes. Também foi bi-
campeão de boxe por duas vezes. Lecionou para alunos de diversas cida-
des do Nordeste. Se aposentou dos esportes em 2015 e, desde então, parti-
cipa de palestras falando sobre a carreira esportiva. 

Graduated in Physical Education from the Universidade Federal da Paraíba 
(UFPB), Elionaldo José da Silva is a state public servant at the Regional 
Department of Education. For 35 years, he worked directly in organizing 
Municipal and State School Games in Pernambuco. He also served as a volleyball 
coach in several schools in Caruaru for 10 years. Currently, he contributes 
to the Regional Management of Education and Sports in the municipality.

Elionaldo José da Silva  é formado em Educação Física pela Universidade 
Federal da Paraíba (UFPB). Após a formação, se tornou funcionário público 
estadual no Departamento Regional de Educação. Trabalhou diretamente 
na organização dos jogos escolares do município e do estado de Pernam-
buco ao longo de 35 anos. Também exerceu a função de treinador de vo-
leibol em diversas escolas caruaruenses por cerca de 10 anos. Atualmen-
te contribui na Gerência Regional de Educação e Esportes do Município.

ELIONALDO JOSÉ DA SILVA 

GENETON VICENTE DA SILVA 
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A businesswoman and karate instructor, she began competing at age of 
19, winning multiple local and regional titles. At 33, she became Brazilian 
Champion. Currently, Terezinha Santana boasts over 100 trophies from local 
and regional competitions. As a coach, she has won numerous international, 
national, and state-level titles and directs, alongside her family, the Academia 
Santana Dojo.

Empresária e professora de karatê, começou a competir aos 19 anos ob-
tendo vários títulos locais e regionais. Aos 33 anos, se tornou campeã Bra-
sileira. Atualmente Terezinha Santana acumula mais de 100 troféus em 
competições locais e regionais. Como técnica, obteve diversos títulos in-
ternacionais, nacionais e estaduais e dirige, ao lado da família, a Acade-
mia Santana Dojo.

Born in Garanhuns, and made Caruaru his home, José Luiz da Silva is a military 
veteran, educator, Lions International and Freemason member. He served two 
terms as a city council member in Caruaru, Pernambuco and was Secretary 
of Sports of the city, between 2005 and 2008. A dedicated sports advocate, 
he founded and presided over two amateur football clubs (União Futebol 
Clube and Real Madrid), and directed the Caruaru Sports League.

Natural de Garanhuns e caruaruense por adoção, José Luiz da Silva foi mi-
litar inativo, professor, membro do Lions Internacional e integrante da Ma-
çonaria Universal. Também exerceu dois mandatos como vereador na ca-
pital do agreste. Ao longo da carreira, atuou também como secretário de 
esportes de Caruaru, entre os anos de 2005 e 2008. Foi presidente e fun-
dador do União Futebol Clube e do Real Madrid, clubes de futebol amador 
da cidade. Exerceu a função de diretor da Liga Desportiva Caruaruense.

JOSÉ LUIZ DA SILVA

TEREZINHA DE JESUS SANTANA

A versatile athlete from Pernambuco, Wedson competed in multiple sports 
during his career. He played for Central Sport Club in several editions of the 
Pernambuco State Championship and excelled as a student-athlete in football, 
futsal, basketball, swimming, and track and field. Shifting to education, he 
became a professor at Asces-Unita University Center in Caruaru, where 
he taught in the Physical Education Program. Currentyly, Wedson not only 
serves as Sports Coordinator and as a Supervisor of Student Internships, 
but also works as a civil servant of Pernambuco State for nearly 30 years.

Wedson Bezerra da Silva atuou em diversas modalidades. Foi jogador do 
Central Sport Club, onde disputou várias edições do Campeonato Pernam-
bucano. Enquanto atleta escolar jogou futebol, futsal, basquete, natação e 
atletismo. Tornou-se professor do Centro Universitário Tabosa de Almeida 
(Asces Unita), em Caruaru, onde atuou no curso de Educação Física. Atu-
almente é coordenador do Núcleo Esportivo e professor de estágio super-
visionado. É também servidor público do estado de Pernambuco há qua-
se 30 anos.

WEDSON BEZERRA DA SILVA
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We proudly present an elite group of true heroes 
who embody Caruaru’s sporting legacy. Their 
stories prove that even amid adversity such 
as geographic isolation, lack of sponsorship, 
and time away from family, these athletes and 
sports leaders persevered with resilience, 
overcoming obstacles to become champions in 
local, state, regional, national, and international 
competitions across diverse disciplines. Access 
to the right to practice sports, combined with 
unwavering dedication, has transformed their 
lives forever. Today, they stand as celebrated 
role models for new generations.

Destacamos a seguir, o seleto grupo dos 
verdadeiros heróis, que representam a 
história do esporte de Caruaru. São relatos 
que mostram que, mesmo com adversidades, 
entre elas, a distância geográfica, a falta de 
patrocínio e o distanciamento da família, 
essas personalidades, entre atletas e 
dirigentes esportivos, encorajaram-se 
com resiliência e venceram os obstáculos, 
sagrando-se campeões e campeãs nas suas 
mais diversas modalidades em campeonatos 
locais, estaduais, regionais, nacionais e 
internacionais. O acesso ao direito de praticar 
esportes, a dedicação e persistência mudaram 
o status dessas pessoas, que atualmente, 
são reverenciadas como exemplo às novas 
gerações.  



Born in Caruaru, Adjair holds a bachelor’s degree in Physical Education from 
the State University of Paraíba (UEPB) and a postgraduate degree in Sports 
from the University of Pernambuco (UPE). Beginning his career as a handball 
athlete in 1978 during the School Games, he later transitioned to coaching 
and led Central Sport Club to become Pernambuco State Champions in Men’s 
Futsal. As both manager and assistant coach for Associação Esportiva Caruaru 
(ASEC), he won three Pernambuco Cup titles, two State Futsal Championships, 
the 1st Division Brazilian Club Trophy and the Northeast Cup.

Natural de Caruaru, é formado, com licenciatura plena, em Educação Físi-
ca pela Universidade Estadual da Paraíba (UEPB) e possui pós-graduação 
em esportes pela Universidade de Pernambuco (UPE). Iniciou sua carrei-
ra como atleta de handebol em 1978 nos Jogos Escolares. Já atuando co-
mo treinador, foi Campeão Pernambucano Adulto Masculino de Fustal pe-
la equipe do Central Sport Club. Como gestor e auxiliar técnico da Associa-
ção Esportiva Caruaru (Asec) foi tricampeão da Copa Pernambuco Adulto 
Masculino, bicampeão Pernambucano de Futsal e campeão da 1° divisão 
da Taça Brasil de Clubes e da Copa do Nordeste. 

ADJAIR DE FRANÇA PACHÊCO

Éder Sérgio began his sports career in 1987 as a federated table football athlete. 
He returned to the sport in 2007 and keeps playing it nowadays. In addition 
to 12-touch rules, he also competes in 3-touch rules and “dadinho” (a variant 
of the sport). He is a North/Northeast champion, five-time Pernambuco State 
champion, South American champion (with the Brazilian National Team), 
and World Team Champion, also representing Brazil.

Éder Sérgio começou a carreira esportiva em 1987, atuando como atleta 
federado de futebol de mesa. Retornou em 2007, modalidade que pratica 
até os dias atuais. Além da regra 12 toques, pratica também as regras 3 to-
ques e dadinho.  Foi campeão Norte/Nordeste, pentacampeão pernambu-
cano, campeão Sul-americano pela seleção brasileira e campeão mundial 
de equipes, também defendendo a camisa do Brasil. 

ÉDER SÉRGIO 
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Francisco Ferreira de Lima Filho holds degrees in Physical Education and 
Literature, with an MBA specialization in Sports Management, focusing on 
Communication and Marketing, as well as certification in Fundamentals of 
Sports Administration from the Brazilian Olympic Committee (COB). Throughout 
his career, he served as an international basketball referee, certified by the 
International Basketball Federation (FIBA), the Brazilian Basketball Confederation 
(CBB), and the São Paulo Basketball Federation (FPB). He currently works as 
an analyst for the Women’s Basketball League (LBF).

Formado em Educação Física e Letras, Francisco Ferreira de Lima Filho tem 
especialização MBA de Gestão de Esportes com ênfase em Comunicação e 
Marketing e capacitação em Fundamentos de Administração Esportiva pe-
lo Comitê Olímpico Brasileiro (COB). Ao longo da carreira foi árbitro inter-
nacional de basquete, formado pela Federação Internacional de Basque-
te (FIBA), Confederação Brasileira de Basketball (CBB) e Federação Pau-
lista de Basketball (FPB). Atualmente, exerce a função de analista da Liga 
de Basquete Feminina.

Born in Caruaru, Esnande excelled in weightlifting and holds two Brazilian 
records (48kg and 52kg categories). He competed in the 2007 Parapan 
American Games in Rio de Janeiro, earning third place in the 52kg division. 
Currently, he serves as president of the Caruaru Association for Persons 
with Disabilities (APODEC).

Nascido em Caruaru, se destacou no halterofilismo e possui dois recordes 
brasileiros no currículo, nas categorias -48kg e -52kg. Participou dos Jo-
gos Parapanamericanos do Rio de Janeiro em 2007, alcançando o tercei-
ro lugar na categoria -52kg. Atua como presidente da Associação de Pes-
soas com Deficiência de Caruaru (Apodec). 

ESNANDE QUIRINO

FRANCISCO FERREIRA 



Born in Caruaru, volleyball is the standout sport of Januce, who holds degrees 
in Physical Education and Pedagogy. In 1984, she competed for the first time 
in the City’s School Games, where she earned the title of Athlete of the Year 
from Duque de Caxias State School and was called up to CaruaruD Team. 
Currently, she is a master athlete, having played for several clubs in the state 
and competed in major tournaments, including the Brazilian Championship.

Voleibol é a modalidade esportiva de destaque da caruaruense formada em 
Educação Física e Pedagogia. Em 1984, participou pela primeira vez dos Jo-
gos Escolares da cidade, onde recebeu o título de atleta do ano, pela Esco-
la Estadual Duque de Caxias, sendo convocada para a Seleção de Caruaru. 
Atualmente é atleta master com passagem em diversos clubes do estado, 
disputando competições importantes, entre elas, o Campeonato Brasileiro. 

A volleyball player from Recife, he won both the Northeast Club Championship 
and Brazilian Championship with Pernambuco’s State Team. As a Banespa 
Volleyball player, he claimed a São Paulo State youth title, as well.Later 
becoming a beach tennis pioneer in Caruaru, Pernambuco, he was twice 
selected for Brazil’s national team, winning two World Championships. Also, 
he coached Pernambuco’s team in the Beach Tennis Federation Cup.

Começou a trajetória a partir do voleibol, em Recife. Foi campeão Nordes-
te de Clubes e campeão Brasileiro pela seleção pernambucana. Integrou o 
Banespa Voleibol, onde foi campeão paulista nas categorias de base. Foi 
um dos pioneiros do beach tennis em Caruaru, alcançando a convocação 
para a seleção brasileira por duas vezes, onde conquistou o bicampeonato 
mundial. Também foi técnico da seleção pernambucana na Copa das Fe-
derações de Beach Tennis.

GEISON MARCELO PINHEIRO 

JANUCE LIMA DE CARVALHO
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Atleta de natação nascida em Caruaru, é maratonista de águas abertas. 
Aos 10 anos,conquistou o primeiro título.Se tornou tetracampeã brasileira 
da Copa do Brasil competindo em diversas categorias. Também disputa 
provas em piscina, participando dos jogos escolares municipais, estaduais e 
a nível nacional. Se destaca como uma das promessas da maratona aquática 
brasileira.

A professora de Educação Física é destaque no atletismo. Conquistou o tí-
tulo dos Jogos Estudantis Brasileiros no arremesso de peso nos anos 90. 
Como técnica, integrou a comitiva da seleção brasileira. É professora de 
atletismo para iniciação com crianças e adolescentes com treinamento de 
rendimento master, além de ser proprietária de uma academia em Caruaru.

Ailza is a Physical Education teacher whor shines in track and field. In the 
1990s, she won the Brazilian Student Games title in shot put. As a coach, she 
joined the Brazilian national team’s delegation. Currentuly, she trains children 
and teens in beginner athletics and master-level performance coaching, 
running her own gym in Caruaru as well.

A professora de Educação Física é destaque no atletismo. Conquistou o tí-
tulo dos Jogos Estudantis Brasileiros no arremesso de peso nos anos 90. 
Como técnica, integrou a comitiva da seleção brasileira. É professora de 
atletismo para iniciação com crianças e adolescentes com treinamento de 
rendimento master, além de ser proprietária de uma academia em Caruaru.

MARIA AILZA DE SOUZA

MYRELA COUTINHO BARBOSA  
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Born in Caruaru, Anderson is a physical education teacher, high-performance 
Olympic karate coach, and entrepreneur. He represented Pernambuco’s state 
team for 20 years, earned five call-ups to the Brazilian national team, and 
won over 120 regional and interstate titles. Anderson made history as the 
first coach from Caruaru to take part in Brazil’s National Team, leading them 
to two South American Championships and to a Pan-American Silver Medal. 
Currently, he trains some National Team athletes and serves as president of 
the Pernambuco Federation of Karate Associations.

Filho de Caruaru, é professor de Educação Física, técnico de alto rendimen-
to de karatê olímpico e, também, é empresário. Integrou a seleção pernam-
bucana por 20 anos e foi cinco vezes convocado para a seleção brasileira, 
obtendo mais de 120 títulos regionais e interestaduais. Anderson Santana 
foi o primeiro técnico caruaruense a integrar a seleção brasileira, onde sa-
grou-se bicampeão Sul-americano e vice-campeão Panamericano. Atu-
almente, treina atletas que integram a seleção Brasileira e está como pre-
sidente da Federação Pernambucana das Associações de Karatê.

ANDERSON WAGNER SILVA DE 
SANTANA

Thyago is a sports physiologist, coach, and professional rider with 14 years of 
experience. He was the first cyclist from Pernambuco to win national medals 
in road cycling and time trial. Besides, he is the state’s first cyclist to earned 
the Pódio Maior Award. He represented Brazil at the Elite Pan-American 
Championships (XCC, XCO, XCE), winning seven national titles and multiple 
international podiums. 

O atleta é fisiologista esportivo, treinador e profissional há 14 anos. Primei-
ro ciclista pernambucano a conquistar medalhas nacionais no ciclismo de 
estrada e contrarrelógio. Thyago também é o primeiro ciclista do estado 
a receber o Prêmio Pódio Maior. Defendeu o Brasil no Campeonato Pana-
mericano Elite XCC, XCO, e XCE, com sete títulos nacionais e vários pódios 
em provas internacionais.

THYAGO COSTA SILVA 



Over the years, the history of 
sports in Caruaru has been built 
by many hands - those of men 
and women passionate about 
the ‘Capital do Agreste’. Given 
this significant legacy, we honor 
personalities who dedicated 
their lives to sports activities in 
Caruaru.

Ao longos dos anos, a história 
do esporte foi construída por 
muitas mãos, de homens e 
mulheres apaixonadas pela 
Capital do Agreste. Diante de 
tamanho legado, homenageamos 
personalidades que dedicaram 
suas vidas a atividade esportiva 
em Caruaru.

P E R S O N A L I T I E S 

I N  M E M O R Y

P E R S O N A L I D A D E S  E M  M E M Ó R I A
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Born in Caruaru, was a professional athlete for 
Central Sport Club and also played for clubs such 
as Náutico and Noroeste-SP. He graduated in 
Physical Education, working in various schools 
across the city. He also became known for his 
work as football director of Clube Atlético do 
Porto.

Natural de Caruaru, foi atleta profissional do 
Central Sport Club e também atuou por clu-
bes como Náutico e Noroeste-SP. Formou-se 
em educação física, atuando em diversos co-
légios da cidade. Também ficou marcado pe-
lo trabalho como diretor de futebol do Clube 
Atlético do Porto.

ARISMÁRIO CARVALHO DA 
SILVA (BORGES)

Was an important basketball coach, helping 
develop multiple generations of athletes in 
Caruaru. The legacy he established over the 
years is still remembered to this day. 

Foi um importante professor de basquete, au-
xiliando no desenvolvimento de várias gera-
ções do esporte em Caruaru. O legado firma-
do ao longo dos anos é lembrado até os dias 
de hoje.

JOSÉ JORDÃO 
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Who earned degrees in Dentistry and Physical 
Education from the Federal University of Pernambuco 
(UFPE) and University of Pernambuco (UPE), 
was one of the pioneers in Physical Education 
in Caruaru, working in the field for over 35 years. 
During the Olympic torch relay for the 2016 Rio 
de Janeiro Games, he was invited by the Brazilian 
Olympic Committee to be one of the torchbearers, 
with his son Pedro de Sousa representing him 
in carrying the flame.

Formado em Odontologia e Educação Física 
pela Universidade Federal de Pernambuco 
(UFPE) e Universidade de Pernambuco (UPE), 
o professor Iran foi um dos pioneiros na área 
da educação física em Caruaru, atuando por 
mais de 35 anos. Durante a passagem da to-
cha olímpica nos jogos do Rio de Janeiro, em 
2016, foi convidado pelo Comitê Olímpico Bra-
sileiro para ser um dos condutores do reveza-
mento, sendo representado pelo seu filho Pe-
dro de Sousa.

IRAN SÉRGIO

Also from Caruaru, dedicated more than 50 years 
of his life to the School Games as an athlete, 
coach, and coordinator. He also worked with 
Comércio Futebol Clube, Sete de Setembro, 
and AABB.

Caruaruense, dedicou mais de 50 anos da vi-
da aos Jogos Escolares, como atleta, técnico 
e coordenador. Também atuou pelo Comér-
cio Futebol Clube, Sete de Setembro e AABB. 

WELLINGTON GOMES DA SILVA 
(GORDO)
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In Caruaru, a great number of 
athletes with disabilities have 
moved beyond physical and 
mental challenges through 
sports, becoming prominent 
examples in Brazil and worldwide, 
inspiring multiple generations. 
Among them we can mention:

Em Caruaru, diversos atletas 
com deficiências deixaram no 
passado as dificuldades com 
o corpo e a mente, em prol do 
esporte e a qualidade de vida, 
sendo atualmente, destaques no 
Brasil e no mundo, exemplos para 
muitas gerações, entre eles:
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A student at Professor Rubem de Lima Barros Full-
Time School in Caruaru, at eight years old Gabriel faced 
a significant and painful episode in his journey: he was 
a victim of bullying and school violence, which resulted 
in a serious injury to his left leg that led to amputation.

During adolescence and his transition to sixth grade, 
he was transferred to a new school where new challenges 
emerged. This scenario began to change in May 2024 when 
Gabriel started receiving support from the Specialized 
Educational Service (AEE) at Caruaru’s Municipal School 
Network.

In this context, the student was encouraged to participate 
in the first edition of the Para School Games promoted by 
the Municipal Secretary of Education and Sports, an event 
focused on sports inclusion of students with disabilities.

His journey of overcoming continued with the creation 
of the I Paralympic Athletics Festival of the municipal 
network, an initiative that involved several schools. His 
participation in athletics revealed another of the student’s 
abilities, and he began training with other para-athletes 
at the Rei Pelé Olympic Complex. With his progress, he 
was invited to participate in the 2025 School Paralympics 
Meetings. In this competition, Gabriel won a gold medal and 
was selected to represent the municipality in a national 
championship.

Aluno da Escola de Tempo Integral Professor Rubem 
de Lima Barros, em Caruaru, aos oito anos, enfrentou 
um episódio marcante e doloroso na trajetória: foi ví-
tima de bullying e violência escolar, o que resultou em 
um grave ferimento na perna esquerda, que teve como 
consequência a amputação. 

Com a adolescência e a transição para o sexto ano 
do ensino fundamental, foi transferido para uma nova 
escola, onde surgiram novos desafios. Esse cenário, co-
meçou a mudar, em maio de 2024, quando Gabriel pas-
sou a ser acompanhado pelo Atendimento Educacio-
nal Especializado (AEE) da escola da Rede Municipal 
de Caruaru.

Nesse contexto, o estudante foi incentivado a parti-
cipar da primeira edição dos Jogos Paraescolares pro-
movidos pela Secretaria de Educação e Esportes do mu-
nicípio, um evento voltado à inclusão esportiva de alu-

Gabriel José

nos com deficiência.
A jornada de superação seguiu com a criação do I Festival Paralímpico de Atletismo da 

rede municipal, ação que envolveu diversas escolas. A participação no atletismo revelou 
mais uma habilidade do estudante, que passou a treinar com outros paratletas no Com-
plexo Olímpico Rei Pelé. Com o avanço, ele foi convidado a participar dos Meetings das Pa-
ralimpíadas Escolares 2025. Nessa competição, Gabriel conquistou medalha de ouro e foi 
escalado para representar o município em um campeonato nacional.
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A Para Jiu-Jitsu athlete, Hugo is one of the pioneers 
of the sport in Pernambuco. His journey in parasports 
began after a 2010 accident that injured his spine. He lost 
movement from the waist down, underwent surgery, went 
through rehabilitation in Brasília, then practiced table 
tennis, basketball, canoeing, street running, rappelling 
and rowing.

After two years, he returned to train in his passion - 
Jiu-Jitsu. Now 42, he travels worldwide to participate in 
competitions, seminars, lectures and other sports events. 
He carries in his heart and memory medals that are part 
of his history - a true example of overcoming adversity 
through sports, which has the power to save lives. Among 
his titles we can metion: vice-champion of the first stage 
of Pernambuco Jiu-Jitsu, Champion of AJP Abu Dhabi 
Jiu-Jitsu Federation, Champion of the second stage Open 
Paraíba, Recife Open Champion, Champion of the Paralympic 
Games Recife Open, 3rd place in the Pernambuco Open 
Jiu-Jitsu, Vice-champion of the Northeast Open Jiu-Jitsu 
and World Professional Jiu-Jitsu.

Atleta do Jiu-Jitsu Paradesportivo, Hugo é um dos 
pioneiros na modalidade em Pernambuco. Sua traje-
tória no paradesporto teve início após sofrer um aci-
dente e lesionar a coluna, em 2010. Ele perdeu os movi-
mentos da cintura para baixo, fez cirurgia, passou por 
reabilitação em Brasília, em seguida praticou tênis de 
mesa, basquete, canoagem, corrida de rua, rapel e remo. 

Após dois anos, voltou a treinar o esporte pelo qual 
é apaixonado, o Jiu-Jitsu. Atualmente, aos 42 anos, via-
ja pelo mundo afora para participar de competições, 
seminários, palestras, entre outros eventos esportivos. 

Carrega no peito e na memória, medalhas que fazem 
parte da sua história, um verdadeiro exemplo de supe-
ração,  tendo como base o esporte, que tem o poder de 
salvar vidas. Entre os títulos, estão: vice campeão da 
primeira etapa do Pernambuco de Jiu-Jitsu, Campeão 
da AJP federação Abu Dhabi de Jiu-Jitsu, Campeão da 
segunda etapa Open Paraíba, Campeão Recife Open, 
Campeão do jogos Paralímpicos Recife Open, Tercei-
ro lugar do open Pernambuco de jiu-jitsu, Vice-cam-
peão do nordeste Open de Jiu-Jitsu e World profissio-
nal de jiu-jitsu.

Hugo Leonardo
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Rafael Henrique 

Champion in discus throw and breaking his own national 
record (previously 36.61m) with 37.45m. He also broke 
the competition record, achieving the best mark in the 
history of the Brazilian F35 class championship.

At the end of the 2024 season, he maintained 1st place 
in the national ranking as the country’s best F35 discus 
thrower, while finishing 3rd in shot put. In the first half of 
2025, he participated in two competitions, including the 
Recife Paralympic Meeting, where he achieved career-
best performances. In discus throw, he broke the Brazilian 
record for the third time, reaching 38.40m. In shot put, 
he also achieved a career-best mark, improving from 
10.95m to 11.43m.

Campeão e recordista brasileiro do lançamento de 
disco F35 na categoria para pessoas com deficiência nos 
membros inferiores, Rafael, possui 29 medalhas, vários 
títulos em competições em nível Estadual, Regional e 
Nacional. O atleta conheceu o esporte na Associação 
de Pessoas com Deficiência de Caruaru (Apodec). Ele 
é um dos contemplados com o Programa Bolsa Atleta 
da Prefeitura Municipal de Caruaru. O programa ofere-
ce apoio financeiro aos atletas da cidade. 

Em 2024, foi campeão do Meeting Recife no lança-
mento de disco com a quebra do Recorde Brasileiro, com 
a marca de 36,61. No mesmo ano, participou do Campe-
onato Brasileiro de Atletismo Paralímpico, onde se tor-
nou Campeão Brasileiro no lançamento de disco, con-
seguindo quebrar o próprio recorde brasileiro que an-
tes era 36,61, passando para 37,45. Também quebrou o 
recorde da competição, conseguindo a melhor marca da 
história do campeonato Brasileiro da classe F35.

No final da temporada de 2024, se manteve na 1ª co-
locação do ranking nacional como melhor atleta do pa-
ís na classe F35 no lançamento de disco, já no arremes-
so de peso, terminou o ano na 3ª colocação do Ranking.

No primeiro semestre de 2025, participou de duas 
competições, entre elas, o Meeting Paralímpico Reci-
fe, onde conseguiu as melhores marcas da carreira. Na 
prova do lançamento de disco conseguiu pela 3ª vez a 
quebra do recorde brasileiro, passando para 38,40.  Já 
no arremesso de peso, também conseguiu a melhor mar-
ca da carreira, antes 10,95, para 11,43.

Brazilian champion and record holder in F35 discus throw 
for lower-limb disabilities, Rafael has won 29 medals and 
several titles in State, Regional and National competitions. 
The athlete discovered sports at the Association of People 
with Disabilities of Caruaru (APODEC). He is one of the 
beneficiaries of the Athlete Scholarship Program of Caruaru’s 
Municipal Government, which provides financial support 
to city athletes.

In 2024, he won the Recife Meeting in discus throw 
while breaking the Brazilian record with a mark of 
36.61m. That same year, he participated in the Brazilian 
Paralympic Athletics Championship, becoming Brazilian 
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“From Farm to Capital, you were born Pernambucan, 
with your tropical climate and this sovereign voice. Raising 
your strong cry, on this throne of beauty, you are the 
beloved cradle from South to North, this princess city.” 
These words from Caruaru’s anthem capture how the city 
has grown into one of Brazil’s most important urban centers.

The municipality began taking shape in 1681 when governor 
Aires de Souza de Castro granted the Rodrigues de Sá family 
a sesmaria (land grant for agricultural development) of 
30 leagues - approximately 12 hectares - called Fazenda 
Caruru. However, it was only in 1776 that José Rodrigues 
de Jesus decided to return to his father’s farm, which 
had been abandoned for some years. Shortly after the 
patriarch’s death, the farm gained a chapel dedicated to 
Nossa Senhora da Conceição, which began attracting a 
small settlement around it. This church, located in the 
city center, is the municipality’s Ground Zero.

Caruaru became one of the first cities in Pernambuco’s 
Agreste region through Provincial Project No. 20 by deputy 
Francisco de Paula Baptista, defended in first discussion 
on April 3, 1857. After approval without debate on May 18 
of the same year, with the signing of Provincial Law No. 416 
by the vice-president of Pernambuco province Joaquim 
Pires Machado Portela, the municipality was born.

In the heart of the Agreste, approximately 134.6 km 
from Recife (Pernambuco’s capital), lies the famous city 
of Caruaru. The “Little Princess” rises with a popular altar, 
celebrating life with faith, sweat, and the joy of a strong 
people who daily plant hope in dry soil and harvest culture, 
identity, and tradition.

The municipality has a privileged location and serves 
as an arrival and departure point for various Brazilian 
states and cities. The route between Caruaru and Recife 
can be made via BR-232 (less than 2 hours) or by air 
connection (just 40 minutes) between Oscar Laranjeira 
Airport and Recife International Airport. The land journey 
to João Pessoa (capital of neighboring Paraíba state) 
takes about 3h30 covering 245 km via BRs-232 and 101.

This quick and practical connectivity allows the city to 
transcend borders, being internationally known for hosting 
the “World’s Largest and Best São João Festival”.”Local 
residents work tirelessly for the growth of Pernambuco’s 
fourth largest municipality, with approximately 402,290 
inhabitants according to IBGE’s (Brazilian Institute of 
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Geography and Statistics) 2024 estimates.
The “Capital of Forró” is magnificent, and IBGE data 

confirms this reality: we are the largest inland municipality 
in Pernambuco economically. The latest figures show a 
GDP of R$8.7 billion, with 87,384 formal employees across 
42,808 small, medium and large enterprises according 
to CAGED and CNPJ data. From its humble 12-hectare 
beginnings, Caruaru now spans 919.069 km² (IBGE).

Before June even arrives, the city fills with colorful flags, 
streets become stages for forró music, and every corner 
- urban or rural - resonates with laughter from locals 
and visitors alike, all moving to the rhythm of accordion, 
zabumba, and triangle that embody Caruaru’s joyful spirit 
and Northeast culture celebrated year-round.

The 2025 June festival occurred across 27 entertainment 
hubs, beginning with “Countryside São João” in 13 rural 
communities (reviving traditional celebrations) before 
expanding to 14 urban locations. The 65-day event attracted 
4 million visitors and generated approximately R$800 
million in economic activity, according to SEDETEC 
(Caruaru’s Secretariat of Economic Development, Tourism, 
and Creative Economy).

The festival’s grandeur also reflects in job creation: 
over 20,000 direct/indirect jobs during June alone, 
featuring more than 26,000 performing artists. According 
to Simplex Consultoria/EMPETUR (Pernambuco’s State 
Tourism Company) research, the event achieved 98.2% 
recommendation and 94.2% approval rates.

Attendees came from across Brazil: 89.6% Northeast, 6.7% 
Southeast, 2.2% Central-West, 0.8% North, and 0.7% South 
- numbers confirming Caruaru’s national/international 
event-hosting capacity.

But Caruaru transcends festivals, excelling in culture, 
gastronomy, music, education, sports and more. It’s the 
birthplace of immortal artists like Mestre Vitalino, who 
shaped Alto do Moura’s clay into representations of this 
resilient people’s daily life and imagination.

Other cultural ambassadors include musicians Azulão 
and Petrúcio Amorim; João do Pife (awarded UFPE’s Honoris 
Causa); the century-old Caruaru Fife Band immortalized 
by Gilberto Gil; broadcaster Ivan Bulhões; and master 
puppeteer Sebá of Mamusebá Theater.

Visitors also marvel at the “Feira de Caruaru” (celebrated 
in Luiz Gonzaga/Onildo Almeida’s classic song), where 
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leather becomes art, clay turns to poetry, and improvised 
repente (improvised Northeast folk poetry) verses narrate 
local life. As the lyrics say: “Everything in the world can 
be found at Caruaru’s market.”

The ‘Sulanca’ one of the largest section of the fair 
where locals sold and buyers from across Brazil purchased 
clothing, footwear, and goods every Thursday and Friday, 
has reinvented itself as the ‘Feira da Moda de Caruaru’. 
In December alone, this venue generates approximately 
R$171.3 million (Sedetec data). Furthermore, the city’s 
economy is bolstered by its Sustainable Development 
Hub, established in 1971 and currently operating across 
three designated lots.

“De Fazenda a Capital, nasceste pernambucana, com 
teu clima tropical e esta voz tão soberana. Erguendo teu 
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Founded in 1972 under the municipal administration of Anastácio Rodrigues

Partnership: Agencia de DesenvolvimentoEconômico de Pernambuco (AD Diper) handled planning and 
implementation, with funding from Banco do Nordeste

Location: Along BR-232 highway, divided into 5 blocks, further split into 123 lots

Fundado em 1972 na Gestão municipal de Anastácio Rodrigues

Parceria com a Agência de Desenvolvimento Econômico de Pernambuco (AD Diper) no processo de 
planejamento e implementação, sendo esta financiada pelo Banco do Nordeste
Localizado às margens da BR-232, dividido em 5 quadras, sendo estas subdivididas em 123 lotes

Module I
Módulo I 

Module II
Módulo II

Established in 1994, located near Estrada do Alto do Moura

Total area: 192 hectares, divided into 186 lots

2000s: Renamed Sustainable Development Hub of Agreste (PDSA)

Fundado 1994 - Instalado às margens da Estrada do Alto do Moura 

Área total de 192 hectares, divididos em 186 lotes

Nos anos 2000 passou a ser chamado de Polo de Desenvolvimento Sustentável do Agreste – PDSA

Sustainable 

Development 

Hub of Agreste 

(PDSA)

Polo de Desenvolvimento 
Sustentável do Agreste



Growth: Since 2022, one company opens or 
expands in the industrial district every 90 days.

Desde 2022, a cada 90 dias, uma empresa é 
aberta ou ampliada no Distrito Industrial.

Module III (South)
Módulo III (Sul)

Established in 2008
Area: 59.93 hectares (approx.)

 Inaugurado no ano de 2008
 59,93 hectares (aproximado)

Over 100 companies spread across the three modules

Mais de 100 empresas nos três módulos

Companies (2025)
Empresas (2025)

16,5%

19,4%

2,9%

61,2%

Services
Serviços 

Commerce
Comércio

Civil Construction
Construção Civil

Industry 
Indústria
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brado forte, neste sólio de beleza, és berço amado de 
Sul a Norte, desta cidade princesa”. É desta forma, as-
sim como entoamos no hino de Caruaru, que o municí-
pio tem se tornado ao longo dos anos uma das cidades 
mais importantes do Brasil. 

O município começou a tomar forma em 1681, quan-
do o governador Aires de Souza de Castro, concedeu à 
família Rodrigues de Sá uma sesmaria, que é uma con-
cessão de terras com o intuito de desenvolver a agri-
cultura e a criação de gado, com 30 léguas de exten-
são - aproximadamente 12 hectares - denominada Fa-
zenda Caruru. 

Mas, apenas em 1776, José Rodrigues de Jesus deci-
diu voltar à fazenda do pai, que havia passado alguns 
anos abandonada. Pouco tempo após a morte do pa-
triarca, a fazenda ganhava uma capela, dedicada a Nos-
sa Senhora da Conceição, que foi acolhendo um peque-
no povoado ao seu redor. A igreja localizada no Centro, 
é o Marco Zero do município. 

Caruaru tornou-se uma das primeiras cidades do 
Agreste do Estado, pelo projeto nº 20, do deputado pro-
vincial Francisco de Paula Baptista, defendido em pri-
meira discussão em 03 de abril de 1857. Depois de apro-
vação sem debate, em 18 de maio do mesmo ano, com a 
assinatura da Lei Provincial nº 416, pelo vice-presiden-
te da província de Pernambuco, Joaquim Pires Macha-
do Portela, nascia o município.

E é no coração do Agreste, a aproximadamente 134,6 
km do Recife, capital pernambucana, que está situa-
da a famosa cidade de Caruaru. A Princesinha se ergue 
com um altar popular, celebrando a vida com fé, suor e 
alegria de um povo que é forte, que dia após dia, plan-
ta esperança em solo seco e colhe cultura, identidade 
e tradição.

O município tem uma localização privilegiada e é lo-
cal de chegada e partida para diversos estados e cida-
des brasileiras. O percurso entre Caruaru e Recife pode 
ser feito pela BR-232, um trajeto que pode ser realiza-
do em menos de 2 horas, ou ainda pela conexão aérea, 
levando apenas 40 min, entre o Aeroporto Oscar Laran-
jeira e o Aeroporto Internacional do Recife.

De Caruaru para João Pessoa, importante cidade no 
estado vizinho, os moradores e turistas podem fazer o 
percurso de transporte terrestre em uma viagem de 3h30, 

percorrendo 245 km pelas BRS-232 e 101.
Essa conexão rápida e prática faz com que a cidade 

ultrapasse fronteiras, sendo conhecida internacional-
mente por realizar o “Maior e Melhor São João do Mun-
do”. O povo que mora por aqui, trabalha em prol do cres-
cimento local, do quarto maior município pernambu-
cano, que tem aproximadamente 402.290 mil habitan-
tes, segundo última estimativa do Instituto Brasileiro 
de Geografia e Estatísticas (IBGE) de 2024.

A Capital do Forró é grandiosa e os números do IB-
GE comprovam está realidade: somos o maior municí-
pio do interior pernambucano no quesito economia. O 
último levantamento do instituto mostra que o Produ-
to Interno Bruto (PIB), corresponde a R$ 8,7 bilhões. São 
mais de 87.384 empregados de carteira assinada em um 
total de 42.808 empresas de pequeno, médio e grande 
porte, é o que revela os dados apresentados pelo Ca-
dastro Geral de Empregados e Desempregados (CAGED) 
e o Cadastro Nacional de Pessoa Jurídica (CNPJ). A ci-
dade, que começou com apenas 12 hectares, atualmen-
te possui uma área territorial equivalente a 919,069km, 
segundo o último levantamento do IBGE. 

Antes mesmo do mês de junho chegar, a cidade se en-
che de bandeirinhas, as ruas se tornam o palco do for-
ró, e cada esquina, seja da área urbana ou rural, ressoa 
com o riso de quem vive e revive no compasso da san-
fona, da zabumba e do triângulo, que juntos trazem a 
alegria de quem é caruaruense, e principalmente, de 
quem vem de fora para conhecer de perto a cultura do 
Nordeste, que aqui, é celebrada o ano inteiro. 

A festa junina em 2025 foi realizada em 27 polos de 
animação. Começou com o São João na Roça, em 13 co-
munidades rurais, resgatando o São João raiz, e depois 
chegou à cidade, em outros 14 polos. Todo o evento ocor-
reu ao longo de 65 dias, atraindo 4 milhões de pessoas 
e gerando uma movimentação econômica em torno de 
R$ 800 milhões, segundo dados da Secretaria de De-
senvolvimento Econômico e Economia Criativa de Ca-
ruaru (Sedetec). 

A grandiosidade também se reflete na geração de 
oportunidades. Apenas durante o mês de junho deste 
ano, foram gerados mais de 20 mil empregos diretos e 
indiretos. Nos polos de festa, mais de 26 mil artistas fi-
zeram parte das apresentações. De acordo com a pes-

quisa desenvolvida pela Simplex Consultoria em par-
ceria com a empresa pública responsável pelo turismo 
de Pernambuco (Empetur), o índice de pessoas que re-
comenda a festa chega a 98,2%, enquanto o de aprova-
ção é de 94,2%.

O levantamento apontou que, durante a programa-
ção, a cidade recebeu pessoas de todo o Brasil, sendo 
89,6% do Nordeste, 6,7% do Sudeste, 2,2% do Centro-O-
este, 0,8% do Norte e 0,7% do Sul. Os números reforçam 
a grandiosidade do município em promover eventos a 
nível nacional e internacional. 

Mas, Caruaru vai além da festa e se destaca na cul-
tura, gastronomia, na música, na educação, no esporte 
e em tantos outros espaços. É berço de grandes artis-
tas, como o imortal Mestre Vitalino, que deu forma ao 
barro do Alto do Moura, e moldou com mãos sagradas 
o imaginário, o cotidiano de um povo guerreiro, forte, 
que não desiste fácil, e que se reinventa a cada estação. 

Entre os nomes que levam a nossa cultura mundo a 
fora estão: os cantores e compositores caruaruenses 
Azulão e Petrúcio Amorim; o Doutor Honoris Causa, João 
do Pife, título concedido pela Universidade Federal de 
Pernambuco (UFPE), a centenária Banda de Pífanos de 
Caruaru, cantada por Gilberto Gil, entre outros. Ainda 
no ramo da cultura e comunicação, a cidade tem como 
destaque o comunicador Ivan Bulhões, e, Sebastião Al-
ves Cordeiro, o Mestre Sebá, conhecido pelos trabalhos 
nas artes cênicas e, sobretudo, pelo teatro de mamu-
lengos Mamusebá. 

Quem vem à Capital do Forró, também fica encan-
tado com a “Feira de Caruaru”, local cantado por Luiz 
Gonzaga, na música eternizada pelo caruaruense, can-
tor e compositor, Onildo Almeida. Por lá, o couro vira ar-
te, o barro se torna poesia e o improviso do repente vi-
ra verdade, que narra o cotidiano da população. Entre 
lojinhas e espaços de comercialização a céu aberto, o 
turista consegue encontrar o que diz o trecho da músi-
ca: “de tudo que há no mundo, tem na feira de Caruaru”.  

A “Sulanca”, que é apenas uma parte da feira, local 
onde os caruaruenses vendem e os compradores e tu-
ristas de várias regiões do país adquirem roupas, calça-
dos e demais produtos todas as quintas e sextas-feiras, 
mais uma vez se reinventou, e se transformou na “Fei-
ra da Moda de Caruaru”. O local, em um único mês, de-
zembro de cada ano, movimenta em torno de R$ 171,3 
milhões, segundo dados da Sedetec.

A economia da cidade passa também pelo Polo de 
Desenvolvimento Sustentável, criado em 1972. Atual-
mente, ele é dividido em três lotes.





Reinvention flows through the veins of Northeasterners 
and is woven into the art and poetry of those passionate 
about this municipality, home to the Estádio Luiz José 
de Lacerda (Lacerdão) - the largest private stadium in 
Pernambuco’s interior, belonging to Central Sport Club. 
This centenarian team, known as the state’s fourth football 
force with participations in the Brazilian Championship’s 
first division, has a 19,800-seat capacity.

Central Sport Club emerged 106 years ago, referencing 
Pernambuco’s Central Railroad located downtown Caruaru, 
a stop for trains coming from the Sertão region to the 
state capital. The black-and-white team was initially 
created only for friendly matches but gradually gained 
supporters. As passion grew fiercer, fans witnessed their 
first official competition in 1940 when Central debuted 
in the city championship organized by Liga Desportiva 
Caruaruense, winning multiple titles. From then on, this 
“champion of emotions” would never be knocked out, 
establishing its own stadium, black-and-white colors, 
and adopting the Patativa bird as mascot, chosen for 
its calm, harmonious song. The stadium was originally 
named Pedro Victor de Albuquerque before becoming 
Luiz José de Lacerda (Lacerdão).

The Agreste Capital boasts two other active football clubs: 
Clube Atlético do Porto and Caruaru City. Porto celebrates 
its 32nd anniversary in 2025. The Tricolor entered football 
with a clear mission: to develop talents for the entire 
country, producing players like Araújo (Goiás, Náutico, 
Central, Cruzeiro, Atlético-MG, and Japanese football), 
Josué (São Paulo, Wolfsburg, Atlético-MG, and Brazilian 
National Team), and Rômulo (Vasco, Spartak Moscow, 
Flamengo, and Brazilian National Team).

The club became a youth development reference, 
winning multiple titles in U-15, U-17, and U-20 categories 
while participating in the prestigious Copa São Paulo de 
Futebol Júnior. Despite lacking its own stadium (hosting 
matches at Antônio Inácio de Souza/Vera Cruz Stadium, a 
landmark in São Francisco district), Porto maintains one of 
Northeast’s largest training centers, earning the “Forming 
Club” title from the Brazilian Football Confederation (CBF).

Caruaru City, the Agreste Capital’s newest club, emerged 
in 2015 with an ambitious yet achievable project: reaching 
state football’s elite while becoming an athlete development 
hub. The club began professionalizing each department 
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with specific goals. In 2016, it competed in Futsal 7’s Serie A 
while launching field soccer youth categories (U-15/U-17), 
marking its first official Pernambuco Football Federation 
(FPF) competitions. By 2017, Caruaru City debuted in Liga 
Desportiva Caruaruense’s Serie B championship with 
an 18-year-old average squad, later competing in the 
U-20 city championship with U-17/U-19 rosters while 
simultaneously representing Caruaru in Pernambuco’s 
Futsal championship for the second consecutive year.

Beyond football, the municipality houses the first Olympic 
Complex in Pernambuco’s interior region, inaugurated in 
2024 with an investment of approximately R$5 million from 
Caruaru’s Municipal Government. The complex features: a 
100-meter sprint track, long jump area, pole vault facility, 
high jump setup, shot put circle, javelin throw zone, hammer 
throw sector, a full athletics track, and an Olympic-sized 
swimming pool. This facility has been instrumental in 
developing competitive athletes for official tournaments 
at both municipal and neighboring city levels, serving 
both public and private sector sports programs.
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Se reinventar está no sangue do nordestino e faz parte 
da arte e poesia de quem é apaixonado pelo município, que 
abriga o Estádio Luiz José de Lacerda (Lacerdão) - maior 
estádio particular do interior de Pernambuco, pertencente 
ao Central Sport Club, equipe centenária da cidade, conhe-
cida como a quarta força do futebol estadual, com parti-
cipações na primeira divisão do Campeonato Brasileiro. O 
espaço tem capacidade para cerca de 19.800 torcedores.

O Central Sport Club surgia há 106 anos, com uma refe-
rência a Estrada Central de Ferro de Pernambuco, locali-
zada no Centro de Caruaru, ponto de parada para os trens 
que vinham do Sertão à Capital. O alvinegro foi criado ape-
nas para exibições de amistosos, mas aos poucos o time 
foi ganhando torcida.

Com a paixão cada vez mais fervorosa, os admiradores 
puderam acompanhar pela primeira vez o time em uma 
competição oficial. Em 1940, a equipe do Central disputa-
ria pela primeira vez o campeonato da cidade, organiza-
do pela Liga Desportiva Caruaruense, quando conquis-
tou vários títulos. Daí então, o campeão das emoções ja-
mais seria nocauteado e passaria a ter seu próprio está-
dio e a cor alvinegra, além de um pássaro como mascote. 
A Patativa foi escolhida pelo canto calmo e harmonioso. 
O estádio que mandaria os jogos recebeu o nome de Pe-
dro Victor de Albuquerque, atualmente, Luiz José de La-
cerda, o Lacerdão.

A Capital do Agreste possui ainda outros dois times de 
futebol em atividade, o Clube Atlético do Porto e o Carua-
ru City. O Porto comemora em 2025, 32 anos de fundação. 
O Tricolor entrou no futebol com um objetivo, revelar ta-
lentos para o país todo. De lá saíram nomes como Araú-
jo (Goiás, Náutico, Central, Cruzeiro, Atlético-MG e futebol 
japonês), Josué (São Paulo, Wolfsburg, Atlético-MG e Se-
leção Brasileira) e Rômulo (Vasco, Spartak Moscou, Fla-
mengo e Seleção Brasileira).

A equipe tornou-se referência na base e conseguiu vá-
rios títulos nas categorias sub-15, 17, e 20, além de partici-
pações na Copa São Paulo de Futebol Júnior. Outro des-
taque do clube é o patrimônio. Apesar de não ter estádio 
próprio e mandar seus jogos no Antônio Inácio de Souza 
(Vera Cruz), um dos locais símbolos do bairro São Fran-
cisco, o Porto tem um dos maiores centros de treinamen-

to do Nordeste, o que ajudou no título de Clube Formador 
concedido pela Confederação Brasileira de Futebol (CBF).

O Caruaru City, clube mais novo da Capital do Agreste 
surgiu em 2015 com um projeto audacioso e possível, che-
gar na elite do futebol estadual e se tornar referência na 
formação de atletas. O clube iniciou o processo de profis-
sionalização dos departamentos cada um responsável por 
metas e atribuição específica a sua área. Em 2016, o clu-
be disputou a Série A do Futebol 7 Society e iniciou as ca-
tegorias de formação no futebol de campo, participando 
pela primeira vez de uma competição oficial da FPF, nas 
categorias sub-15 e sub-17.

Em 2017, o clube jogou pela primeira vez o Campeona-
to Caruaruense da Série B, competição organizada pela 
Liga Desportiva Caruaruense (LDC). O Caruaru City atuou 
com um elenco formado por jovens com média de idade 
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de 18 anos. No segundo semestre do mesmo ano, a equipe 
disputou Campeonato Caruaruense Sub-20, com os elen-
cos sub-17 e sub-19. Enquanto no Fut7, a equipe representa 
Caruaru, pelo segundo ano seguido, no Campeonato Per-
nambucano da modalidade.

Além do futebol, o município abriga o primeiro Com-
plexo Olímpico do Interior de Pernambuco inaugurado em 
2024 com investimentos da Prefeitura Municipal de Caru-
aru de aproximadamente R$ 5 milhões. O complexo con-
ta com pista de corrida de 100 metros rasos, salto em dis-
tância, salto com vara, salto em altura, área para arremes-
so de peso, lançamento de dardo, lançamento de martelo, 
uma pista de atletismo e uma piscina olímpica. 

O complexo tem auxiliado no desenvolvimento dos atle-
tas de rendimento nas competições oficiais do município 
e das cidades circunvizinhas no âmbito público e privado.



138 139CARUARU  CIDADE AMERICANA DO ESPORTE  CANDIDATA 2026CARUARU  AMERICAN CITY OF SPORT  CANDIDATE 2026

THE EVOLUTION OF SCHOOL GAMES IN CARUARU
One of the landmarks in Caruaru’s sports history is the 
traditional School Games, engaging students, athletes, 
and educational institutions from both public and private 
networks. The competitions began in 1961 as the Jogos da 
Primavera (Spring Games), organized by the National Union 
of Students (UNE) under the leadership of Professor Antônio 
Cláudio Pedrosa, with collaboration from Luiz Teófilo. The 
opening ceremony featured parades through the city streets, 
with matches held primarily at the Ginásio Valter Lira and 
Campo do Central, now Lacerdão.

These games became a regional highlight in the Agreste of 
Pernambuco, pausing the city’s routine and growing into one 
of its most anticipated events. By 1967, they were renamed 
Jogos Ginásio-Colegiais, maintaining the same structure. 
Later, coordination shifted to the Diretoria Regional de 
Educação (DERE), now the Gerência Regional de Educação 
(GRE), encompassing state schools in Caruaru and neighboring 

municipalities.
Since 2000, Caruaru has overseen the games, leading to 

unprecedented growth. The 2025 edition set a record with 
over 12,000 participants from 97 schools, including state and 
federal universities, solidifying its status as Pernambuco’s 
largest school sports event.

VIA PARQUE: THE PATH OF SPORTS AND GROWTH
A cornerstone of municipal investment, the ‘Via Parque’ 
spans 20 km across 14 neighborhoods, linking the city center 
to lower-income outskirts. Inaugurated in 2019, it combines 
sports infrastructure (running tracks, cycling lanes, skate 
parks, 3x3 basketball, and sand courts) with social impact, 
offering free access to fitness equipment, playgrounds, and 
senior-friendly amenities.

The project also spurred economic growth, boosting 
local commerce and property values through strategically 
placed kiosks and revitalized public spaces. Beyond sports, 

the ‘Via Parque’ became a multifunctional hub: a vaccination 
center during the COVID-19 pandemic and a stage for cultural 
festivals like São João. Weekly programs like ‘Exercita Caruaru’ 
(functional training, dance, pilates, and capoeira) reinforce 
its community role.

Beyond this landmark space, Caruaru boasts an 
additional 112 public squares distributed across urban and 
rural neighborhoods. Among these ones, seven host weekly 
activities under the ‘Exercita Caruaru’ program: Via Parque 
1 (Rui Barbosa Avenue), Via Parque 3 (Cidade Jardim), Praça 
das Rendeiras (Major João Coelho Street), Praça Compositor 
Carlos Fernando (Maria Auxiliadora), Praça Pipa (Xique-
Xique), Parque da Lagoa (Alto do Moura), and Praça Santa 
Clara (Santa Clara).

Caruaru sings its own history through faith, tradition, 
culture, and poetry, a living legacy shaped by past, present, 
and future generations. This vibrant narrative cements the 
city as a beloved land, ever-welcoming to visitors. With its 

rich cultural tapestry, economic dynamism, and unwavering 
commitment to sports development, Caruaru stands as one 
of Brazil’s fastest-growing cities. Now, this legacy takes center 
stage as it bids for the title of 2025 American Sport City.

A EVOLUÇÃO DOS JOGOS ESCOLARES EM CARUARU
Um marco na história dos esportes caruaruenses são os 
tradicionais Jogos Escolares que movimentam alunos, atle-
tas, escolas públicas e privadas, universidades públicas e 
particulares. As competições tiveram início em 1961 com 
os chamados Jogos da Primavera organizados pela União 
Nacional dos Estudantes (UNE), cujo presidente era o pro-
fessor Antônio Cláudio Pedrosa, contando com a colabo-
ração de Luiz Teófilo. A abertura era feita com desfile pe-
las ruas da cidade com as equipes participantes e os jo-
gos tinham como quadra principal o Ginásio Valter Lira e 
o Campo do Central. 

As competições paravam a cidade e eram destaque 
na região do Agreste de Pernambuco, se tornando um 
dos eventos mais esperados e frequentados. Em 1967 as 
competições passaram a ser chamadas de Jogos Giná-
sio – Colegiais com as mesmas características dos jo-
gos da primavera. Anos depois, os jogos passaram a ser 
coordenados pela DERE (Diretoria Regional de Educa-
ção), atualmente, Gerência Regional de Educação (GRE) 
que inclui as escolas da rede estadual de Caruaru e de 
outras cidades sob sua coordenação. 

Desde 2000, os jogos são coordenados pela Prefei-
tura de Caruaru. De lá para cá, é ainda mais notório o 
crescimento das competições. A edição 2025 bateu um 
número recorde de inscrições, com um total de mais de 
12 mil inscritos, alunos de 97 escolas da cidade, estado e 
universidades federais. Os números comprovam que os 
Jogos Escolares realizados no município são os maio-
res de Pernambuco. 

VIA PARQUE, A VIA DO ESPORTE E DO 
CRESCIMENTO
Um importante equipamento fruto de um grande inves-
timento da Prefeitura Municipal é a Via Parque, que pos-
sui 20 km de extensão, percorrendo 14 bairros de Caru-
aru, a partir do Centro da cidade. A Via Parque logo se 
destacou como uma importante intervenção social e es-
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portiva, proporcionando lazer, qualidade de vida, mais 
segurança e mobilidade urbana.

Inaugurada em 2019, o objetivo deste equipamento 
é justamente cruzar a cidade, principalmente nos bair-
ros periféricos mais carentes de espaços esportivos. O 
trajeto é desenhado entre as pistas de cooper e ciclo-
vias, que ficam movimentadas durante todo o dia. A po-
pulação também tem acesso às quadras de areia, bas-
quete 3x3, pistas de skate, academias com aparelhos 
adaptados para idosos e playgrounds. O espaço tam-
bém alcançou um importante papel para a economia, 
através de quiosques instalados e dos empreendimen-
tos de cada bairro que ficaram mais fortalecidos. Com 
a implantação da estrutura, houve a natural valoriza-
ção dos imóveis nas áreas beneficiadas. 

Além dos espaços físicos já disponíveis e que aten-
dem toda à população gratuitamente, a Via Parque é pal-
co de importantes ações das secretarias municipais. No 
auge da pandemia de Covid-19, se tornou um dos princi-
pais centros de vacinação, justamente por estar acessí-
vel à população e serve até hoje para demandas da Se-
cretária de Saúde. No São João, também é palco de ati-
vidades culturais e turísticas. Pela Secretaria Executiva 
de Esportes, recebe o programa Exercita Caruaru, com 
programação semanal de treinamento funcional, dan-
ça, pilates e capoeira.

Além deste grandioso espaço, Caruaru possui outras 
112 praças em bairros da área urbana e rural. Desse total, 
sete, recebem atividades semanais do programa Exerci-
ta Caruaru, são elas: Via parque 1 (Avenida Rui Barbosa), 
Via parque 3 (Cidade jardim), Praça das Rendeiras (rua 
Major João Coelho), Praça compositor Carlos Fernando 
(Maria Auxiliadora), Praça pipa (Xique-Xique), Parque da 
lagoa (Alto do Moura), Praça Santa Clara (Santa Clara).

Caruaru é uma cidade que canta sua própria histó-
ria com fé, tradição, cultura, poesia, e a certeza de que o 
legado deixado por quem viveu, vive e no futuro viverá 
por aqui, será marcante e vai durar para sempre, se tor-
nando história viva, que encanta e faz da cidade, uma 
terra adorada e pronta para receber o turista que um dia 
vai passar por aqui. Por tanto elementos culturais, eco-
nômicos, e de valorização do esporte, uma das cidades 
que mais se desenvolve no Brasil, se coloca como Can-
didata a Cidade Americana do Esporte 2025.
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Caruaru boasts a wide range of sports and leisure 
facilities, including the Rei Pelé Olympic Complex, the 
only one of its kind in the state’s interior.

From indoor courts to parks of various sizes spread 
across the city, clubs, associations, soccer fields, and public 
and private educational institutions promote physical 
activities for the general public. The city also features the 
‘Via Parque’, a major publicly funded facility that spans 
14 neighborhoods.

Furthermore, there are spaces for major events, including 
venues for large-scale sports, artistic, cultural, and social 
events, as well as rodeos, ecological reserve trails, and 
more. Over the past 7 years, the Municipal Government has 
invested approximately R$20 million in major infrastructure 
projects.

These new spaces serve residents and athletes alike, 
benefiting over 150,000 people through regular physical 

Sports Infrastructure 

and Facilities

Infraestruturas e instalações desportivas 
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activities in both open and enclosed areas. This initiative 
promotes health, well-being, and new opportunities for 
those pursuing successful careers in sports.aruaru’s School 
Games are the largest in Pernambuco.

O município de Caruaru possui uma ampla gama de 
equipamentos e espaços dedicados ao esporte e lazer, 
entre eles, o Complexo Olímpico Rei Pelé, o único no in-
terior do estado. 

Na Capital do Agreste há, desde quadras em locais 
fechados, a parques de diversos tamanhos de norte a 
sul, clubes, associações, campos de futebol, instituições 
de ensino público e privado que promovem atividades 

físicas à população em geral; além da Via Parque, im-
portante equipamento construído com recurso públi-
co, que percorre 14 bairros da cidade.

Há também espaços para grandes eventos esporti-
vos, artísticos, culturais e sociais; vaquejadas, trilhas 
em reserva ecológica, entre outros.  Nos últimos 7 anos, 
grandes obras com orçamento de aproximadamente R$ 
20 milhões da Prefeitura Municipal foram realizadas.

Esses novos espaços atendem a população e atle-
tas, beneficiando mais de 150 mil pessoas com a práti-
ca de atividades físicas regulares, em espaços abertos 
e fechados, promovendo mais saúde, bem-estar e no-
vas oportunidades para quem deseja trilhar uma car-
reira de sucesso no esporte. 
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Major Sports 

Venues
Grandes estruturas

THE LUIZ JOSÉ DE LACERDA STADIUM (LACERDÃO) 
Is the largest private stadium in Pernambuco’s interior 
region, belonging to Central Sport Club, the city’s centenary 
team known as the state’s fourth football force, with 
participations in the Brazilian Championship’s first division. 
It has a capacity for about 19,800 spectators.

THE ANTÔNIO INÁCIO DE SOUZA STADIUM (VERA CRUZ) 
Is a major stage for amateur football in the city, also hosting 
professional team matches, being known as the home of 
Clube Atlético do Porto. With capacity for 6,000 people, 
it is managed by the Liga Desportiva Caruaruense (LDC).

NINHO DO GAVIÃO
The training center of Clube Atlético do Porto has stood out 
as one of the most important spaces for football training 
in the Northeast. In total, there are four regulation-size 
fields, two mini-fields, a gym and an equestrian center. 

1.2



In addition to Porto’s activities, the venue also hosts the 
municipality’s amateur sports with weekly matches.

SESC
An important sports facility in the municipality, the Serviço 
Social do Comércio complex includes a semi-Olympic pool, 
gym, a futsal arena and the city’s largest gymnasium. The 
latter is mentioned as part of the tradition of Caruaru’s 
School Games and has hosted major national sporting 
events over the years.

ASCES/UNITA 
Caruaru’s first college, now Centro Universitário Tabosa de 
Almeida, has made important contributions to the city’s 
sports through its campus, with a structure including a 
semi-Olympic pool, two outdoor courts (one for tennis 
and another for open-area sports), plus a multi-sport 
gym and weight training facility.

AABB
The Associação Atlética Banco do Brasil also serves, 
in addition to its members, the sports practice of the 
municipality. The structure comprises an area with pools, 
gym, futsal field, tennis court, dance hall, two sand courts, 
running track and table football club.

APCEF
The Associação do Pessoal da Caixa Econômica Federal 
also participated in part of the School Games and has 
modernized in recent years. The space includes a gym, 
two futsal fields, two pools and a sand court.

SESI 
The Serviço Social da Indústria in Caruaru is another major 
sports and educational space. In addition to the gym 
that serves various sports, the population has access to 
a fitness center, gymnastics rooms, two semi-Olympic 
pools, a football field and a futsal field.

CLUBE INTERMUNICIPAL 
With an 85-year history, the club is private but has significant 
importance in municipal sports. Stage for major cultural 
events, including the opening of School Games. The sports 
facilities include semi-Olympic pools, three tennis courts, 

two sand courts, a futsal field, running track and gym.

HARAS MILANNY PARK
This equestrian ranch has been operating for over 25 
years featuring: a livestock corral; a 50,000-capacity 
show arena; a covered auction arena; a country-themed 
cinematic village; the exclusive stall of stallion Holland 
Jeck; a covered grandstand with restaurants; a vaquejada 
(traditional Northeastern Brazilian rodeo) track; public 
parking plus dedicated parking for vaqueiros (a type 
of rodeo-performing cowboys); and restroom facilities 
throughout all sections.

PARQUE E HARAS FERNANDO LUCENA 
With over 60 years of family tradition, in 2018 Parque 
Fernando Lucena was established and since then has 
stood out in the world of vaquejada. The events receive 
an average of 200,000 people, also boosting culture and 
the economy.

VIA PARQUE
Spanning 20 km through 14 neighborhoods from downtown 
Caruaru, Via Parque quickly stood out as an important 
social and sports intervention, providing leisure, quality of 
life, increased safety and urban mobility. The construction 
of Via Parque was divided into three stages, with an 
estimated investment of R$15 million, benefiting an 
average of 150,000 people.

Inaugurated in 2019, this facility’s purpose is precisely 
to cross the city, especially in peripheral neighborhoods 
most in need of sports spaces. The route is designed 
with running tracks and bike lanes that remain busy 
throughout the day. The population also has access to 
sand courts, 3x3 basketball, skate parks, gym equipment 
adapted for seniors and playgrounds. Via Parque has also 
played an important economic role through installed 
kiosks and strengthened neighborhood businesses. With 
the implementation of the structure, there was a natural 
appreciation of properties in the benefited areas.

In addition to the already available physical spaces that 
serve the entire population for free, this extensive area is 
a stage for important actions by municipal secretariats. 
At the height of the Covid-19 pandemic, it became one 
of the main vaccination centers, precisely because it is 

accessible to the population and still serves demands 
of the Health Secretariat. During São João, it also hosts 
cultural and tourist activities. Through the Executive Sports 
Secretariat, it hosts the Exercita Caruaru program, with 
weekly functional training, dance, pilates and capoeira 
sessions.

In 2020, Via Parque received the Rasps Innovation 
and Sustainability Award, in the prosperity category, 
from Rede de Ação Política pela Sustentabilidade, an 
initiative that recognizes good practices applied by leaders 
in their mandates. The award aligns with the 17 sustainable 
development goals of the United Nations (UN). One year 
later, the municipality received another award, this time 
offered by Movimento SampaPé!, with national support 

from ITDP Brasil and international support from WALK21 
Organization, as Walkable City, recognizing the important 
actions implemented by Via Parque.

REI PELÉ MUNICIPAL OLYMPIC COMPLEX
The Rei Pelé Municipal Olympic Complex is the first in 
Pernambuco’s interior. Inaugurated in 2024, it results from 
investments of approximately R$5 million by Caruaru’s 
Municipal Government. Implemented in a two-hectare 
area, the space consists of an official-size running and 
long jump track; high jump, pole vault, hammer throw and 
javelin equipment, all with official dimensions. Its structure 
also includes 500-seat grandstands, accessibility box, 
locker rooms, area for athlete drop-off/pick-up, internal 
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drainage system, rainwater reservoir, and lighting with 
13 LED posts and spotlights.

In parallel, it incorporates sports facilities that are 
already part of the Escola de Tempo Integral (ETI Álvaro 
Lins), such as the multi-sport gym, outdoor courts and 
pool. The first competition held at the venue was the 
municipal phase of the 2024 Pernambuco School Games 
(JEPS), bringing together 200 students and athletes from 
municipal, state, private and federal schools.

Running, shot put, long jump, javelin and discus were 
among the athletics competitions in male and female 
categories, in children and youth divisions, with officiating 
by the Federação Pernambucana de Atletismo. Since its 
inauguration, the complex has assisted in developing 
performance athletes for official competitions in the 
municipality and neighboring cities, in both public and 
private spheres. Events such as the Copa Nordeste de 
Futsal, Copa Caruaru, Event x3 by Pernambuco influencer 
Ney Silva, HB Tournament, and competitions in futsal, 
table tennis and other sports at local, state and regional 
levels are held at the complex.

ESTÁDIO LUIZ JOSÉ DE LACERDA (LACERDÃO) 
Maior estádio particular do interior de Pernambuco, per-
tence ao Central Sport Club, equipe centenária da cida-
de, conhecida como a quarta força do futebol estadu-
al, com participações na primeira divisão do Campeo-
nato Brasileiro. Tem capacidade para cerca de 19.800 
torcedores.

ESTÁDIO ANTÔNIO INÁCIO DE SOUZA (VERA CRUZ)
Grande palco do futebol amador da cidade, também re-
cebe jogos de times profissionais, sendo conhecido co-
mo a casa do Clube Atlético do Porto. Tem capacidade 
para 6 mil pessoas e é administrado pela Liga Despor-
tiva Caruaruense (LDC). 

NINHO DO GAVIÃO 
O CT do Clube Atlético do Porto se destacou como um 
dos espaços mais importantes para o treinamento de 
times de futebol no Nordeste. Ao todo, são quatro cam-
pos com medidas oficiais, dois minicampos, uma aca-
demia e um centro hípico. Além das atividades do Por-
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to, o local recebe também o esporte amador do muni-
cípio com jogos semanais. 

SESC
Importante aparelho esportivo do município, o comple-
xo do Serviço Social do Comércio contempla uma pisci-
na semiolímpica, academia, uma arena de futebol so-
ciety e o maior ginásio da cidade. Este último é men-
cionado como parte da tradição dos Jogos Escolares 
de Caruaru e recebeu ao longo dos anos grandes even-
tos esportivos nacionais. 

ASCES/UNITA 
Primeira faculdade de Caruaru, o hoje Centro Universi-
tário Tabosa de Almeida tem uma importante contribui-
ção para o esporte da cidade através do seu campus, 
com uma estrutura de piscina semiolímpica, duas qua-
dras externas, sendo uma de tênis e outra de esportes 
em áreas abertas. Há também um ginásio poliesporti-
vo e uma academia de musculação.

AABB 
A Associação Atlética Banco do Brasil também atende, 
além dos associados, a prática esportiva do município. 
A estrutura compreende uma área com piscinas, ginásio, 
campo society, quadra de tênis, salão de dança, duas qua-
dras de areia, pista de cooper e o clube de futebol de mesa. 

APCEF 
A Associação do Pessoal da Caixa Econômica Federal 
também integrou parte dos Jogos Escolares e tem se 
modernizado nos últimos anos. O espaço compreende 
um ginásio, dois campos de futebol Society, duas pis-
cinas e uma quadra de areia. 

SESI 
O Serviço Social da Indústria em Caruaru é outro grandio-
so espaço esportivo e educacional. Além do ginásio que 
atende diversas modalidades, a população tem acesso 
à academia, salas de ginástica, duas piscinas semiolím-
picas, campo de futebol e um campo de futebol Society.

CLUBE INTERMUNICIPAL 
Com uma história de 85 anos, o clube é privado, mas tem 

uma importância significativa no esporte do município. 
Palco de grandes eventos culturais, incluindo a abertura 
dos Jogos Escolares. O espaço esportivo atende piscinas 
semiolímpicas, três quadras de tênis, duas de areia, um 
campo society, pista de cooper e academia. 

PARQUE HARAS MILANNY 
Existe há  mais de 25 anos; a estrutura física do comple-
xo está dividida em: curral, arena para shows com ca-
pacidade para 50 mil pessoas, arena coberta para lei-
lão, vila cenográfica cowntry, baia exclusiva do gara-
nhão Holland Jeck, arquibancada coberta com restau-
rantes, pista de vaquejada, área para stand de patro-
cinadores, estacionamento para o público e um exclu-
sivo para vaqueiros; conta ainda com banheiros em to-
das as divisões.

PARQUE E HARAS FERNANDO LUCENA 
Com mais de 60 anos de tradição familiar, em 2018, o 
Parque Fernando Lucena foi erguido e desde então, tem 

se destacado no mundo da vaquejada. Os eventos rece-
bem em média 200 mil pessoas, movimentando tam-
bém a cultura e a economia. 

VIA PARQUE
São 20 km de extensão, percorrendo 14 bairros de Ca-
ruaru, a partir do Centro da cidade. A Via Parque logo 
se destacou como uma importante intervenção social 
e esportiva, proporcionando lazer, qualidade de vida, 
mais segurança e mobilidade urbana. A construção da 
Via Parque se dividiu em três etapas, com um investi-
mento orçado em R$ 15 milhões, beneficiando em mé-
dia 150 mil pessoas. 

Inaugurado em 2019, o objetivo deste equipamento é 
justamente cruzar a cidade, principalmente nos bairros 
periféricos mais carentes de espaços esportivos. O tra-
jeto é desenhado entre as pistas de cooper e ciclovias, 
que ficam movimentadas durante todo o dia. A popu-
lação também tem acesso à quadras de areia, basque-
te 3x3, pistas de skate, academias com aparelhos adap-
tados para idosos e playgrounds. A Via Parque tam-
bém alcançou um importante papel para a economia, 
através de quiosques instalados e dos empreendimen-
tos de cada bairro que ficaram mais fortalecidos. Com 
a implantação da estrutura, houve a natural valoriza-
ção dos imóveis nas áreas beneficiadas. 

Além dos espaços físicos já disponíveis e que aten-
dem toda à população gratuitamente, essa extensa área 
é palco de importantes ações das secretarias munici-
pais. No auge da pandemia de Covid-19, tornou-se um 
dos principais centros de vacinação, justamente por es-
tar acessível à população e serve até hoje para deman-
das da Secretária de Saúde. No São João, também é pal-
co de atividades culturais e turísticas. Pela Secretaria 
Executiva de Esportes, recebe o programa Exercita Ca-
ruaru, com programação semanal de treinamento fun-
cional, dança, pilates e capoeira. 

Em 2020, a Via Parque recebeu o Prêmio Rasps de 
Inovação e Sustentabilidade, na categoria prosperidade, 
pela Rede de Ação Política pela Sustentabilidade, uma 
iniciativa que reconhece as boas práticas aplicadas pe-
las lideranças em seus mandatos. O prêmio dialoga com 
os 17 objetivos de desenvolvimento sustentável da Or-
ganização das Nações Unidas (ONU). Um ano depois, o 

município foi reconhecido com outra premiação, desta 
vez oferecida pelo Movimento SampaPé!, com o apoio 
nacional do ITDP Brasil e Internacional da Organiza-
ção WALK21, como Cidade Caminhável, reconhecendo 
as importantes  ações implementadas pela Via Parque.

COMPLEXO OLÍMPICO MUNICIPAL REI PELÉ
O Complexo Olímpico Municipal Rei Pelé é o primeiro do 
interior de Pernambuco.  Inaugurado em 2024, é resul-
tado de investimentos da Prefeitura Municipal de Ca-
ruaru de aproximadamente R$ 5 milhões. 

Implantado numa área de dois hectares, o espaço é 
composto por pista de corrida e de salto em distância 
com dimensões oficiais; equipamentos de salto em al-
tura, de salto com vara, de lançamento de martelo e de 
dardo, além de arremesso de martelo, todos esses espa-
ços também com dimensões oficiais. Sua estrutura ain-
da dispõe de arquibancada para 500 pessoas, cama-
rote de acessibilidade, vestiários, área para embarque 
e desembarque de atletas, estudantes e demais usuá-
rios, sistema de drenagem interno, reservatório de águas 
pluviais, iluminação com 13 postes e refletores de LED.

Em paralelo, ele abrange equipamentos esportivos, 
que já fazem parte da Escola de Tempo Integral (ETI Ál-
varo Lins), a exemplos do ginásio poliesportivo, das qua-
dras externas e da piscina. 

A primeira competição realizada no local, foi a fase 
municipal dos Jogos Escolares de Pernambuco (JEPS) 
2024, reunindo 200 estudantes e atletas de escolas mu-
nicipal, estadual, particulares e federal de ensino.

Corrida, arremesso de peso, salto em distância, lan-
çamento de dardo e de disco estiveram entre as moda-
lidades do atletismo competidas no masculino e femi-
nino e nas categorias mirim e infantil, com a arbitragem 
da Federação Pernambucana de Atletismo. 

O complexo, desde que foi inaugurado, tem auxilia-
do no desenvolvimento dos atletas de rendimento nas 
competições oficiais do município e das cidades circun-
vizinhas no âmbito público e privado. Eventos como a 
Copa Nordeste de Futsal, Copa Caruaru, Evento x3 do in-
fluenciador pernambucano Ney Silva, Torneio HB, even-
tos de jogos nas modalidades de futsal, tênis de mesa, 
entre outros esportes, no âmbito local, estadual e re-
gional, são realizados no complexo. 
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Sports in Public 

Squares

O desporto em praças

located on Rui Barbosa Avenue, Maurício de 
Nassau neighborhood

localizada na Avenida Rui Barbosa, no bairro 
Maurício de Nassau

located in the Cidade Jardim neighborhood

localizada no bairro Cidade Jardim

in front of Nossa Senhora Aparecida Catholic 
Church

em frente à Igreja Católica de Nossa Senhora 
Aparecida

Alto do Moura neighborhood

no bairro Alto do Moura

Santa Clara neighborhood

no bairro Santa clara

Public squares with leisure and sports areas are among 
the spaces available for the population of Caruaru to 
practice daily physical activities with the assistance of 
Physical Education teachers.

In these spaces, where residents receive professional 
help every week, there is Compositor Carlos Fernandes 
Cultural Square in the Maria Auxiliadora neighborhood; 
on Mondays, Wednesdays and Thursdays, starting at 8am, 
a dance teacher leads a rhythms class for senior citizens 
in a covered court. 

Another highlight is Pipa Square in Residencial Xique-
Xique, which has a 500-meter running track and leisure 
equipment. There, from Monday to Friday at 7pm, physical 
activities are available for the entire community through 
the Exercita Caruaru program. 

The city also has extensive sports facilities with courts 
and gyms at municipal and state schools. The municipal 
education network includes 196 school units, dozens of 
which have courts and other spaces for physical activities. 
The municipality also benefits from facilities at certain 
private educational institutions that can make their spaces 
available for major events.

Five other squares in the city also 
receive free activities through 
Exercita, they are:

Outras cinco praças da cidade, também recebem atividade 
gratuitas por meio do Exercita, são elas: 

Via parque 1

Praça da Rendeiras

Via parque 3 

Parque da lagoa

Praça Santa Clara

1.3
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Community sports shine as a vital initiative 
in Caruaru, with strong participation from 
residents and associations promoting 
physical activity for a better quality of life. 
Altogether, the city has 89 squares, spreaded 
across the following neighborhoods:

O desporto comunitário mostra o seu brilho e importância, ganhando 
em Caruaru a adesão de moradores e associações que promovem 
praticas esportivas em busca de uma melhor qualidade de vida. No total, 
a cidade possui 89 praças, divididas nos seguintes bairros:

14

8 

6

1

5

5

5 

4

3 

3

3

3

2 

2

2

2

2

2

1 

1

1 

1

1

Nossa Senhora das Dores  

Bairro Kennedy 

2º distrito 

1º distrito 

Monte Bom Jesus

Petrópolis

São Francisco

Vassoural 

Indianópolis  

João Mota 

Maurício de Nassau 
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Recent Investments: Over the last 365 days, 
the Caruaru Municipal Government invested 
R$668,615.77 in renovating squares across the 
city. The funds were allocated to over 20 squares, 
spanning neighborhoods from north to south of 
the city. See details in the chart:

No últimos 365 dias, a Prefeitura Municipal de Caruaru, investiu R$ 668.615,77 
na requalificação de praças do município. O valor foi destinado a mais de 20 
praças localizadas em bairros de norte a sul da Capital do Agreste. Veja os 
detalhes no gráfico:
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Praça da Juventude

Cmei Tia Lourdinha

Monte Bom Jesus

Praça do Vassoural

Via Parque Kennedy

Praça Roberto Sales

Parque Pinheirão

Praça do Centenário

Praça Heleno Torres

Parque Ambientalista Severino Montenegro

Parque Baraúnas

Parque São Francisco

Parque do Convento

Praça da Cidade Alta

Praça Evangelista João Miguel de Lima

Praça Teotônio Vilela

Praça da Academia

Via Parque Kennedy

As praças públicas com áreas de lazer e esporte tam-
bém estão entre os espaços disponíveis para a popula-
ção de Caruaru praticar atividades físicas diariamente 
com o auxílio de professores de Educação Física.

Nesses espaços, onde os moradores recebem o auxílio 
de profissionais, todas as semanas, está a Praça da Cul-
tura Compositor Carlos Fernandes, no bairro Maria Au-
xiliadora; às Segundas, quartas e quintas-feiras, a par-
tir das 8h, uma professora de dança comanda uma au-
la de ritmos com uma turma da terceira idade em uma 
quadra coberta. 

Outro destaque é a Praça Pipa, no Residencial Xi-
que-Xique, o local tem uma pista de Cooper de 500 me-
tros, além de equipamentos de lazer. Por lá, de segun-
da a sexta-feiras, às 19h, existe a prática de atividades 
físicas para toda a comunidade, por meio do programa 
Exercita Caruaru.

A cidade conta ainda com uma vasta infraestrutu-
ra de quadras e ginásios localizados em escolas mu-
nicipais e estaduais. Na rede municipal de ensino, são 
196 unidades escolares, dezenas delas, possuem qua-
dras e demais espaços para atividades físicas. O muni-
cípio também conta com a infraestrutura de algumas 
instituições privadas de ensino que são capazes de ce-
der seus espaços para realização de grandes eventos.
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Access to Sports Facilities 

and Organizations

Acesso às instalações desportivas e organizações

In Caruaru, clubs may have teams in different sports and 
can possess their own sports facilities such as stadiums, 
fields and training centers. Some sports clubs in the Capital 
do Agreste offer membership programs for associates 
and fans, which not only helps financially but also creates 
a sense of community and support for the institutions.

Another source of income comes from local, state 
and national sponsors who fund the activities of sports 
teams. The clubs also generate revenue through ticket 
sales for competitions, customized products and game 
broadcasts through media outlets: TV, radio and internet.

With the purpose of promoting sports in Caruaru, 
the public authorities have invested in several fronts, 
including club sponsorships, with Central Sport Club being 
one beneficiary. Annually, the Municipal Government of 
Caruaru also invests R$500,000 for athletes through the 
Athlete Scholarship program (Bolsa Atleta). Scholarship 
recipients can use the funds to cover various expenses 
including: air and ground transportation; registration 
fees for municipal, regional, national and international 
competitions; training courses; sports equipment; among 
others. An additional R$500,000 is invested annually 
through public notices specifically designated for sports 
in the city.

Em Caruaru, os clubes podem ter equipes de diferen-
tes esportes e podem possuir suas próprias instalações 
esportivas, como estádios, campos e centros de treina-
mento. Alguns clubes desportivos da Capital do Agres-
te têm programas de associação para sócios e torcedo-
res, o que auxilia não apenas nas finanças, mas também 
cria um senso de comunidade e apoio às instituições.

Outra fonte de renda são os patrocinadores locais, 
estaduais e nacionais, que financiam as atividades das 
equipes esportivas. Os clubes, ainda conseguem renda 
por meio da vendas dos ingressos das competições, de 
produtos personalizados e transmissões de jogos com 
os veículos de comunicação: TV, rádio e internet. 

Com a finalidade de promover o esporte em Caru-
aru, o poder público tem investido em diversas fren-
tes, entre elas, o patrocínio de clubes, incluindo o Cen-
tral Sport Club. Anualmente a Prefeitura Municipal de 
Caruaru também investe R$ 500 mil para atletas por 
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meio do programa Bolsa Atleta. O atleta contemplado 
com o programa  pode utilizar o valor para custear di-
versas despesas; dentre elas: passagens aéreas e ter-
restres, inscrições em competições municipais, regio-
nais, nacionais e internacionais; cursos de capacitação; 
materiais esportivos, entre outros. Também é investido 
anualmente o valor de R$ 500 mil por meio de um cha-
mamento público destinado para o desporto na cidade. 

Local Sports 

Organizations
Organizações desportivas locais 

Caruaru is home to century-old clubs as well as sports 
associations that have emerged over the years. Both promote 
physical and mental well-being through sports. Below 
is a list of clubs, associations, and other local entities.

CENTRAL SPORT CLUB 
The most traditional sports association in the city, with 106 
years of history. Known as ‘Patativa’ or ‘Alvinegro’, Central 
has put Caruaru on the national map. It has competed 
twice in the first division of the Brazilian Championship, 
as well as in Series B, C, and D (where it currently plays). It 
has also participated in the Copa do Brasil and was twice 
runner-up in the Pernambucano Championship. To this 
day, it fights for official recognition as the 1986 Brazilian 
second-division champion. The club owns the Estádio 
Luiz José de Lacerda, the largest stadium in the interior 
of Pernambuco and one of the most important in the 
Northeast. Central’s history is deeply tied to Caruaru’s 
identity—it was named in honor of the Estrada Central de 
Ferro de Pernambuco, a railway that once passed through 
the city.

CLUBE ATLÉTICO DO PORTO 
Founded in 1993, the Gavião do Agreste has a knack for 
discovering football talent. It has produced players like 
former defensive midfielder Josué (São Paulo and the 
Brazilian national team) and striker Araújo (ex-Atlético-
MG and Goiás). Twice runner-up in the state championship, 
the club plays its matches at Antônio Inácio de Souza 
Stadium and owns CT Ninho do Gavião, one of the most 
important training centers in the Northeast.

CARUARU CITY SPORT CLUB 
Founded in 2015, it has a strong focus on youth football 
academies and entered its first professional competition 
in 2021, winning the State A2 Series. Today, it continues 
its activities in the second division and organizes the 
Caruaru Cup, a prominent youth football tournament 
in the region.

	
LIGA DESPORTIVA CARUARUENSE (LDC) 
Founded on February 28, 1941, the LDC celebrates 84 years 
of history. Affiliated with the Federação Pernambucana de 
Futebol (FPF) and the Confederação Brasileira de Futebol 
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Supports socially vulnerable children and adolescents, using 
sports as a tool for education and inclusion.

Atende crianças e adolescentes em situação de 
vulnerabilidade social, usando o esporte como ferramenta 
de educação e inclusão.

Introduces table tennis to the general public, encouraging 
recreational play and health promotion.

Oferece iniciação ao tênis de mesa para o público em geral, 
incentivando a prática como lazer e promoção da saúde.

Comprises registered athletes who represent the association 
in state, national, and international competitions, elevating 
the region’s profile.

Formado por atletas federados que representam a 
associação em competições estaduais, nacionais e 
internacionais, elevando o nome da região.

Works with people with disabilities, autism, and ADHD, 
ensuring accessibility in sports.

Trabalha com pessoas com deficiência, autismo e TDAH, 
garantindo que o esporte seja acessível a todos.

Trains referees, coaches, and Physical Education 
professionals, strengthening the sport’s regional 
infrastructure.

Capacita árbitros, técnicos e profissionais de Educação 
Física, fortalecendo a estrutura do tênis de mesa na região.

The AMIP runs five 
permanent programs:

A AMIP mantém cinco programas 
permanentes: 

Raquete Vencedora 

Todos Jogam 

Time AMIP 

AMIP Inclusiva 

AMIP Formação 

(CBF), it is the driving force behind amateur football in 
Caruaru, emphasizing social development through sports 
for adults and youth.

The LDC runs a women’s football project for girls aged 13–
18 and adults aged 19–40. The program has sent athletes to 
clubs in Recife (Náutico and Sport) and to UDA in Alagoas.

ASSOCIAÇÃO DOS MESATENISTAS DO INTERIOR DE 
PERNAMBUCO (AMIP)
Founded in 1992, AMIP Table Tennis is a nonprofit sports 
association dedicated to developing and popularizing table 
tennis in Caruaru and nearby cities. Since its creation, it has 
been a pillar in promoting the sport through competition, 
social inclusion, and civic education via structured programs.

SANTANA DOJO
Founded in 1973 by Joaquim de Santana Filho, better known 
as Mestre Santana, it has produced over 130 black belts, 
making it the leading force in spreading karate across the 
Agreste region. The Santana family also helped propagate 
karate at municipal, state, national, and international 
levels through Terezinha Santana and her sons Emanuel 
and Anderson Santana, who together hold 30 Brazilian 
Championship titles, 15 South American titles, 3 Pan-
American titles, and over 40 state titles.

The family’s greatest achievement came through eldest 
son Emanuel Santana, who won bronze at the Pan American 
Games in the Dominican Republic. Mano Santana, as he is 
still known, remains the only athlete from Caruaru and the 
Northeast to medal in an event of that stature. Another 
milestone was Anderson Santana’s appointment as head 
coach of the Brazilian National Team - the only Caruaru 
native to hold the position.

The Santana family remains active: Mestre Santana is a 
national referee, Terezinha coaches the Pernambuco State 
Team, Mano Santana works as an MMA coach in the U.S., and 
Anderson Santana serves as President of the Federação 
Pernambucana das Associações de Karatê, leading Pernambuco 
to become Brazil’s top karate state in 2024.

ASSOCIAÇÃO ESPORTIVA CARUARU (ASEC)
Founded on July 28, 2015, ASEC is one of Pernambuco’s 
top futsal clubs. In 2017, competing for the first time in 
Federação Pernambucana de Futsal (FPFS) tournaments, 
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it won its first titles: the Copa Pernambuco and the 
Pernambucano Futsal Championship (Men’s Adult). After 
its first state championship, ASEC claimed the 2018 Taça 
Brasil de Clubes (CBFS) 1st Division trophy. The club is 
also a two-time winner of the Copa Pernambuco and 
Pernambucano Championship.

ASSOCIAÇÃO DE PESSOAS COM DEFICIÊNCIA DE 
CARUARU (APODEC) 
Founded in 1995, this nonprofit and municipal public 
utility association promotes the integration of people 
with disabilities through vocational training, education, 
culture, sports, leisure, rehabilitation, and job market 
inclusion. APODEC has assisted over 5,000 individuals 

with disabilities, providing support for inclusion, self-
esteem, and quality of life.

ASSOCIAÇÃO ROBERDRAYNER
Established in 1997, the Roberdrayner Martins Judo 
Association is a well-established institution affiliated with 
the Federação Pernambucana de Judô and Confederação 
Brasileira de Judô. Over the years, it has excelled in forming 
high-performance teams, competing at municipal, state, 
national, and international levels.

Today, the association hosts one of the most prestigious 
judo events in the North-Northeast: the Roberdrayner 
Martins Judo Cup, which attracts athletes from across 
Brazil and has become a true talent hub.

Existem clubes centenários em Caruaru, bem como 
associações desportivas que foram surgindo ao longo 
dos últimos anos. Ambos promovem a qualidade de vi-
da física e mental, por meio das práticas desportivas. A 
seguir, apresentamos uma lista de clubes, associações 
e demais entidades locais. 

CENTRAL SPORT CLUB 
Mais tradicional associação esportiva do município, tem 
106 anos de história. Conhecido como Patativa ou Al-
vinegro, o Central leva o nome de Caruaru para o país. 
Disputou duas vezes a primeira divisão do Campeona-
to Brasileiro, além das Séries B, C e D (onde está atual-
mente). Também participou da Copa do Brasil e foi du-
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as vezes vice-campeão Pernambucano. Luta até hoje 
para ser reconhecido oficialmente como campeão Bra-
sileiro da segunda divisão de 1986. É proprietário do Es-
tádio Luiz José de Lacerda, o maior do interior de Per-
nambuco e um dos mais importantes do Nordeste. A his-
tória do Central está ligada diretamente com  vida de 
Caruaru, recebeu esse nome em homenagem à Estrada 
Central de Ferro de Pernambuco, que passava pela ci-
dade na época. 

CLUBE ATLÉTICO DO PORTO 
O Gavião do Agreste foi fundado em 1993. Tem na es-
sência o dom para descobrir talentos no futebol. Para 
o mundo, revelou nomes como o ex-volante Josué (São 
Paulo e seleção brasileira) e o atacante Araújo (ex-Atlé-
tico-MG e Goiás). Por duas vezes foi vice-campeão es-
tadual e demanda seus jogos no estádio Antônio Iná-
cio de Souza. É proprietário do CT Ninho do Gavião, um 
dos mais importantes centros de treinamento Nordeste. 

CARUARU CITY SPORT CLUB 
Fundado em 2015, tem forte atuação com escolas de fu-
tebol e disputou a primeira competição profissional em 
2021, sendo campeão da Série A2 Estadual. Hoje segue 
com as atividades e disputa a segunda divisão. Tam-
bém organiza a Caruaru Cup, importante campeonato 
de futebol de base da região.

LIGA DESPORTIVA CARUARUENSE (LDC) 
Fundada em 28 de fevereiro de 1941, a LDC, possui 84 
anos de fundação. A Liga é filiada a Federação Pernam-
bucana de Futebol e Confederação Brasileira de Futebol 
(CBF), é a mentora do futebol amador de Caruaru, tra-
balhando sempre o lado social dentro do esporte, so-
cializando os adultos e jovens.

A Liga tem um projeto feminino de futebol de cam-
po com meninas com idade entre 13 e 18 anos, e as adul-
tas, de 19 até 40 anos. O projeto já encaminhou atle-
tas para os clubes de Recife (Náutico e Sport) e no UDA 
de Alagoas.

ASSOCIAÇÃO DOS MESATENISTAS DO INTERIOR DE 
PERNAMBUCO (AMIP)  
Fundada em 1992, a AMIP Tênis de Mesa é uma associa-

ção esportiva sem fins lucrativos dedicada ao desenvol-
vimento e popularização do tênis de mesa em Caruaru 
e cidades vizinhas. Desde a criação, a entidade tem si-
do um pilar na promoção do esporte, combinando com-
petição, inclusão social e formação cidadã por meio de 
programas estruturados e ações contínuas.

SANTANA DOJO 
Fundada em 1973 por Joaquim de Santana Filho, mas co-
nhecido como Mestre Santana, formou mais de 130 fai-
xas pretas. Sendo assim, o maior responsável pela dis-
seminação da modalidade no Agreste  pernambucano. 
A família Santana também ajudou o Karatê na sua pro-
pagação no âmbito municipal, estadual, nacional e in-
ternacional através de Terezinha Santana e dos filhos 
Emanuel Santana e Anderson Santana, onde juntos co-
lecionam 30 títulos de Campeão Brasileiro, 15 títulos de 
campeão Sul-Americano, 03 títulos de Campeão Pan-
-Americano e mais de 40 títulos Estaduais.

A maior conquista da família Santana veio através 
do filho mais velho Emanuel Santana que foi a conquis-
ta da medalha de bronze nos Jogos Pan-Americanos na 
República Dominicana. Mano Santana, como é conhe-
cido até hoje, é o único atleta de Caruaru e do Nordeste 
do país a participar e receber medalhas em um even-
to dessa magnitude. Outra conquista foi a convocação 
de Anderson Santana para atuar como técnico da Se-
leção Brasileira, sendo o único Caruaruense a ser con-
vocado para a função na Seleção Brasileira principal.

A família Santana continua atuando em Caruaru, onde 
o mestre Santana é árbitro Nacional, Terezinha é técni-
ca da Seleção Pernambucana, Mano Santana está como 
técnico de MMA nos Estados Unidos (EUA) e Anderson 
Santana como Presidente da Federação Pernambucana 
das Associações de Karatê, responsável por tornar Per-
nambuco o número um do país na modalidade em 2024.

ASSOCIAÇÃO ESPORTIVA CARUARU (ASEC)
Fundado em 28 de julho de 2015, a Asec é um dos maio-
res clubes de futsal de Pernambuco. Em 2017, partici-
pando pela primeira vez das competições da Federa-
ção Pernambucana de Futsal (FPFS), vieram os primei-
ros títulos: a Copa Pernambuco e o Campeonato Per-
nambucano de Futsal Adulto Masculino. Desde a con-

quista do primeiro Pernambucano, a ASEC levantou a 
taça em 2018 da 1ª divisão da taça Brasil de clubes (CB-
FS). Além disso, o clube é bicampeão da Copa Pernam-
buco e do Campeonato Pernambucano.

ASSOCIAÇÃO DE PESSOAS COM DEFICIÊNCIA DE 
CARUARU (APODEC)
Fundada em 1995, a associação é uma entidade sem 
fins lucrativos e de utilidade pública municipal, que vi-
sa a integração da pessoa com deficiência na socieda-
de através de cursos profissionalizantes, educação, cul-
tura, esporte, lazer, reabilitação e integração ao merca-
do de trabalho. A Apodec já atendeu mais de cinco mil 
pessoas com algum tipo de deficiência, dando o supor-
te necessário para inclusão e melhorando sua autoes-

tima e melhor qualidade de vida. 

ASSOCIAÇÃO ROBERDRAYNER  
Fundada em 1997, a Associação Roberdrayner Martins 
de Judô é uma instituição consolidada, devidamente 
filiada à Federação Pernambucana de Judô e à Confe-
deração Brasileira de Judô. Ao longo da trajetória, tem 
se destacado pela formação de diversas equipes de ex-
celência, com expressiva atuação em competições em 
instância municipal, estadual, nacional e internacional.

Atualmente, a Associação é responsável pela reali-
zação de um dos maiores e mais prestigiados eventos 
da modalidade na região Norte-Nordeste: a Copa Rober-
drayner Martins de Judô, que atrai atletas de diversos es-
tados e se firmou como um verdadeiro celeiro de talentos.
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Competitions

Disputas

One of the principal professional soccer tournaments 
in Caruaru is the Pernambuco State Championship. Local 
squads like Central, Porto, and Caruaru City take part in 
this contest - currently in separate tiers - vying for the 
state champion crown. In the top division, the strongest 
clubs earn spots in regional and national events.

The primary objectives for Caruaru’s professional soccer 
outfits include the Brazil Cup and Brazilian Championship, 
prestigious contests in the country’s athletic landscape, 
where hometown teams consistently strive to compete 
and excel, aiming for promotion. Central, for instance, 
remains the municipality’s record holder for national 
championship appearances: twice in the first tier, 18 in 
the second, five in the third, and 12 in the fourth division, 
along with three showings in the Brazil Cup.

Beyond elite soccer matches, a cornerstone in Caruaru’s 
sporting heritage are the traditional Scholastic Games 
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that mobilize learners, competitors, public and private 
educational institutions. These matches launched in 1961. 
The Caruaru City Administration has overseen the event 
since 2000. During these past 25 years, the expansion 
of the championship is undeniable, uniting participants, 
sportspeople, relatives, and massive audiences packing 
the venues where matches occur.

The 2025 installment achieved an unprecedented 
enrollment figure, totaling over 12,000 registrants: 
pupils from 97 municipal, state, and federal university 
establishments. These statistics verify Caruaru’s Scholastic 
Games as Pernambuco’s most extensive.

The municipality equally shines through organizing 
cultural and communal happenings like the official 
Miss and Mister Caruaru pageant. This remains one of 
Pernambuco’s countryside’s most established contests, 
honoring aesthetics, sophistication, and municipal 
representation with 14 years of proven legacy.

Caruaru’s beauty contest journey began attracting 
attention in 2018 when Eslovênia Marques was named 
Miss Pernambuco, becoming the locale’s initial delegate 
to secure this honor. At the Miss Brazil competition, she 
ranked 7th and earned the top speech award. In male 
competitions, Caruaru has excelled since 2018 with Felipe 
Neri’s selection as Mister Pernambuco - the urban center’s 

first state victor - who attained the Vice-Mister Brazil 
position.

No foco das equipes de futebol profissional em Ca-
ruaru, também estão a Copa do Brasil e o Campeonato 
Brasileiro, importantes competições no cenário espor-
tivo nacional, das quais os clubes locais sempre tentam 
participar e se destacar, buscando subir de categoria. O 
Central, por exemplo, é o time da cidade recordista de 
participações em Brasileiros, sendo duas vezes na Sé-
rie A, 18 na Série B, cinco na Série C e 12 na quarta divi-
são nacional, além de três atuações na Copa do Brasil.

Além das competições de futebol profissional, um 
marco na história dos desportes caruaruenses são os 
clássicos Jogos Escolares que movimentam alunos, atle-
tas, escolas públicas e privadas, universidades públicas 
e particulares. As competições tiveram início em 1961. A  
Prefeitura Municipal de Caruaru, é responsável pela or-
ganização dos jogos desde o ano 2000. Nesses últimos 
25 anos, é notório o crescimento das competições que 
movimentam o município, reúnem alunos, atletas, fa-
miliares e uma enorme torcida que lota as quadras on-
de os jogos acontecem.

A edição 2025 bateu um número recorde de inscri-
ções, com um total de mais de 12 mil inscritos: alunos 
de 97 escolas da cidade, estado e universidades fede-
rais. Os números comprovam que os Jogos Escolares re-
alizados no município são os maiores de Pernambuco. 

 Caruaru destaca-se igualmente pela promoção de 
eventos no âmbito cultural e social, a exemplo do con-
curso Miss e Mister Caruaru Oficial. Esse é um dos con-
cursos mais tradicionais do interior de Pernambuco, ce-
lebrando a beleza, a elegância e a representatividade 
da cidade com 14 anos de história consolidada.

A trajetória da beleza caruaruense começou a ga-
nhar destaque em 2018, quando Eslovênia Marques foi 
eleita Miss Pernambuco, tornando-se a primeira repre-
sentante do município a conquistar esse título. No Miss 
Brasil, ficou em 7º lugar e foi premiada com a melhor ora-
tória do concurso. No mundo masculino, Caruaru tam-
bém se destaca desde 2018, com a eleição de Felipe Neri 
como Mister Pernambuco. Ele foi o primeiro Mister esta-
dual da cidade e alcançou o título de Vice-Mister Brasil.
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The American expression, which in Portuguese means “fair 

play,” became popular worldwide with the FIFA Fair Play 

campaign, created to encourage soccer players to follow 

the rules and respect opponents, referees, and fans. Since 

then, this sporting philosophy has been applied across 

various segments of society to promote ethical and fair 

conduct. Sports in Caruaru, a candidate for American 

City of Sports, values ethical principles and respects 

all those involved inside and outside public and private 

sports venues. 
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A expressão americana, que em português significa “jogo 
limpo”, se popularizou em todo o mundo com a campanha 
FIFA Fair Play, criada para incentivar os jogadores de fu-
tebol a cumprirem as regras e respeitarem os adversários, 
árbitros e torcedores. Desde então, esta filosofia esportiva 
passou a ser empregada em diversos segmentos da socie-
dade para valorizar uma conduta ética e justa. O despor-
to de Caruaru, candidata a cidade Americana do Esporte, 
valoriza os princípios éticos e respeita todos os envolvidos 
dentro e fora dos espaços esportivos públicos e privados.

Fair play

Jogo limpo 
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Gyms and Associations 

in Caruaru

Associações e academias em Caruaru

Up Personal Gym - LTDA (ME) 

Afonso R. V. Layme 

Omega 3 Academia - LTDA (ME) 

Amanda Gleise do Vale S. com Esp. - LTDA 

Academia Ribeiro - LTDA 

Ribeiro & Cavalcanti Academia de Ginástica 

Geferson F. de Mendonca Junior 

Gymbox Academia de Gin. - LTDA 

C. T. de Trein. - LTDA (EPP) 

Bio Gym Academia - LTDA 

Amanda Gleise do Vale Santos - ME 

Vivianne do Nascimento B. da Silva 

João Paulo Vicente Barreto 

Roberta Fernanda Gomes Callado 

Undergym Training Center LTDA 

Upmov Training - LTDA 

N&N Crosstraining - LTDA 

Other fitness establishments in Caruaru actively work 
toward promoting health and quality of life. The complete 
registry is maintained by the Sectorial Chamber of Gyms 
at Caruaru’s Commercial(SDG) 3, which emphasizes health 
and wellness initiatives for global populations.

Many of these facilities combine sports, health, and 
environmental awareness in their programming. The complete 
registry is maintained by the Sectorial Chamber of Gyms 
at Caruaru’s Commercial and Business Association (ACIC).

Outros espaços de Caruaru atuam na promoção da 
saúde e qualidade de vida. Eles oferecem atividades in-
dividuais e coletivas alinhadas ao Objetivo de Desen-
volvimento Sustentável (ODS) 3, que ressalta a impor-
tância de ações de saúde e bem-estar, às populações 
em todo o mundo. 

Muitos desses espaços desenvolvem ações, combi-
nando esporte, saúde e meio ambiente. Confira a rela-
ção de academias registradas na Câmara Setorial das 
Academias de Ginástica, da Associação Comercial e Em-
presarial de Caruaru (Acic).
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Sports 

Offerings in 

Caruaru

Oferta de desporto na 
cidade de Caruaru 

3.1

The multiple initiatives to boost, coordinate, and 
execute projects and programs focused on providing 
sports and leisure opportunities for all in Caruaru serve 
as the foundation for democratizing access to regular 
engagement in the city’s sports and cultural facilities.

These initiatives align with establishing social rights, 
enhancing local quality of life, and strengthening educational 
sports, community participation, and competitive athletics 
for diverse groups across all genders and age ranges - 
including children, adolescents, adults, seniors, and people 
with disabilities (PWDs).

According to Brazil’s Ministry of Health Physical Activity 
Guidelines, physical activity is essential for full human 
development and should be practiced throughout life’s 
stages during various moments: while commuting, working, 
studying, doing household chores, or during leisure time.

Physical training represents a specific category of physical 
activities, distinguished by being planned, structured, 
and repetitive actions aimed at improving or maintaining 
physical capacities and proper weight, typically prescribed 
by physical education professionals.

The earlier physical activity is promoted, the more it 
becomes a lifelong habit, yielding greater health benefits 
including: weight control; reduced risk of certain cancers; 
lower chances of developing chronic conditions like diabetes 
(high blood sugar), hypertension, and heart disease; 
improved energy levels; and enhanced social interaction.

Recent years have seen progress in promoting physical 
activity in Brazil. However, much of the population remains 
physically inactive. Targeting this group, Caruaru’s municipal 
government has developed projects motivating residents 
to begin physical activities.

Within this context, the city organizes weekly classes, 
events, and leisure activities across various neighborhoods 
to promote physical activity. Among these programs, 
Exercita Caruaru stands out.

EXERCISE CARUARU
This program seeks to enhance wellbeing and quality of 
life for Caruaru residents by promoting physically active 
lifestyles.

The activities directly impact participants’ health 
through disease prevention via guided exercises, while 
also reducing strain on public hospitals as more active 
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Os exercícios físicos também são exemplos de ati-
vidades físicas, mas se diferenciam por serem ativida-
des planejadas, estruturadas e repetitivas com o obje-
tivo de melhorar ou manter as capacidades físicas e o 
peso adequado, além de serem prescritos por profissio-
nais de educação física. 

Quanto mais cedo a atividade física é incentivada, se 
torna um hábito na sua vida, trazendo maiores benefí-
cios para saúde. Alguns desses benefícios são: o contro-
le do peso; a diminuição da chance de desenvolvimento 
de alguns tipos de cânceres; a diminuição da chance de 
desenvolvimento de doenças crônicas, como a diabe-
tes (alto nível de açúcar no sangue), pressão alta e do-
enças do coração; a melhora da disposição e a promo-
ção da interação social. 

Nos últimos anos, ocorreram diversos avanços quan-
to ao incentivo e à prática de atividade física no Brasil. 
Porém, nosso país ainda possui grande parte de sua po-
pulação inativa fisicamente. E é pensando nesse públi-
co que a Prefeitura de Caruaru, ao longo dos anos, tem 
realizado projetos que motivam a população a iniciar a 
prática de atividades físicas. 

Nesse contexto, o município, semanalmente, realiza 
em diversos bairros, aulas, eventos e momentos de la-
zer em prol da prática da atividade física. Entre os pro-
gramas, se destacam o Exercita Caruaru.

EXERCITA CARUARU
O programa tem o objetivo de cuidar do bem-estar e tra-
zer qualidade de vida para a população caruaruense, 
proporcionando uma vida ativa fisicamente.

As atividades impactam diretamente na saúde dos 
praticantes, com a prevenção de doenças através dos 
exercícios orientados, visam também desafogar os hos-
pitais públicos municipais, uma vez que a população 
que se exercita mais, contrai menos doenças. Desta for-
ma, o programa ajuda a movimentar a cidade como um 
todo, proporcionando mais saúde e qualidade de vida.

O Exercita Caruaru atende 17 núcleos espalhados em 
todo município, com participação média de 800 pesso-
as, entre crianças, adolescentes, adultos e idosos, com 
as modalidades de dança, karatê, capoeira, judô, pilates 
de solo, treino funcional, hidroginástica, futsal, futebol 
de campo, ginástica laboral, vôlei e basquete.

populations experience fewer illnesses. Thus, the program 
benefits the entire city by improving health and quality 
of life.

The Exercita Caruaru Program operates across 17 locations 
citywide, serving approximately 800 participants including 
children, teens, adults, and seniors through: dance, karate, 
capoeira, judo, mat pilates, functional training, water 
aerobics, futsal, soccer, workplace gymnastics, volleyball, 
and basketball.

As diversas ações de fomento, gerenciamento e im-
plementação de projetos e programas voltados à ofer-
ta de esporte e lazer para todos na cidade de Caruaru, é 
premissa para democratização e acesso à praticas per-

manente nos espaços desportivos e culturais da cidade. 
Tais programas se alinham à construção de um direi-

to social, construindo uma melhor qualidade de vida da 
população local, reforçando o esporte educacional, de 
participação comunitária e de rendimento para diver-
sos públicos, em todos os gêneros e faixas etárias, en-
volvendo crianças, adolescentes, adultos, idosos, e pes-
soas com deficiências (PcDs)

Conforme o Guia de Atividades Físicas para a Popu-
lação Brasileira do Ministério da Saúde, a atividade físi-
ca é importante para o pleno desenvolvimento humano 
e deve ser praticada em todas as fases da vida e em di-
versos momentos, como ao se deslocar de um lugar pa-
ra outro, durante o trabalho ou estudo, ao realizar tare-
fas domésticas ou durante o tempo livre.
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Information about sports 

management in Caruaru

Informações sobre as gerências de esporte de Caruaru

Caruaru, the Executive Sports Department - included 
within the organizational structure of the Education 
Department - serves both urban and rural areas. There 
are 61 staff members in total. To mobilize activities in 
leisure areas, schools, and sports facilities, the department 
is subdivided into four divisions: Educational Sports, 
Performance Sports, Paralympic Sports, and Sports and 
Leisure. Overall, these activities reach all urban and rural 
areas of the municipality. The detailed breakdown of 
expenses for the Caruaru Education and Sports Department 
planned for the period from January 1, 2025 to December 
31, 2025 can be found in the appendix of this book.

Em Caruaru, a Secretaria Executiva de Esportes - in-
cluída dentro do organograma da Secretaria de Edu-
cação - atende toda a área urbana e rural. Ao todo, são 

61 colaboradores.
Para a mobilização das atividades em áreas de lazer, 

escolas e praças esportivas, a secretaria é subdividida 
em quatro gerências: Esporte Educacional, Rendimen-
to, Paradesporto e Esporte e Lazer. No geral, essas ativi-
dades atingem toda a área urbana e rural do município.

O detalhamento com todos os gastos da Secretaria 
de Educação e Esportes do  município previsto para o 
período de 01.01.2025 a 31.12.20252 pode ser conferido 
no apêndice deste livro. 

3.2
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Graduated in Physical Education from the Tabosa de 
Almeida University Center (ASCES-UNITA), he has completed 
technical courses in Paralympic powerlifting and boccia, 
certified by the Brazilian Paralympic Committee (CPB).

The Paralympic Sports Division was created in 2024 
with the objective of promoting and coordinating 
Paralympic sports activities to ensure access to sports 
practice for people with disabilities in all its forms, from 
initiation to high performance, for all age groups and 
various disabilities, regardless of skill level. This initiative 
is seen as a milestone for Caruaru, which is the first city 
in Pernambuco to have a division specifically dedicated 
to sports for people with disabilities. The division offers 
training for municipal school teachers focused on Paralympic 
sports, Paralympic festivals, among other activities. It 
organized the first edition of the Municipal Paralympic 
School Games, which received over 400 registrations in 
sports such as athletics, boccia, swimming, chess, table 
tennis, badminton, judo and futsal. In the first half of 
2025, this coordination implemented the Adapted Physical 
Activity Program (APAP) which includes several projects, 
among them Swimming Without Barriers, Futsal for Down 
Syndrome, Goalball, Futsal for ASD and Athletics. In total, 
these programs directly impact the lives of 1,400 students 
and athletes.

Formado em Educação Física pelo Centro Universi-
tário Tabosa de Almeida (ASCES-UNITA), participou de 
cursos de nível técnico de halterofilismo e bocha para-
límpica, licenciados pelo Comitê Paralímpico Brasilei-
ro (CPB). 

A Gerência de Paradesporto foi criada em 2024 com 
o objetivo de promover e articular ações paradesporti-
vas visando o acesso das pessoas com deficiência à prá-
tica esportiva em todas as suas manifestações, da ini-
ciação ao alto-rendimento, em todas as faixas etárias 
e para as diversas deficiências, independente do status 
dessa prática. A iniciativa é vista como um marco para 
Caruaru,  que é a primeira cidade de Pernambuco a ter 
uma gerência direcionada à prática esportiva da Pes-
soa com Deficiência.

Essa gerência oferece formações para os professo-
res da rede municipal de ensino com foco no parades-
porto, festivais paradesportivos, entre outros. Realizou 
a primeira edição do Jogos Paraescolares Municipais, 
que contou com mais de 400 inscrições em modalida-
des como atletismo, bocha, natação, xadrez, tênis de 
mesa, badminton, judô e futsal. 

No primeiro semestre de 2025, foi implantado por es-
sa coordenação o Programa de Atividade Física Adap-
tada (PAFA) que contempla vários projetos, dentre eles, 
o Natação sem Barreiras, Futsal para Down, Goalball, 
Futsal para TEA e Atletismo. Ao todo,  impactam dire-
tamente a vida de 1.400 estudantes e atletas.

Paralympic Sports Division
Gerência de Paradesporto

ERIK RAFAEL PEIXOTO DOS ANJOS

Graduated with a degree in Physical Education, with a 
specialization in Psychomotricity and Motor Development. 
He was one of the creators of the Private Schools Games 
of Caruaru and has led both the Municipal School Games 
of Caruaru and the city’s University Games.

The Educational Sports Division aims to coordinate sports 
activities in school environments, ensuring practices that 
promote comprehensive development, social inclusion, 
equity and citizenship. These activities are developed 
with students from early grades through university level, 
including Youth and Adult Education (YAE). This division is 
also responsible for ongoing training of municipal Physical 
Education teachers. The coordination plays an important 
role in facilitating children’s access to sports, including 
the creation of swimming and athletics programs serving 
420 public school students weekly. Additionally, it fosters 
partnerships for sports initiation in karate, judo, badminton 
and table tennis through projects and associations. This 
team is directly responsible for organizing the Municipal 
School Games of Caruaru, University Games of Caruaru, 
YAE Games and sports festivals.

Formado em Licenciatura em Educação Física, com 
especialização em Psicomotricidade e Desenvolvimen-
to Motor. Foi um dos criadores dos jogos das Escolas 
Particulares de Caruaru, esteve à frente dos Jogos Es-
colares Municipais de Caruaru e dos Jogos Universitá-
rios da cidade. 

A Gerência de Esporte Educacional tem por finalidade 
coordenar as ações esportivas no ambiente escolar, as-
segurando práticas que promovam o desenvolvimento 
integral, a inclusão social, a equidade e a cidadania. As 
ações são desenvolvidas com alunos dos anos iniciais 
até os universitários e a Educação de Jovens e Adultos 
(EJA). Essa gerência também é responsável pela capa-
citação contínua dos professores de Educação Física 
da rede municipal.

Essa coordenação é uma importante facilitadora do 
acesso esportivo das crianças ao esporte. Neste exem-
plo estão incluídas a criação das escolinhas de Nata-
ção e Atletismo, atendendo 420 alunos de escolas pú-
blicas, semanalmente. Além dessas atividades,também 
fomenta parcerias de iniciação esportiva em karatê, ju-
dô, badminton e tênis de mesa, por meio de projetos e 
associações. Essa equipe é responsável direta pela or-
ganização dos Jogos Escolares Municipais de Caruaru, 
Jogos Universitários de Caruaru, Jogos da EJA e festi-
vais esportivos.

Educational Sports Division
Gerência de Esporte Educacional

CARLOS AUGUSTO DE HOLANDA CAVALCANTI
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Graduated in Physical Education, he has worked in 
coordinating sports programs and projects, including 
the Second Time Program (Federal Government) for 4 
years. He also has experience in workplace gymnastics, 
group classes in Zumba, dance and martial arts, weight 
training and fitness assessments for over 13 years. In sports 
and leisure management, he oversees 22 centers in the 
municipality of Caruaru.

The Sports and Leisure Division aims to care for the 
well-being and quality of life of Caruaru’s population by 
promoting a physically active lifestyle. One of the programs 
developed by the division is “Exercita Caruaru”, which 
aims to be a reference by providing physical activity along 
with social support, community interaction and mental 
stimulation, contributing to keeping people healthy through 
physical exercise. This department serves 17 centers spread 
throughout the city, with an average participation of 800 
people, including children, adolescents, adults and seniors, 
offering activities such as dance, karate, capoeira, judo, 
mat Pilates, functional training, water aerobics, futsal, 
soccer, workplace gymnastics, volleyball and basketball. 
The activities take place in public squares, such as Via 
Parque and Academia das Cidades, democratizing access 
for the population.

Formado em Educação Física, atuou na coordena-
ção de programas e projetos esportivos, entre eles, o 
Programa Segundo Tempo (Governo Federal), duran-
te 4 anos. Também possui experiência na ginástica la-
boral, aulas coletivas de zumba, ritmos e luta, muscu-
lação e avaliação por mais de 13 anos. Na gestão de es-
porte e lazer faz o acompanhamento de 22 núcleos do 
município de Caruaru.

A Gerência de Esportes e Lazer tem por objetivo cui-
dar do bem-estar e a qualidade de vida da população 
caruaruense, proporcionando uma vida ativa fisicamen-
te. Um dos programas desenvolvidos pela gerência, é o 
“Exercita Caruaru”, que tem o intuito de ser uma refe-
rência ao proporcionar atividade física e o cuidado no 
apoio social, convívio e estimulação mental, que con-
tribui para manter as pessoas saudáveis através dos 
exercícios físicos. 

Esse departamento atende 17 núcleos espalhados em 
toda cidade, com participação média de 800 pessoas, 
entre crianças, adolescentes, adultos e idosos, com as 
modalidades de dança, karatê, capoeira, judô, pilates de 
solo, treino funcional, hidroginástica, futsal, futebol de 
campo, ginástica laboral, vôlei e basquete.

As atividades acontecem em praças, a exemplo da 
Via Parque e da Acadêmia das Cidades, democratizan-
do o acesso da população. 

Sports and Leisure Division
Gerência de Esporte e Lazer 

KILDARY BELMIRO GOMES

Graduated in Physical Education from the Tabosa 
de Almeida University Center (ASCES-UNITA), with a 
postgraduate degree in Exercise Physiology Applied to 
Non-Communicable Chronic Diseases (IDE College). He 
was a futsal goalkeeper for over 20 years. He has served 
as Performance Sports Manager for the municipality of 
Caruaru since 2023.

The division is responsible for organizing the Caruaru 
Cup, an event that brings together professional and amateur 
teams from the city in sports such as basketball, volleyball, 
futsal and handball, for both men and women. The division 
also aims to promote inter-municipal competitions in 
the region, covering various team and individual sports. 
It also participates in federally sanctioned competitions, 
integrating about 200 amateur and professional athletes 
from Caruaru. Another important aspect of the Performance 
Sports Division’s work is administering the Municipal Athlete 
Scholarship program. This program offers financial support 
to performance athletes who compete at municipal, state, 
national and international levels representing the city. 
Annually, R$500,000 is invested for 40 athletes through 
the Athlete Scholarship program, providing assistance 
for travel and competition participation, plus another 
R$500,000 through public notices.

Formado em Educação Física pelo Centro Universi-
tário Tabosa de Almeida (ASCES-UNITA), é pós-gradu-
ado em Fisiologia do Exercício Aplicada a Doenças Crô-
nicas não Transmissíveis(Faculdade IDE). Foi goleiro de 
futsal por mais de 20 anos. Está na função de Geren-
te de Esporte de Rendimento do município de Carua-
ru, desde 2023.

A gerência é responsável pela organização da Co-
pa Caruaru, um evento que reúne times profissionais e 
amadores da cidade em modalidades como basquete, 
vôlei, futsal e handebol, nos gêneros masculino e femi-
nino. Essa gerência  também tem por objetivo promover 
competições intermunicipais na região, abrangendo di-
versas modalidades coletivas e individuais.

Também participa de competições federalizadas, in-
tegrando cerca de 200 atletas amadores e profissionais 
de Caruaru. Outro aspecto importante da atuação da 
Gerência de Esportes de Alto Rendimento é a adminis-
tração da Bolsa Atleta Municipal. Esse programa ofere-
ce apoio financeiro a atletas de rendimento que com-
petem em nível municipal, estadual, nacional e inter-
nacional, representando a cidade. Anualmente, são in-
vestidos R$ 500 mil para 40 atletas por meio do progra-
ma Bolsa Atleta, permitindo o auxílio em viagens e par-
ticipação em competições, e mais R$ 500 mil por meio 
de um chamamento público.

Educational Sports Division
Gerência de Esporte de Rendimento

DANYLLO ALEXANDRE DE MENEZES
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School is much more than a formal learning environment 
- it’s a space for holistic development, where physical 
growth progresses alongside intellectual, emotional, 
and social growth. In this context, physical activity and 
sports in schools aren’t just necessary but fundamental 
for students’ healthy and balanced development.

For many youth, school provides their first contact with 
structured physical activities, where they discover athletic 

Sports in Schools

Desporto na escola

CMEI

ETI

Number of students in regular education
Número de alunos no ensino regular

Total number of students
Total de alunos

7.390

4.808

Student numbers per unit:

Número de alunos por unidade:

37.124

49.322

3.3
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talents or simply develop a joy for movement. Far beyond 
performance or competition, educational sports instill 
values like discipline, respect, cooperation, perseverance, 
and teamwork - lessons students carry for life.

Caruaru’s Municipal Education Network comprises 148 
school units - Schools and CMEIs (Child Daycare Centers). 
This includes:

Following Brazil’s National Common Curriculum Base 
(BNCC) guidelines, Caruaru’s Municipal Education Network 
provides two mandatory weekly Physical Education classes 
for Final Elementary Years (6th-9th grade, ages 11-14), 
Youth and Adult Education (EJA), and selected Early 
Elementary groups, alongside school sports training 
programs to encourage athletic participation.

At state level, Pernambuco’s Government operates 
through 16 Regional Education Managements (GREs), 
overseeing 1,069 schools with 504,099 students. Most 
have Physical Education access and participate in school 
games, olympiads, and competitions at local, state, national, 
and international levels.

A standout initiative is Caruaru’s School Games, organized 
by the Municipal Government since 2000. Over 25 years, 
these competitions have grown remarkably, engaging 
municipal schools, students, athletes, families, and crowds 
filling game venues. The 2025 edition set a registration 
record with over 12,000 participants from 97 city, state, 
and federal university schools.

Regular school sports play a decisive health promotion 
role. In an era marked by sedentarism and isolating 
technologies, sports provide a crucial counterbalance 
by improving physical conditioning, preventing diseases, 
enhancing emotional balance, and boosting cognitive 
performance. Studies confirm physically active children 
and adolescents show better concentration, memory, and 
academic performance.

Moreover, schools are inherently inclusive spaces. School 
sports should accommodate all students regardless of 
abilities, promoting integration and respect for differences. 
On courts, gyms, or playgrounds, students learn to handle 
wins and losses, face challenges, and value collective effort.

A escola é muito mais do que um ambiente de ensino 
formal, ela é um espaço de formação integral, onde o 

desenvolvimento físico caminha lado a lado com o 
intelectual, emocional e social. Nesse contexto, a prática 
da atividade física e do esporte na escola não é apenas 
necessária, mas fundamental para o crescimento saudável 
e equilibrado dos estudantes.

É na escola que muitos jovens têm o primeiro contato 
com atividades físicas sistematizadas, descobrem talentos 
esportivos ou, simplesmente, desenvolvem o prazer pelo 
movimento. Muito além da busca por desempenho ou 
competição, o esporte educacional contribui para a 
formação de valores como disciplina, respeito, cooperação, 
superação e trabalho em equipe — lições que o aluno 
leva para toda a vida.

Em Caruaru, a rede municipal de ensino, é formada 
por 148 unidades escolares - Escolas e CMEIs - Creches 

Infantis. Desse total, são:  10 escolas em tempo integral:  9 
na área urbana e 1 no campo; 75 na zona rural  e 34 CMEIs. 

Nesse contexto, a Rede Municipal de Ensino de Ca-
ruaru , atende às diretrizes da Base Nacional Comum 
Curricular (BNCC), oferecendo duas aulas semanais do 
componente obrigatório da disciplina de Educação Fí-
sica para os Anos Finais do Ensino Fundamental (6º ao 
9º ano), alunos de 11 a 14 anos e para a Educação de Jo-
vens e Adultos (EJA), além de contemplar algumas tur-
mas dos Anos Iniciais. A rede também promove treina-
mentos esportivos escolares como forma de incentivar 
a prática esportiva.

No âmbito estadual, o Governo de Pernambuco, pos-
sui 16 Gerências Regionais de Educação (GREs), com um 
total 1.069 escolas e 504.099 estudantes. Desse total, a 

maioria tem acesso a aulas de Educação Física. Os alu-
nos também são incentivados a participarem de jogos 
escolares,  olímpiadas e demais atividades em nível lo-
cal, estadual, nacional e internacional. 

Dentro desse contexto escolar, em Caruaru, desta-
camos os Jogos Escolares, organizados pela Prefeitu-
ra Municipal, desde o ano 2000. Nos últimos 25 anos, é 
notório o crescimento dessas competições que movi-
mentam as escolas do município, reúnem alunos, atle-
tas, familiares e uma enorme torcida que lota as qua-
dras onde os jogos acontecem.

A edição 2025 bateu um número recorde de inscri-
ções, com um total de mais de 12 mil inscritos, alunos de 
97 escolas da cidade, estado e universidades federais. 

Essa prática regular de atividades físicas no ambien-
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te escolar também tem papel decisivo na promoção da 
saúde. Em um tempo marcado pelo sedentarismo e pe-
lo excesso de tecnologias que estimulam o isolamento, 
o esporte surge como um contraponto necessário: me-
lhora o condicionamento físico, previne doenças, con-
tribui para o equilíbrio emocional e ainda favorece o 
desempenho cognitivo. Diversos estudos já comprova-
ram que crianças e adolescentes fisicamente ativos ten-
dem a apresentar melhor concentração, memória e ren-
dimento escolar.

Além disso, o espaço escolar é inclusivo por natureza. 
O esporte dentro da escola deve ser pensado para to-
dos, independentemente de habilidades ou limitações, 
promovendo a integração e o respeito às diferenças. Em 
quadras, ginásios ou pátios, os estudantes aprendem 
a lidar com vitórias e derrotas, a enfrentar desafios e a 
valorizar o esforço coletivo.
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Regular physical activity is essential for health at all 
life stages, but becomes even more crucial in old age. 
Exercising the body not only helps maintain muscle strength, 
flexibility, and balance, but is also vital for preventing 
chronic diseases common in aging, such as diabetes, 
hypertension, and osteoporosis. Frequent movement 
helps the body function better, reducing pain, preventing 
falls, and promoting autonomy that ensures better quality 
of life for seniors.

Beyond physical benefits, exercise directly impacts 
elderly mental and emotional health. Activities like walking, 
stretching, water aerobics, or dancing stimulate both body 
and mind, preventing symptoms of depression and anxiety. 
The social interaction fostered by group activities also 
supports psychological wellbeing by promoting integration, 
friendship, and belonging - key factors for boosting self-
esteem in this life phase.

Physical exercise remains one of the most effective 
ways to ensure quality longevity. Active seniors tend to 
age with better health, energy, and joy, facing aging’s 
natural challenges with greater preparedness. Investing 
in physical activity is, therefore, an investment in full and 
healthy living, where body and mind progress together 
toward a more balanced and happy future.

In Caruaru, elderly groups can access free activities 
across neighborhoods from North to South. Options 
include dance classes, workplace gymnastics, functional 
training, water aerobics, and more. The Sports and Leisure 
Management Office oversees these through the Exercita 
Caruaru Program, operating 17 centers citywide with ~800 
participants including children, teens, adults, and seniors.

The Women’s Secretariat also runs programs for elderly 
physical activity: Senhora Juventude and Quality of Life.

SENHORA JUVENTUDE 60+ - BALLET
Launched in 2024, “Senhora Juventude 60+ – Ballet” 
addresses the need for inclusive initiatives empowering 
elderly women. Its core objectives are: providing ballet 
classes for women 60+, promoting physical/emotional/
social benefits, stimulating mobility/balance through 
regular practice, strengthening self-esteem via body 
expression, and fostering social bonds among participants.

The project serves 90 women aged 60+ residing in 
Caruaru. Classes occur at the Women’s Secretariat (SEMU) 

Sports and 

Health for 

the Elderly

Desporto e saúde para a 
pessoa idosa 
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headquarters (30, Expedicionários Street) on Mondays 
and Wednesdays across three time slots: 8-9AM, 9-10AM, 
and 10-11AM.

QUALITY OF LIFE
Part of the Women’s Secretariat’s Citizenship and Economic 
Autonomy pillar, this program promotes actions improving 
women’s living conditions. It focuses on wellbeing and 
health through tailored practices like Pilates and physical 
exercises adapted to participants’ needs.

The program continues a pilot project started in 2017, 
when monthly activities began in four rural communities 
(Zumba/fitness for 60 women). By 2018, it expanded to 
twice-weekly sessions per community (serving 48 women), 
reaching 51 participants in 2019.

It later expanded to urban areas with three regular 

morning classes (twice weekly). Currently, 177 women 
participate. Any woman over 18 residing in Caruaru may 
join activities at the Women’s Secretariat on Tuesdays/
Thursdays in three shifts: 8-9AM, 9-10AM, and 10-11AM.

A prática regular de atividade física é fundamental 
para a saúde em todas as fases da vida, mas torna-se 
ainda mais importante na terceira idade. Exercitar o cor-
po não só contribui para a manutenção da força muscu-
lar, da flexibilidade e do equilíbrio, como também é es-
sencial para a prevenção de doenças crônicas comuns 
no envelhecimento, como diabetes, hipertensão e oste-
oporose. O movimento frequente ajuda o organismo a 
funcionar melhor, reduzindo dores, prevenindo quedas 
e promovendo uma autonomia que garante mais qua-

lidade de vida ao idoso.
Além dos benefícios físicos, a prática de exercícios 

influencia diretamente na saúde mental e emocional 
dos idosos. Atividades como caminhadas, alongamen-
tos, hidroginástica ou dança não apenas estimulam o 
corpo, mas também a mente, prevenindo sintomas de 
depressão e ansiedade. O convívio social proporciona-
do por essas práticas em grupo também é um impor-
tante aliado para o bem-estar psicológico, já que pro-
move integração, amizade e o sentimento de pertenci-
mento, fatores fundamentais para elevar a autoestima 
nessa fase da vida.

O exercício físico é um dos caminhos mais eficazes 
para garantir longevidade com qualidade. O idoso ativo 
tende a envelhecer com mais saúde, disposição e ale-
gria, enfrentando com mais preparo os desafios natu-

rais do envelhecimento. Investir em atividade física é, 
portanto, um investimento em vida plena e saudável, 
em que o corpo e a mente caminham juntos para um 
futuro mais equilibrado e feliz.

Em Caruaru, o grupo da terceira idade, pode contar 
com diversas atividades gratuitas em bairros de Norte 
a Sul do município. São aulas de dança, ginástica labo-
ral,  treino funcional, hidroginástica, entre outras. A Ge-
rência de Esporte e Lazer é responsável por essas ativi-
dades por meio do Programa Exercita Caruaru. Esse de-
partamento atende 17 núcleos espalhados em toda ci-
dade, com participação média de 800 pessoas, entre 
crianças, adolescentes, adultos e idosos.

A Secretaria da Mulher de Caruaru também desenvol-
ve projetos voltados à prática da atividade física para 
idosos, são eles: Senhora Juventude e Qualidade de Vida. 
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SENHORA JUVENTUDE 60+ - BALLET
O projeto “Senhora Juventude 60+ – Ballet” surgiu em 
2024 como resposta à necessidade de ações inclusivas 
que estimulem o protagonismo da mulher idosa. Ele tem 
por objetivo geral oferecer aulas de ballet direcionadas 
a mulheres 60+ , promovendo benefícios físicos, emo-
cionais e sociais. E, ainda, estimular a mobilidade e o 
equilíbrio corporal por meio da prática regular de bal-
let; fortalecer a autoestima das participantes, por meio 
da expressão corporal e valorização pessoal e incenti-
var a convivência e a construção de vínculos sociais en-
tre as mulheres idosas.

O projeto atende 90 mulheres com 60 anos ou mais, 
residentes em Caruaru. As aulas acontecem na sede da 
Secretaria da Mulher (SEMU), localizada na Rua dos Ex-
pedicionários , número 30, às segundas e quartas-fei-
ras, com turmas divididas em 3 horários: 08h às 09h, 
09h às 10h  10h às 11h.

QUALIDADE DE VIDA 
Qualidade de Vida, faz parte do componente do eixo de 
Cidadania e Autonomia Econômica da Secretaria da Mu-
lher, e tem como objetivo promover ações que contribu-
am para a melhoria das condições de vida das mulheres. 
A iniciativa desenvolve atividades voltadas ao bem-es-
tar e à saúde, por meio de práticas corporais como Pila-
tes e exercícios físicos, selecionados de acordo com as 
condições físicas e as necessidades das participantes.

O programa é uma continuidade do projeto piloto 
iniciado em 2017, quando a secretaria passou a imple-
mentar ações mensais em quatro comunidades rurais, 
oferecendo aulas de Zumba e atividades físicas para 
60 mulheres. Em 2018, o projeto foi ampliado, passan-
do a ofertar atividades duas vezes por semana em ca-
da comunidade rural, com atendimento a 48 mulhe-
res. Em 2019, 51 mulheres participaram das atividades. 

A partir desse período, o programa também passou a 
ser desenvolvido na zona urbana, com a formação de três 
turmas regulares, com aulas duas vezes por semana, no 
turno da manhã. Atualmente, 177 mulheres participam do 
projeto. Qualquer mulher com mais de 18 anos, residen-
te na cidade, pode participar das ações que acontecem 
na Secretaria da Mulher, às terças e quintas-feiras, divi-
dido em três turnos: 08h às 09h, 09h às 10h e 10h às 11h.
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Plano de Comunicação 

e Marketing 

Communication and Marketing Plan

Recognizing the importance of keeping Caruaru’s 
citizens informed about the city’s bid for the American 
City of Sport title, the Municipal Government, through the 
Secretariat of Communication (Secom), has developed 
a comprehensive communication plan to promote the 
campaign.

This unprecedented recognition in the history of the 
Capital do Agreste has been structured into three phases:

PHASE 1
The process began following initial discussions within 
the Municipal Government about Caruaru’s potential 
candidacy. Alignment meetings were held between Secom 
and the project coordination team under the Executive 
Secretariat of Sports.

To qualify, Caruaru underwent a rigorous three-stage 
evaluation process, demonstrating its commitment to 

sports development, social inclusion, and promotion of 
diverse sporting disciplines.

This achievement reinforces the city’s role as a sports 
hub in Brazil and creates opportunities for investments, 
exchanges, and greater international visibility.

On Friday, March 21, Caruaru received the ‘Candidate 
American City of Sport’ plaque from Nuno Santos, Executive 
Director of ACES Europe - a prestigious endorsement 
supported by UNESCO and the European Parliament.

The bid was officially presented during a press conference 
at the Monitoring Room of Caruaru’s City Hall, where officials 
emphasized the significance and potential benefits of 
this international recognition. A video showcased recent 
investments in various sports facilities across the city.

The bid was officially presented during a press conference 
at the Monitoring Room of Caruaru’s City Hall. Among the 
attendees we can include representatives from websites 
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and portals, radio and TV stations, as well as municipal 
secretaries, sports personalities, guests, and Caruaru’s 
Mayor, Rodrigo Pinheiro. A video showcased recent 
investments in various sports facilities across the city

The awareness campaign also included visits by the 
organizing committee to partner institutions and sports 
associations to promote Caruaru’s sporting achievements.

In the following phase, the Communication Department 
and the Bid Committee began the process of defining 
Caruaru’s visual identity as the first municipality in the 
Northeast to participate in the bid for the American City 
of Sport title. After extensive discussion, it was decided 
that the logo should convey concepts that highlight local 
culture and sports on an international level. 

The Olympic rings were deconstructed to immerse them 
in Caruaru’s sports identity. The rings came together to 
form the outline of Monte Bom Jesus, one of the postcard 

landmarks of the ‘Princesinha do Agreste’. Inside each 
ring are the most treasured elements of our people: faith, 
represented by the Cathedral of Nossa Senhora das Dores; 
the balloon symbolizing São João; the native bird of the 
region, the Patativa, representing Central Sport Club; the 
Caruaru Fashion Fair; and at the center, a world-renowned 
figure, Mestre Vitalino. The logo’s color variations symbolize 
the diverse sports practiced in the city.

As required by the competition guidelines, the team 
produced a detailed dossier containing all relevant 
information about Caruaru. A multidisciplinary team 
contributed to this document, including journalists, 
photographers, designers, layout specialists, researchers, 
sports professionals, and technical staff from several 
municipal departments.

The first phase also included designing a mascot for 
the campaign. The campaign mascote, named ‘Borginho’, 

represents Caruaru’s Bid for American City of Sport. It 
wears the hat of Luiz Gonzaga, the ‘King of Baião’ - a 
Northeastern Brazilian music style - honoring local 
traditions celebrated during the São João festival. Named 
after Arismário ‘Borges’ Carvalho - a legendary Caruaru-
born footballer, coach, and manager, ‘Borginho’ was chosen 
through a student vote across municipal schools, winning 
over 16,000 votes. Inspired by the endangered ‘Pinto 
Verdadeiro’ bird (mascot of Caruaru’s School Games), its 
design blends Pernambuco’s wildlife with cultural pride.

PHASE 2: BID DEFENSE
With the evaluation team present in Caruaru, the 
communications coordination team will publicize this new 
phase of the process, where the city’s sports infrastructure 
and municipal services are being assessed. The visit will 
culminate with the delivery of the dossier to evaluators 
during a press conference organized by the Municipal 
Secretariat of Communication.

PHASE 3:  CARUARU ELECTED - AMERICAN CITY OF 
SPORT
Following Caruaru’s endorsement as American City of 
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Sport, a new press conference will be held to announce 
the bid’s success to Caruaru’s citizens. 

On this occasion, the municipal administration will 
highlight the title’s importance as an incentive for public 
welfare policies, implemented through quality services and 
sports-focused initiatives in the city. This unprecedented 
achievement for the municipality will certainly enable 
resource acquisition for urban infrastructure improvements, 
fostering further development. 

The entire process will involve the communications team, 
ensuring proper journalistic and institutional coverage 
to showcase the opportunities and benefits the title will 
bring to the city.

The city government will execute a comprehensive 
promotional campaign to publicize this achievement, 
utilizing multiple communication channels. 

In addition to its official website, the city government 
manages Instagram pages with over 220,000 combined 
followers. The communications team will also run an 
advertising campaign to promote this achievement, using 
various materials including billboards and informational 
TV segments (VTs).

Ciente  da  relevância e do compromisso de levar aos 
cidadãos caruaruenses informações  sobre a candidatu-
ra de Caruaru ao  título  de Cidade América do Esporte, a 
Prefeitura  Municipal, por meio  da Secretaria de Comu-
nicação (Secom), desenvolveu um plano  de  comunica-
ção voltado à divulgação da campanha. 

Esse título  será um  reconhecimento inédito na his-
tória da Capital do Agreste. E para tanto, o plano foi di-
vidido em três etapas:

ETAPA 1 
A etapa teve início logo após os primeiros entendimen-
tos do  poder  público  de  que  Caruaru  poderia dispu-
tar o título, com  reuniões de alinhamento entre a equi-
pe da Secretaria de Comunicação e a coordenação do  
projeto, sob  a responsabilidade da Secretaria Executi-
va de  Esportes. 

Para se candidatar a esse título, Caruaru passou por 
um rigoroso processo de avaliação, dividido em três fa-
ses, demonstrando seu compromisso com o desenvolvi-

mento esportivo, inclusão social e incentivo à prática es-
portiva em diversas modalidades. Esse reconhecimento 
reforça o papel do município como um polo esportivo no 
Brasil e abre portas para investimentos, intercâmbios e 
maior visibilidade internacional.

A cidade recebeu, na sexta-feira 21 de março, das mãos 
do Diretor Executivo da ACES Europa, Nuno Santos, a placa 
de reconhecimento como candidata ao título de “Cidade 
Candidata Americana do Esporte”, um selo de prestígio 
concedido pela ACES América e respaldado pela UNES-
CO e pelo Parlamento Europeu.

A proposta foi apresentada em uma coletiva de im-
prensa, na Sala de Monitoramento, no  Prédio da  Prefei-
tura  Municipal de Caruaru, momento em que  foram en-
fatizadas a importância e as oportunidades que o título, 
de reconhecimento internacional, proporciona ao muni-
cípio vencedor. 

Na ocasião, foi exibido  um vídeo  que mostra os últi-
mos investimentos feitos na área esportiva em Caruaru, 
nas suas mais diversas modalidades. Estiveram presen-
tes, representantes de sites e portais, emissoras de rá-
dio e TV, além de secretários municipais, personalida-
des esportivas, convidados e o prefeito de Caruaru, Ro-
drigo Pinheiro.  

A divulgação também foi realizada por meio de visi-
tas da comissão organizadora a entidades parceiras, as-
sociações esportivas, entre outros espaços que auxiliam 
na divulgação do desporto caruaruense. 

Na etapa seguinte, a Secretaria de Comunicação e a 
coordenação da candidatura deram início ao processo 
que definiu a identidade visual de Caruaru como  primei-
ro município do Nordeste a participar da candidatura que 
levará o título de Cidade Americana do Esporte. Após um 
amplo debate de ideias, ficou definido que a marca de-
veria transmitir conceitos que valorizem a cultura local 
e o esporte  em âmbito internacional. 

O arco olímpico foi desconstruído para imergir no es-
porte caruaruense. Os arcos se juntaram e formaram um 
contorno do Monte Bom Jesus, um dos cartões postais da 
Princesinha do Agreste. Dentro  de cada arco, o que o nos-
so povo carrega de mais precioso: a fé, representada pela 
Catedral de Nossa Senhora das Dores, o balão, represen-
tando o São João, a ave nativa da região, a Patativa, lem-
brando o Central Sport Club, a Feira da Moda de Carua-

ru e no Centro, uma figura ilustre para o mundo, o Mestre 
Vitalino. A variação de cores da marca simboliza as mais 
diversas modalidades esportivas existentes na cidade. 

Nesta fase, conforme o regulamento orienta, foi in-
serido como estratégia de comunicação, a produção do 
conteúdo da candidatura: um dossiê com todas as infor-
mações sobre a cidade de Caruaru. 

Para produção do material, foi formada uma equi-
pe multidisciplinar composta por jornalistas, fotógrafos, 
designers, diagramador, pesquisadores, profissionais li-
gados aos desportos no município, além de técnicos que 
atuam nas mais diversas secretarias municipais. 

Ainda nesta primeira etapa, foi concebida a imagem 
de uma mascote que representasse a candidatura. O Bor-
ginho foi inspirado no “Pinto Verdadeiro”, pássaro em ris-
co de extinção nativo da região do Agreste de Pernam-
buco. O pássaro é a mascote dos Jogos Escolares da Pre-
feitura de Caruaru, é único e exala beleza e dinamismo.

A mascote da campanha - Caruaru Candidata a Ci-
dade América do Esporte - usa o chapéu do Rei do Baião, 

Luiz Gonzaga, que faz parte das tradições nordestinas e 
é reverenciado no nosso São João. Seu nome foi inspi-
rado no jogador, técnico e gerente de futebol Arismário 
Carvalho da Silva, conhecido por Borges Carvalho, que 
atuou em clubes esportivos e escolas da cidade. A mas-
cote foi escolhida após uma ampla votação realizada 
entre os estudantes das escolas municipais de Caruaru. 
Borginho teve mais de 16 mil votos, sendo o favorito pa-
ra a campanha.  

ETAPA 2: DEFESA DA CANDIDATURA 
Com a presença da equipe de avaliadores em Caruaru, 
a coordenadoria de comunicação trabalhará na divul-
gação dessa nova etapa do processo em que a estrutu-
ra da cidade, voltada ao esporte e serviços prestados ao 
município, estão sendo considerados. A visita culminará 
com à entrega do dossiê aos avaliadores, em uma cole-
tiva de imprensa, que também será organizada pela Se-
cretaria de Comunicação do Município. 

ETAPA 3: CARUARU ELEITA - CIDADE AMERICANA 
DO ESPORTE
A partir da chancela de Caruaru como cidade America-
na do Esporte, será realizada uma nova coletiva de im-
prensa com o intuito de divulgar aos caruaruenses, o êxi-
to da candidatura. 

Na ocasião, a gestão municipal destacará a importân-
cia do título como estímulo à políticas públicas de bem-
-estar, desempenhada a partir da oferta de serviços de 
qualidade e ações voltadas aos desportes na cidade. O 
título, inédito para o município, certamente  possibilitará 
de a captação de recursos para a melhoria da infraestru-
tura da cidade, proporcionando mais desenvolvimento. 

Todo processo contará com a presença da equipe de 
comunicação, dando a devida atenção à cobertura jor-
nalística e institucional, levando à sociedade, as opor-
tunidades e ganhos que o município terá com o título de 
Cidade Americana do Esporte. 

Além de site na Internet, a prefeitura conta com pá-
ginas no Instagram que juntas possuem mais de 220 mil 
seguidores. A comunicação também promoverá campa-
nha publicitária para a divulgação da conquista, com o 
uso de variadas peças, outdoors e espaços informativos 
no formato de VT televisivo. 
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Initiatives Under the ‘American 

City of Sport’ Designation

Ações sob a chancela de Cidade Americana do Esporte

With unwavering determination, Caruaru continues to 
advance its commitment to sports across all dimensions. 
Following its achievement of the prestigious international title 
‘American City of Sport’, the capital of Pernambuco’s Agreste 
region is poised to intensify its mission of implementing 
public policies that foster sports participation at every level, 
from beginner initiatives to elite competitive programs, 
spanning a diverse range of athletic disciplines.

Beyond mere recognition, this global distinction serves 
to highlight the substantial work already accomplished 
while significantly elevating the international profile of 
Caruaru’s sports culture. The designation creates valuable 
opportunities to secure new investments, strategic 
partnerships, and additional funding that will drive 
improvements across multiple areas including sports 
infrastructure development, athlete training programs, 
professional coaching qualifications, and the organization 
of major sporting events.

At the heart of this progress lies the city’s steadfast 
dedication to upholding the core principles of ACES, 
continuously working to inspire residents of all ages to 
discover the joy of physical activity while simultaneously 
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strengthening community connections through shared 
sporting experiences. This sustained engagement with 
sports and physical fitness promises to further enhance 
the overall health and wellbeing of Caruaru’s population, 
perfectly aligning with the fundamental objectives outlined 
in the ACES Europe Manifesto.

What makes this achievement truly significant is that 
the Municipal Government emphasizes being named 
American City of Sport represents not a final destination 
but rather a powerful motivator to redouble efforts in 
utilizing sports as a transformative tool for social inclusion, 
educational advancement, public health improvement, 
and economic growth. This commitment translates into 
concrete actions to expand existing programs while 
developing new initiatives designed to benefit all segments 
of the population - children, youth, adults, and seniors 
alike - ensuring that the life-changing power of sports 
continues to reach every neighborhood throughout the 
Agreste Capital.

Caruaru segue avançando e reafirma seu compro-
misso com o esporte em todas as suas vertentes. Após 
conquistar o título internacional de “Cidade Americana 
do Esporte”, a capital do Agreste de Pernambuco  for-
talecerá ainda mais sua missão de promover políticas 
públicas que incentivem a prática esportiva, da base ao 

alto rendimento, em diversas modalidades.
Esse reconhecimento internacional não só evidencia-

rá o trabalho que vem sendo realizado, como também 
ampliará a visibilidade do esporte caruaruense no ce-
nário global. Com o título, Caruaru passa a ter mais pos-
sibilidades de captar novos investimentos, parcerias e 
recursos que irão contribuir para o aprimoramento da 
infraestrutura esportiva, formação de atletas, qualifi-
cação de profissionais e realização de eventos esporti-
vos de grande porte.

A missão será perseverar e atender aos pilares da 
ACES, incentivando a população, cada vez mais, a en-
contrar prazer em praticar atividades físicas, indepen-
dente da idade, fortalecendo e criando novas ligações 
entre as pessoas por meio do esporte. Essa constante vi-
vência esportiva vai fortalecer ainda mais a saúde dos 
caruaruenses, estando, assim, em acordo com os prin-
cipais objetivos do Manifesto da ACES Europe. 

A Prefeitura reforça que o título de Cidade America-
na do Esporte não é um ponto de chegada, mas um es-
tímulo para continuar investindo ainda mais no espor-
te como ferramenta de inclusão social, educação, saúde 
e desenvolvimento econômico. O compromisso é pros-
seguir fortalecendo as ações já existentes e criar no-
vos projetos que beneficiem crianças, jovens, adultos e 
idosos, garantindo que o esporte permaneça transfor-
mando vidas em todos os cantos da Capital do Agreste.
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CARTA DE APOIO 

 

A Associação Nacional de Desporto para Deficientes – ANDE vem 

através deste documento declarar apoio à candidatura de CARUARU à 

Cidade Sul Americana de Desporto 2025.  

O município de CARUARU conta com infraestrutura em geral e desportiva 

de excelência, incluindo locais de competições e o Complexo Rei Pelé, 

sendo este último um grande diferencial do nosso município. Ademais, 

CARUARU a cada dois anos, em média, é cidade sede do Campeonato 

Regional Nordeste de Bocha Paralímpica.  

Desta forma, a Associação Nacional de Desporto para Deficientes – 

ANDE concede apoio para que o evento represente um marco na história 

do Desporto e Paradesporto na cidade e país.  

Ressaltamos ainda que CARUARU, como cidade Sul-americana do desporto 

contribuirá positivamente para a melhoria contínua da prática de um estilo 

de vida saudável e para mais inclusão social através do desporto.  

Com os melhores cumprimentos, 

 

 

 

 

 

ERINALDO BATISTA DAS CHAGAS 

Presidente 

End: R- Professor Sérgio Coelho nº 42 Lot. Rosa de Saron Bairro Cedro Cep:55020-990 CPC:3939 Caruaru -PE 
CNPJ: 01.206.707/ 0001-11Fonefax: (81) 3722-9063 site: www.apodeccaruaru.org.br - email:apodec.caruaru@ig.com.br 

 

 

 

 
Carta de Apoio 

 
 
A Associação de Pessoas com Deficiência de Caruaru – APODEC vem pelo presente 

declarar apoio à candidatura de Caruaru à Cidade Sul Americana de Desporto 2025. 

 

O município de Caruaru conta com infraestrutura em geral e desportiva de excelência, 

incluindo locais de competições e o Complexo Rei Pelé, sendo este último um grande 

diferencial do nosso município.  Ademais, Caruaru se destaca pela sua forte cultura 

regional, arte do barro e belezas naturais. Desta forma, a Associação de Pessoas com 

Deficiência de Caruaru - APODEC concede apoio para que o evento represente um 

marco na história do Desporto na cidade e país. 

 

Ressaltamos ainda que Caruaru, como cidade Sul-americana do desporto contribuirá 

positivamente para a melhoria contínua da prática de um estilo de vida saudável e para 

mais inclusão social através do desporto.  

 

 

Com os melhores cumprimentos,  

 
Caruaru, 13 de maio de 2025. 

 
 
 
 

 
                                                Esnande Quirino da Silva  
                                                    Presidente APODEC 
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Oficio nº15/2025  

Caruaru, 15 de maio de 2025 

CARTA DE APOIO À CIDADE DE CARUARU COMO CAPITAL AMERICANA DO 

ESPORTE 

A Associação dos Mesatenistas do Interior de Pernambuco – AMIP 

Tênis de Mesa vem, por meio desta, manifestar seu total apoio à candidatura 

da cidade de Caruaru como Capital Americana do Esporte. 

Caruaru, reconhecida nacional e internacionalmente por sua cultura 

vibrante, também se destaca pelo incentivo ao esporte e pela promoção de um 

estilo de vida saudável. A cidade possui uma estrutura esportiva em crescimento, 

acolhendo atletas de diversas modalidades e promovendo eventos que 

incentivam a prática esportiva em todas as idades. 

O tênis de mesa, em especial, tem encontrado em Caruaru um ambiente 

fértil para seu desenvolvimento, graças ao apoio de gestores públicos, 

instituições e da comunidade esportiva. Acreditamos que o título de Capital 

Americana do Esporte não só consolidará os avanços já alcançados, como 

também abrirá novas oportunidades para atletas, técnicos e entidades, 

fortalecendo o esporte como ferramenta de transformação social. 

Por sua tradição, infraestrutura e compromisso com o esporte, Caruaru 

merece este reconhecimento. A AMIP Tênis de Mesa se orgulha de apoiar essa 

iniciativa e está à disposição para contribuir com o crescimento esportivo da 

cidade. 

Atenciosamente, 
 

                                      Severino Antonio da Silva Junior 

Presidente AMIP Tênis de Mes 

      Associação dos Surdos de Caruaru - ASSC 
Fundada em 20 de dezembro de 2012 

CNPJ: 35.658.237/0001-49 
Filiada à Federação Pernambucana Desportiva de Surdos - FPEDS 

 

 

Caruaru, 16 de maio de 2025 

CARTA DE APOIO 

 

A Associação dos Surdos de Caruaru – ASSC, entidade representativa da 

comunidade surda no município, vem, por meio desta, manifestar seu irrestrito apoio 

à candidatura da cidade de Caruaru ao título de Cidade Sul-Americana do 

Desporto 2025. 

Caruaru dispõe de infraestrutura urbana e esportiva de elevado padrão, 

destacando-se por seus equipamentos dedicados à prática esportiva, incluindo o 

Complexo Rei Pelé, considerado um dos principais diferenciais do município. 

Soma-se a isso o notável patrimônio cultural, a reconhecida produção artesanal em 

barro e as expressivas belezas naturais que integram o cenário local. 

Neste contexto, a Associação dos Surdos de Caruaru – ASSC reconhece o 

potencial da candidatura para impulsionar o desenvolvimento do desporto, não 

apenas em âmbito regional, mas também nacional, e reafirma seu total apoio para 

que este evento se consolide como um marco histórico para Caruaru e para o 

Nordeste. 

Reiteramos, ainda, que a eventual designação de Caruaru como Cidade 

Sul-Americana do Desporto representará um importante avanço na valorização de 

práticas esportivas inclusivas, no estímulo a hábitos de vida saudáveis e no 

fortalecimento da coesão social, especialmente no que tange à promoção da 

inclusão de pessoas com deficiência por meio do desporto. 

  

 Atenciosamente. 

 
 

 ____________________________________ 
VANESSA MOREIRA 
 Presidente da ASSC 

 

___________________________________________________________________ 

E-mail: assc.caruaru@gmail.com I Instagram: @assc.caruaru I Facebook: Assc 

End. rua Benjamin Larena, 115 - Divinópolis. Caruaru-PE 
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Federação Pernambucana de Tênis de Mesa – CNPJ Nº 09.055.930/0001-17 

Rua Dom Bosco, 871 sala 212 – Boa Vista – Recife/PE – Brasil – CEP 50.070-070           

CARTA DE APOIO DA FEDERAÇÃO PERNAMBUCANA DE TÊNIS DE MESA 

À CANDIDATURA DE CARUARU COMO CAPITAL AMERICANA DO ESPORTE 

À Comissão Organizadora do Título de Capital Americana do Esporte, 

A Federação Pernambucana de Tênis de Mesa (FPTM) vem, por meio 

desta, formalizar seu apoio irrestrito à candidatura da cidade de Caruaru ao 

título de Capital Americana do Esporte, iniciativa liderada pela Prefeitura 

Municipal em reconhecimento ao seu notável compromisso com o 

desenvolvimento esportivo. 

A FPTM reconhece em Caruaru uma parceira essencial para o crescimento do 

esporte em Pernambuco, com infraestrutura qualificada, políticas públicas 

eficientes e uma comunidade engajada. A concessão do título de Capital 

Americana do Esporte será um marco justo e estratégico, projetando ainda mais 

o município no cenário esportivo continental e abrindo novas oportunidades para 

atletas, técnicos e entidades. 

Por essas razões, a Federação Pernambucana de Tênis de Mesa não 

apenas apoia, mas também recomenda com entusiasmo a escolha de Caruaru 

para esse reconhecimento, certos de que a cidade continuará a ser um exemplo 

de gestão esportiva e legado para as futuras gerações. 

 

Recife-PE, 15 de maio de 2025.   
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Sede Provisória na Rua Santa Rosa 830, Santa Rosa, Caruaru-PE. 
Contato: 81-99873-6170. 
 

PROJETO YAMARASHI JUDÔ FUTURO DE OURO 

 

CNPJ: 28.014.748/0001-62 

 

CNPJ: 28.014.748/0001-62 

 

CARTA DE APOIO DO PROJETO YAMARASHI FUTURO DE OURO 

À CANDIDATURA DE CARUARU COMO CAPITAL AMERICANA DO ESPORTE 

À Comissão Organizadora do Título de Capital Americana do Esporte, 

A Associação Yamarashi – Futuro de Ouro, por meio deste ofício, manifesta total apoio 
à candidatura do município de Caruaru – Pernambuco ao título de Cidade Americana 
do Esporte. 

Com o respaldo de apoio governamental, nosso projeto tem sido um exemplo concreto 
de como o esporte pode transformar vidas, utilizando o Judô como ferramenta de 
prevenção à violência, ao uso de drogas e de formação cidadã. Há duas décadas 
atuamos com compromisso social, promovendo não apenas conquistas esportivas, 
com títulos regionais, estaduais e nacionais, mas também contribuindo 
significativamente para a formação acadêmica e o desenvolvimento humano de 
centenas de jovens. 

Reiteramos que, sem o apoio e a estrutura oferecidos pela cidade de Caruaru, muitos 
desses resultados não teriam sido possíveis. A rede de apoio, os equipamentos 
esportivos, as políticas públicas e a valorização da prática esportiva fazem de Caruaru 
um exemplo a ser seguido no cenário sul-americano. 

Estamos convictos de que a candidatura de nossa cidade representa um passo 
importante para consolidar ainda mais os avanços já alcançados e projetar Caruaru 
como referência em políticas esportivas inclusivas, sustentáveis e transformadoras. 
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FEDERAÇÃO PERNAMBUCANA DESPORTIVA DE SURDOS 
Fundada em 11 de setembro de 2010 

CNPJ 19.076.559/0001-23 
Filiada à Confederação Brasileira de Desportos de Surdos – CBDS 

 

 

Carta de Apoio 
 

A Federação Pernambucana Desportiva de Surdos – FPEDS, entidade sem fins lucrativos que atua na 

promoção e desenvolvimento do desporto para surdos no Estado de Pernambuco, vem, por meio deste, 

manifestar seu integral e irrestrito apoio à candidatura do município de Caruaru ao título de Cidade 

Sul-Americana do Desporto 2025. 

A cidade de Caruaru apresenta notável estrutura física e organizacional voltada à prática esportiva, 

destacando-se por instalações adequadas à realização de competições de diversas modalidades, com 

especial ênfase para o Complexo Rei Pelé, considerado um dos mais importantes equipamentos 

esportivos da região. Ademais, o município evidencia-se por sua riqueza cultural, pela tradicional arte 

figurativa em barro e pelas paisagens naturais que o tornam um importante polo turístico e cultural do 

Nordeste brasileiro. 

Diante disso, a FPEDS reconhece a plena capacidade de Caruaru para sediar eventos de grande porte no 

cenário desportivo sul-americano, compreendendo que tal designação representará não apenas um 

marco para a história do desporto local e nacional, mas também uma valiosa oportunidade para o 

fortalecimento de políticas públicas voltadas à inclusão e à promoção da qualidade de vida por meio da 

atividade física e do esporte. 

Reiteramos, por fim, nossa confiança de que a escolha de Caruaru como Cidade Sul-Americana do 

Desporto 2025 contribuirá de forma significativa para o estímulo a um estilo de vida saudável, para a 

valorização da diversidade e para a efetiva inclusão social, especialmente das pessoas com deficiência. 

 

Recife/PE, 16 de maio de 2025. 

 

Cordialmente, 

 

 

 

Adalberto Antônio Ferreira 

Presidente da FPEDS 

E-mail: contato@fpeds.org.br | Site: www.fpeds.org.br 
Facebook: fpedsurdos | Instagram: @fpeds 
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Federação Estadual das APAEs do Estado de Pernambuco

Utilidade Pública Municipal Lei Nº 1.110/18.12.2009

Carta de Apoio

A Federação das APAEs de Pernambuco, vem por meio desta expressar seu apoio ao 

Ginásio Rei Pelé, localizado em Caruaru, Pernambuco. Onde recentemente, nos dias 7, 8 e 9 de 

maio de 2025, promovemos com sucesso o  evento das XI Olímpiadas Especiais das APAEs de 

Pernambuco neste espaço.

Durante o evento contamos com uma infraestrutura adequada e completa, que permintiu 

que nossos atletas competissem de forma segura e confortável.  Considerando assim que o Ginásio 

Rei Pelé demonstrou ser ideal para acolher eventos esportivos de grande porte, no nosso momento 

de abertura, contamos com mais de 18 cidades do Estado, onde o Complexo com suas instalações 

recebeu aproximadamente 250 atletas e 500 pessoas telespectadoras, em cada dia do evento. 

Por isso, apoiamos a indicação do Complexo Rei Pelé como cidade sede da Sul-Americana 

de Desporto 2025. Acreditamos que o Ginásio tem o potencial para receber atletas de todo o 

continente e  proporcionar uma experiência inesquecível . Contudo Caruaru também se destaca 

com suas belezas naturais e culturais, como a arte do barro e a beleza do mês de junho com suas 

festividades juninas.

Desta forma a FEAPAES-PE concede apoio para que o evento represente mais um 

marco na história de Desporto na cidade e país. Ressaltamos ainda que Caruaru, como Cidade Sul-

Americana de Desporto contribuirá positivamente para a melhoria continua da prática de um estilo 

de vida saudável e para mais inclusão social através do esporte. 

Com os cordiais cumprimentos,

Agradecemos a atenção!

Caruaru, 20 de Maio de 2025

Rua Antenor Navarro, Nº 96 - Térreo - Petrópolis - Caruaru-PE, CEP: 55.030-450,

CNPJ Nº 01.156.276/0001-26 Fone/Fax (81) 3046-4705 E-mail: federacao@apaepe.org.br

Maria das Graças Mendes 

Presidente da FEAPAES-PE

FEDERAÇÃO ESTADUAL DAS APAES DO
ESTADO DE PERNAMBUCO: 01156276000126

Assinado de forma digital por FEDERAÇÃO ESTADUAL
DAS APAES DO ESTADO DE PERNAMBUCO: 01156276000126
Dados: 2025.05.20 14:39:10 -03’00’’
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MUNICÍPIO DE CARUARU
Praça Senador Teotônio Vilela, S/N - Centro - 55.004-901 - Caruaru/ PE
CNPJ: 10.091.536/0001-13 Fone: (81) 3701-1156
http://www.caruaru.pe.gov.br Usuário: Maria Gabriela Bezerra

Chave de Autenticação
1961-7536-216
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QDD - QUADRO DE DETALHAMENTO DA DESPESA 2025

Saldo bloqueado
Saldo disponível

EmpenhadoFixado
Total cred. (Orçam./Adic.)

Período: 01/01/2025 até 31/12/2025 - Valores em R$
Liquidado

Pago+Retido
Unidade gestora: 2 - Prefeitura Municipal de Caruaru

Órgão orçamentário: 11000 - SECRETARIA DE EDUCAÇÃO E ESPORTES
Unidade orçamentária: 11001 - SECRETARIA DE EDUCAÇÃO E ESPORTES

Função: 27 - Desporto e Lazer
Subfunção: 812 - Desporto Comunitário
Programa: 1217 - PROMOÇÃO AO DESPORTO EDUCACIONAL

Ação: 2.7004 - Suporte as Atividades Esportivas Escolares

112.000,00
0,00

1.053,40
Despesa 762 3.3.90.30.00 Material de Consumo 50.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
4.915,28
4.915,28

110.946,60

100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 767 3.3.90.31.00 Premiações Culturais, Artísticas, Científicas, Desportivas e Outras 200.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 772 3.3.90.32.00 Material, Bem ou Serviço para Distribuição Gratuita 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

88.092,60
0,00

88.092,60
Despesa 775 3.3.90.36.00 Outros Serviços de Terceiros – Pessoa Física 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

190.000,00
0,00

135.910,00
Despesa 776 3.3.90.36.00 Outros Serviços de Terceiros – Pessoa Física 190.000,00

115 - MSC - 1.571.0000 Transferências do Estado referentes a Convênios e outros RepFonte de recurso:
11.700,00
11.019,60

54.090,00

541.907,40
0,00
0,00

Despesa 777 3.3.90.39.00 Outros Serviços de Terceiros - Pessoa Jurídica 600.000,00
101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:

103.306,80
92.064,84

541.907,40

Programa: 2701 - PROGRAMA DE DESPORTO DE RENDIMENTO
Ação: 2.158 - Suporte aos eventos e competições do Desporto de Rendimento

100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 1826 3.3.90.30.00 Material de Consumo 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 1827 3.3.90.31.00 Premiações Culturais, Artísticas, Científicas, Desportivas e Outras 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

150.000,00
0,00

150.000,00
Despesa 1828 3.3.90.32.00 Material, Bem ou Serviço para Distribuição Gratuita 150.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

200.000,00
0,00
0,00

Despesa 1829 3.3.90.33.00 Passagens e Despesas com Locomoção 200.000,00
101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:

0,00
0,00

200.000,00

50.000,00
0,00

50.000,00
Despesa 1830 3.3.90.36.00 Outros Serviços de Terceiros – Pessoa Física 50.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

100.000,00
0,00

46.000,00
Despesa 1831 3.3.90.39.00 Outros Serviços de Terceiros - Pessoa Jurídica 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
54.000,00
54.000,00

54.000,00

Ação: 2.175 - Apoio ao Bolsa Atleta

500.000,00
0,00

500.000,00
Despesa 1832 3.3.90.48.00 Outros Auxílios Financeiros a Pessoas Físicas 1.000.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

Ação: 2.5047 - Apoio as entidades sociais e sem fins lucrativos.

500.000,00
0,00

500.000,00
Despesa 2550 3.3.50.43.00 Subvenções Sociais 0,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

Programa: 2704 - PROGRAMA DE PROMOÇÃO PARADESPORTO
Ação: 1.6016 - Aquisição de equipamentos e materiais permanentes para o Paradesporto

100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 1833 4.4.90.52.00 Equipamentos e Material Permanente 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

Ação: 2.214 - Suporte aos eventos e competições do Paradesporto

MUNICÍPIO DE CARUARU
Praça Senador Teotônio Vilela, S/N - Centro - 55.004-901 - Caruaru/ PE
CNPJ: 10.091.536/0001-13 Fone: (81) 3701-1156
http://www.caruaru.pe.gov.br Usuário: Maria Gabriela Bezerra

Chave de Autenticação
1961-7536-216
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100.000,00
0,00

100.000,00
Despesa 1833 4.4.90.52.00 Equipamentos e Material Permanente 100.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

Ação: 2.214 - Suporte aos eventos e competições do Paradesporto
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Saldo bloqueado
Saldo disponível

EmpenhadoFixado
Total cred. (Orçam./Adic.)

Período: 01/01/2025 até 31/12/2025 - Valores em R$
Liquidado

Pago+Retido

10.000,00
0,00

10.000,00
Despesa 1973 3.3.90.30.00 Material de Consumo 10.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

50.000,00
0,00

50.000,00
Despesa 1974 3.3.90.31.00 Premiações Culturais, Artísticas, Científicas, Desportivas e Outras 50.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

20.000,00
0,00

20.000,00
Despesa 1975 3.3.90.36.00 Outros Serviços de Terceiros – Pessoa Física 20.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

50.000,00
0,00

50.000,00
Despesa 1976 3.3.90.39.00 Outros Serviços de Terceiros - Pessoa Jurídica 50.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

1.000.000,00
0,00

1.000.000,00
Despesa 1977 3.3.90.39.00 Outros Serviços de Terceiros - Pessoa Jurídica 1.000.000,00

117 - MSC - 1.700.0000 Recursos de Convênios do Governo Federal  - 1.700.0000Fonte de recurso:
0,00
0,00

0,00

Total da unidade orçamentária
13.772.000,00

0,001.097.829,4313.880.000,00
12.674.170,57

211.618,36
199.696,00

Total do órgão orçamentário 0,00
13.772.000,00 12.674.170,57
13.880.000,00 1.097.829,43 211.618,36

199.696,00
Total da unidade gestora

13.772.000,00
0,001.097.829,4313.880.000,00

12.674.170,57199.696,00
211.618,36

Unidade gestora: 43010 - Fundo Municipal de Assistência Social de Caruaru
Órgão orçamentário: 34000 - SECRETARIA DE ASSISTÊNCIA SOCIAL E COMBATE À FOME

Unidade orçamentária: 34001 - SECRETARIA DE ASSISTÊNCIA SOCIAL E COMBATE À FOME
Função: 27 - Desporto e Lazer

Subfunção: 812 - Desporto Comunitário
Programa: 1215 - PROMOÇÃO DE EVENTOS, COMPETIÇÕES E FESTIVAIS ESPORTIVOS

Ação: 2.5062 - Suporte aos eventos, competições e festivais esportivos

200.000,00
0,00

75.821,00
Despesa 861 3.3.90.39.00 Outros Serviços de Terceiros - Pessoa Jurídica 200.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
124.179,00
124.179,00

124.179,00

200.000,00
0,00

143.800,00
Despesa 862 3.3.90.48.00 Outros Auxílios Financeiros a Pessoas Físicas 200.000,00

101 - MSC - 1.501.0000 Recursos Próprios - 1.501.0000Fonte de recurso:
56.200,00
56.200,00

56.200,00

Total da unidade orçamentária
400.000,00

0,00180.379,00400.000,00
219.621,00

180.379,00
180.379,00

Total do órgão orçamentário 0,00
400.000,00 219.621,00
400.000,00 180.379,00 180.379,00

180.379,00
Total da unidade gestora

400.000,00
0,00180.379,00400.000,00

219.621,00180.379,00
180.379,00

Total geral
14.172.000,00

0,001.278.208,4314.280.000,00
12.893.791,57

391.997,36
380.075,00

Entidades Consolidadas: Prefeitura Municipal de Caruaru, Consórcio dos Municípios Pernambucanos - COMUPE, CONIAPE - Consórcio Público Intermunicipal do Agreste Pernambucano e Fronteiras, CARUARUPREV - FUNDO PREVIDENCIÁRIO, Câmara Municipal de Vereadores de Caruaru, Fundação de
Cultura de Caruaru, Fundo Municipal de Saúde de Caruaru, Fundo Municipal da Criança e Adolescente de Caruaru - FUNDECA, Fundo Municipal de Assistência Social de Caruaru, CARUARUPREV, Fundo Municipal dos Direitos da Pessoa Idosa de Caruaru, Central de Abastecimento de Caruaru - CEACA,
Autarquia de Urbanização e Meio Ambiente de Caruaru, Autarquia de Mobilidade de Caruaru - AMC
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Filtros utilizados

Função Igual: 27 - Desporto e Lazer-
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